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பதிப்பாளர்‌ குறிப்பு 


உபநிஷதங்களில்‌ முக்கியமானவைகளாக ஈச கேன கட்‌ 
ப்ரச்ன- முண்ட க-மாண்டூக்ய- ஐதரேய-தைத்திரிய-— சாந்‌ 
தோக்ய--ப்ருஹதாரண்யகம்‌ ஆகிய பத்தும்‌ பிரசித்தமாக 
வழங்கி வருகின்‌ றன. 

எளிதில்‌ அனைவரும்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ வகையில்‌ இனிய 
தமிழ்‌ நடையில்‌ கடோபநிஷதத்தை நாடக வடிவில்‌ ஆக்கினார்‌ 
திருநெல்வேலி மாவட்டத்தைச்‌ சேர்ந்த கிருஷ்ணாபுரம்‌ மிட்டா 
தார்‌ ஸ்ரீ V. 5. மணி ஐயரவர்கள்‌. அவருடைய வேண்டுகோளின்‌ 
படி கடோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ சென்ற ஆண்டு ஸ்ரீராமகிருஷ்ண 
மடத்தின்‌ சார்பாக வெளிவந்தது. இப்போது ப்ரச்ன உப 
நிஷதம்‌ நாடக வடிவில்‌ வெளியிடப்படுகிறது. 


ப்ரச்ன உபநிஷதம்‌ அரிய வேதாந்தத்‌ தத்துவங்களைக்‌ 
கொண்ட ஓர்‌ ஆன்மிகச்‌ சுரங்கமாகும்‌. இதில்‌ பகவான்‌ 
பிப்பலாதர்‌ தமது சீடர்களுக்கு பிரணவம்‌, ஷோடசகலா 
புருஷன்‌ மற்றும்‌ பல நுட்பமான உயர்ந்த உண்மைகளை 
எல்லாம்‌ விரிவாகவும்‌, தெளிவாகவும்‌ உபதேசித்திருக்கிறார்‌. 

ப்ரச்ன உபநிஷதக்‌ கருத்துக்களைத்‌ தெளிவாக விளக்கிக்‌ 
கூறும்‌ வகையில்‌ சிறப்பாக அமைந்துள்ள இந்‌ நூலை வெளியிடு 
வதில்‌ பெரிதும்‌ மகிழ்ச்சி அடைகிறோம்‌. நாடக வடிவில்‌ வெளி 
வரும்‌ இந்த உபநிஷதத்தில்‌ தமது கற்பனையோடு மூலக்‌ கதைக்‌ 
கும்‌ கருத்துக்களுக்கும்‌ குறைவு வராதபடியும்‌ ஸ்ரீ சங்கர பாஷ்‌ 
யத்திலுள்ள கருத்துக்களையும்‌ அற்புதமாக இணைத்து ஆசிரியர்‌ 
வழங்கியுள்ளார்‌. இந்த நாடகத்தில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள உரை 
யாடல்களில்‌ ப்ரச்ன உபநிஷத மந்திரங்களின்‌ பொழிப்புரையும்‌ 
கருத்துரையும்‌ தெளிவாக நன்கு எடுத்துக்காட்டப்பட்டுள்ளன. 
இதனைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ ப்ரச்ன உபநிஷதத்தில்‌ இடம்‌ பெற்‌ 
றுள்ள மந்திரங்களை அறிந்துகொள்வதுடன்‌ அத்வைத வேதாந்‌ 
தக்‌ கருத்துக்களையும்‌ எளிதில்‌ புரிந்து கொள்வார்கள்‌. 

ராஜபாளையம்‌ தொழிலதிபர்‌ ஸ்ரீ P. ௩. ராமசுப்ரமண்ய ராஜா 
அவர்கள்‌ இந்‌ நூலை வெளியிடுவதற்கான செலவில்‌ ஒரு 
பகுதியை மகிழ்ச்சியுடன்‌ ஏற்றுக்கொண்டார்கள்‌. அவர்களுக்கு 
எமது நன்றி உரித்தாகுக. இந்‌ நூலை அன்பர்கள்‌ கருத்தூன்றிப்‌ 
படித்துப்‌ பயன்‌ பெற பகவான்‌ ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணர்‌ திருவருள்‌ 
பாலிப்பாராக. 

பதிப்பாளர்‌. 

ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண மடம்‌ 
மயிலாப்பூர்‌, சென்னை--600 004. 
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ஸ்ரீ கிருஷ்ண ஜயந்தி 


i. 
‘ 
. 
௩ ட ப்‌ 1 
ட்‌ ௩ 
- ம்‌ ்‌ -- i . 
௩ 
ட ட்‌ 
்‌ - வ ட 
தி த 
ச 
க்‌ 
i வ 
ர 1 
ல 
க 
ச்‌ பனு 
௩ 
ட 
ன்‌ 
[ 
a 
ப்‌ ்‌ 
# ர்‌ 
ர ட்‌ 1 
. ன்‌ 1: 


௦ ன்ற க 23௮௫! 


ட 


ஸ்ரீ குருப்யோ நம : 


உபநிஷத்‌ நாடகமாலா - 4 
பிரக மோபநி ஷ த்‌ 


(நாடகம்‌) 


நாடக பாத்திரங்கள்‌ 
1. பிப்பலாதர்‌ -- ஹரித்துவாரத்தில்‌ கங்கைக்கரையில்‌ 
ஆச்ரமம்‌ அமைத்துக்கொண்டு, 
ஆத்மவிசாரம்‌ செய்யும்‌ பிரஹ்ம 
< ரிஷி, 


2, ஸுமந்து -— வேதம்‌ அறிந்தவர்‌. பிப்பலாதரின்‌ 
நண்பர்‌. 


பரத்வாஜர்‌ - பிரயாகையில்‌ வஸிக்கும்‌ முனிவர்‌. 
ஸுகேசர்‌ -— பரத்வாஜரின்‌ புத்திரர்‌. 


ஸத்யகாமர்‌ -- சிபியின்‌ புத்திரர்‌, ஒரு ரிஷி, 


வ ட ன்‌ 25 


ஸெளர்யாயணீ த கர்க கோத்திரத்தில்‌ பிறந்த ஒரு 
ரிஷி. 


7. கெளஸல்யர்‌-- ரிஷி அச்வலரின்‌ புதல்வர்‌. 
8. பார்கவர்‌ -- விதர்ப்ப தேச வாச, 
9. கபந்தீ _ ரிஷி கத்யரின்‌ குமாரர்‌, 


10. ஹிரண்யநாபன்‌ -- கோஸல தேசத்து ராஜகுமாரன்‌. 
ஸுகேசரின்‌ நண்பன்‌. 


மற்றும்‌ ஆசிரமவாசிகள்‌, ரிஷிபத்னிகள்‌, ரத ஸாரதி 
முதலியோர்‌. 


இடம்‌: முதல்‌ அங்கம்‌ பிரயாகையிலும்‌, சுற்றுப்‌ 
புறங்களிலும்‌. 


மற்ற அங்கங்கள்‌ ஹரித்துவாரத்திலும்‌, அதன்‌ 


பக்கங்களிலும்‌. 


பிரச்னோபநிஷத்‌ 
(நாடகம்‌) 


முதலாவது அங்கம்‌ 
காட்சி 1 


(திரைக்குள்‌ பாடல்‌) 


கன: ஏர்‌ என: ஏர்‌ ஏரார்‌ ஏன்னா 
ஏரும்‌ aa sE ATTEN ர்‌ வ ॥ 


இத: பூர்ணம்‌ தத: பூர்ணம்‌ பூர்ணாத்‌ பூர்ணம்‌ பராத்பரம்‌। 
பூர்ணாநந்தம்‌ ப்ரபத்யே5$ஹம்‌ ஸத்குரும்‌ சங்கரம்‌ ஸ்வயம்‌[| 


(திரை தூக்கப்பட) 


[பிரயாகையில்‌ பரத்வாஜ முனிவரின்‌ ஆச்ரமம்‌. வெளிப்‌ 
புறத்தில்‌ ஒரு பெரிய அச்வத்த வ்ருக்ஷத்தின்‌ அடியில்‌, தர்பா 
ஸனங்களில்‌ ரிஷிகள்‌ அறுவர்‌ (ஸுகேசர்‌ முதலியோர்‌) 
அமர்ந்து உரையாடிக்‌ கொண்டிருக்கின்றனர்‌. ஸுகந்தமான 
காற்று வீசுகிறது. அக்நிஹோத்ர சாலையிலிருந்து நெய்யின்‌ 
மணம்‌ புகையுடன்‌ கலந்து வருகிறது. பக்ஷிஜாலங்களின்‌ 
சப்தத்திற்கு எதிரொலிபோல்‌ வெகு தொலைவிலிருந்து கங்கை, 
யமுனை, ஸரஸ்வதீ நதிகளின்‌ ஸங்கமத்தினால்‌ உண்டான 
ஒலியும்‌ கேட்கிறது.] 


ஸத்யகாமர்‌:-- நண்பர்‌ ஸுகேசரே! நாங்கள்‌ எல்‌ 
லோரும்‌ மஹோதய புண்யகாலத்தில்‌ புண்ய தீர்த்த ஸ்னா 


னம்‌ செய்ய இங்கு வந்தோம்‌. பகவத்கருபையால்‌, ஜன்மாந்‌ ' 


தர ஸுகிருதத்தால்‌ தங்கள்‌ ஆச்ரமத்தில்‌ தங்கினோம்‌. 
தல்ல ஸத்ஸங்கம்‌ சேர்ந்தது. புராண இதிஹாஸ படனங்‌ 
கள்‌ என்ன! வேத மந்திர ரஹஸ்யங்களைப்‌ பற்றிய சர்ச்சை 
கள்‌ என்ன! இப்படியாக நல்ல விதமாக நாட்கள்‌ கழிந்து 


போனதே தெரியவில்லை. ஊருக்குப்போக விடை தரவேண்‌ | 


இம்‌, 


4 பிரச்னோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ [அ-1 


ஸெளர்யாயணீ:- நன்றாகச்‌ சொன்னீர்‌ நண்பரே! இவ்‌ 
விடத்தில்‌ பெற்ற உப்சரணைகளும்‌ அன்பும்‌ எங்கும்‌ இடைக்‌ 
காது. அமிருதத்திலும்‌ இனிய உணவும்‌, இன்‌ சொல்‌ உப 
சரிப்பும்‌ நம்மை ஆனந்தக்கடலில்‌ ஆழ்த்தி விட்டன, இவற்‌. 
நிற்குக்‌ கைம்மாறு செய்ய நம்மிடம்‌ ஒன்றுமே இல்லை. 


ஸுகேசர்‌:-- ஸ்நேஹிதர்களே! ரிஷிவர்யர்களே! 
அளவுக்கு மிஞ்சிப்‌ புகழுரை வேண்டாம்‌. தாங்கள்‌ அவ்‌: 
வளவு ஒன்றும்‌ அதிக நாட்கள்‌ இங்கு தங்கிவிடவும்‌ இல்லை. 
நாங்களும்‌ எங்களால்‌ இயன்ற அளவு கடமைகனைத்தான்‌ 
செய்தோம்‌. இந்த ஆச்ரமம்‌ உங்கள்‌ கருஹம்தான்‌. அடுத்து 
வரும்‌ இஷ்டிக்கும்‌ எல்லோரும்‌ கட்டாயம்‌ இருக்க வேண்‌ 
டும்‌. பிற்பாடு போவதுபற்றி யோசிக்கலாம்‌, 


பார்கவர்‌:-- தோழரே! உம்மைப்போல்‌ சிறந்த நண்பர்‌ 
ஒஇடைப்பது அரிது. இங்கு வந்ததும்‌ தங்கள்‌ நட்பு கிடைத்த. 
தும்‌ எங்கள்‌ பாக்யமே. கூடியசீக்கிரம்‌ விதர்பதேசம்‌ 
சென்று என்‌ பிதாவிடம்‌ இங்கு நடந்த வைபவங்களை யெல்‌ 
லாம்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 


கெளளல்யர்‌:-- தாராளமாகப்‌ போய்ச்‌ சொல்லும்‌, 
பார்கவரே! ஆனால்‌ ஒரு விஷயம்‌-- 


பார்கவர்‌:- அது என்ன? சக்கரம்‌ உரையுங்கள்‌. 


கெளஸல்யர்‌:-- பரத்வாஜ ஆச்ரமத்தில்‌ காமதேனு 
வந்து எல்லோருக்கும்‌ உபசாரம்‌ செய்கிறது, வேண்டியதை. 
எல்லாம்‌ தருகிறது. ஸகலவிதமான போகபோக்கயங்ககா 
யும்‌ நினைத்த மாத்திரத்தில்‌ கொடுக்கிறது, என்ற அத்புதங்‌: 
களை யெல்லாம்‌ விதர்ப்ப அரசன்‌ காதில்‌ போடவேண்டாம்‌. : 


பார்கவர்‌:-- சொன்னால்‌ என்னவாம்‌? கேட்டு: 
அரசனும்‌ சந்தோஷப்படுவான்‌. நமது தோழர்‌ ஸுகே 
சரின்‌ பெயரும்‌, அவருடைய பிதாவின்‌ புகழும்‌ ஆஸேது 
ஹிமாசலம்வரை' பரவவேண்டியதுதானே.. 
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ஸெளர்யாயணீ :-- அவர்‌ புகழ்‌ மட்டுமா! வேதத்தில்‌ 
விதித்த கர்மானுஷ்டானங்களைச்‌ செய்தால்‌ என்ன பலன்‌ 
கிடைக்கறது என்பதும்‌, அக்னிஹோத்ர சாலையின்‌ 
மகிமையும்‌ மாண்பும்‌ சேர்ந்தல்லவா பரவுகிறது. 


கெளஸல்யர்‌ :-- நான்‌ அதற்குச்‌ சொல்லவில்லை! 
பார்கவர்‌ :-- பின்‌ எதற்காகச்‌ சொன்னீர்களாம்‌! 


கெளஸல்யர்‌ : - அந்த அரசன்‌ கேட்டு ஸந்தோஷப்‌ 
பட்டால்‌ ஸரி. துரதிருஷ்டவசமாக பொறாமை கொண்டு 
காதிபுத்தரனைப்போல்‌ காமதேனுவை அபஹரிக்க எண்ணி 
னால்‌ என்ன நேரும்‌! வீண்‌ மனஸ்தாபங்களும்‌ சண்டை 
சச்சரவுகளும்‌ உண்டாகுமே என்றுதான்‌ சொன்னேன்‌. 


ஸுகேசர்‌ :-— பிரஹ்ம பலம்‌, க்ஷத்ரிய பலத்தைவிடப்‌ 
யதின்மடங்கு உயர்ந்தது என்ற உண்மை மறுமுறையும்‌ 
ஸ்தாபிக்கப்படும்‌. அதனால்‌ நல்லதுதானே! 


கபந்தீ - ஸ்நேஹிதர்களே! நாம்‌ இதுவரை 
கர்மானுஷ்டானம்‌, போஜனம்‌, நித்திரை இவைகளிலேயே 
மனதைச்‌ செலுத்தி வந்திருக்கிறோம்‌. வெறும்‌ கர்மடர்‌ 
களாய்க்‌ காலங்கழித்துவிட்டோம்‌. என்‌ மனதில்‌ சாந்தயே 
்‌ ஏற்படவில்லை. 


ஸத்யகாமர்‌ :-- கபந்தி சொல்வது ரொம்பவும்‌ ஸரி 
வேதங்களை நன்றாக அத்யயனம்‌ செய்தும்‌ அதில்‌ கர்ம 
காண்டத்தில்‌ காட்டியிருக்கும்‌ கர்மாக்களை ஸரிவர அநுஷ்‌ 
டித்தும்‌ வந்திருக்கோம்‌. அதன்‌ பயனாக மறுமையில்‌ 
இடைக்கவிருக்கும்‌ ஸ்வர்க்க போகத்தையே பெரும்‌ பேராக 
எண்ணியிருக்கறோம்‌. இது அறியாமை அல்லவா! 
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கபந்தீ :-- உண்மைதான்‌. அபர பிரஹ்மத்தையே 
ஸத்யமென நம்பி பரப்ரஹ்ம விசாரணை செய்யாமலே 
இருந்துவிட்டோம்‌, காலத்தை வீணாகக்‌ கழித்து விட்டோம்‌. 


! 
கெளஸல்யர்‌ :-- ஸ்நேஹிதர்களே! எனக்கு ஒரு வழி 
தோன்றுகறது. 


கபந்தீ :-- அது என்ன? 


கெளஸல்யர்‌ :-- அபரப்ரஹ்ம நாட்டம்‌ உடையவர்‌ 
களாய்‌, அபரப்ரஹ்மத்தில்‌ நிஷ்டை உடையவர்களாய்‌ 
வாழ்ந்து வருகிறோம்‌. பரப்ரஹ்மத்தை நாடாமல்‌ இருந்து 
விட்டோம்‌. அதற்கு ப்ராயச்சித்தமாக ஒரு ப்ராஜாபத்ய 
கீருச்ரம்‌ அனுஷ்டித்து பரிசுத்தம்‌ அடையவேண்டும்‌. 
உங்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ அபிப்பிராயம்‌ இருந்தால்‌ செய்‌ 
வோம்‌. 


கபந்தீ :-- மறுபடியும்‌ கர்மவாஸனை உம்மை விட 
வில்லையே, ஞானத்தைப்‌ பெற ஒரு தகுந்த ஆசார்யரைச்‌ 
சரண்புகுவதைத்‌ தவிர, சாந்திராயணவ்ரதமோ மற்ற தான 
தர்மங்களோ ஒன்றும்‌ பிரயோஜனப்படாது. 


கெளஸல்யர்‌ :-- அப்படியானால்‌ யாரிடம்‌ போக 
வேண்டும்‌? 


கபந்தீ :-- கையில்‌ வெண்ணை யை வைத்துக்கொண்டு 
நெய்க்கு அலைவாருண்டோ? காலில்‌ தட்டும்‌ மூலிகையை 
நீக்கிவிட்டுக்‌ கானகம்‌ சென்று தேடுவாரும்‌ உண்டோ? 


ஸெளர்யாயணி :-- நண்பரே! குரு பக்கத்திலேயே 
இருக்கிறாரா? அவர்‌ யார்‌? விளக்கமாக, விபரமாகக்‌ 
கூறும்‌. 


. கபந்தீ :-— பெரிய மஹானாகய பரத்வாஜ மஹரிஷி 
யிடமே பாடம்‌ கேட்போமே! 
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எல்லோரும்‌ :-- அப்படியே செய்வோம்‌! அப்படியே 
செய்வோம்‌ ! ! 


ஸுகேசர்‌ :-- நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ என்‌ பிதாவிடம்‌ 
பாடம்‌ கேட்கப்போவது அறிந்து மிகவும்‌ சந்தோஷம்‌. 
நானும்‌ உங்களோடு சேசர்ந்துகொள்ளுகறேன்‌. நாம்‌ 
எல்லோரும்‌ சேர்ந்து சந்தோஷமாக வாழ்வோம்‌. 
(கொஞ்சம்‌ யோசித்து) என்‌ தந்தையை அணு அனுமதி 
கேட்கிறேன்‌. 


கபந்தீ:- அப்படியே செய்யும்‌, இப்போதே கேட்‌ 
போமா? “சுபஸ்ய சீக்ரம்‌” என்பார்கள்‌ பெரியோர்கள்‌. 


ஸுகேசர்‌ :-- என்‌ பிதா, குலபதி ஆங்கரஸின்‌ 
ஆச்ரமத்திற்கு விஜயம்‌ செய்திருக்கறார்கள்‌. வந்தவுடன்‌ 
ப்ரார்த்திப்போம்‌, 


கெளஸல்யர்‌ :-- சரி, ஸந்தியாவந்தனத்திற்கு ஸமயம்‌ 
நெருங்கிவிட்டது. நதிக்கரைக்குப்‌ போவோம்‌. 


எல்லோரும்‌ :-- அப்படியே. (போகிறார்கள்‌) 


(திரை விழுகிறது) 


காட்சி 2 
(திரை தூக்கப்படுகிறது) 

[பரத்வாஜ ஆசிரமத்தின்‌ வெளிப்புறக்காட்சி. ஸுகேசர்‌ 
மட்டும்‌ தனித்து நின்று, பட்சிகளுக்குத்‌ தானிய மணிகளைத்‌ 
தூவிக்கொண்டிருக்கிறார்‌. ஒவ்வொரு சகுந்தமாக நெருங்கி 
வந்து பொறுக்கித்‌ தின்கின்றன. சில கையில்‌ வந்தும்‌, சில 
தோளில்‌ குதித்தும்‌, உட்கார்ந்து உட்கார்ந்து பறக்கின்றன * 
சில பறவைகள்‌ தலைக்குமேலே வட்டம்‌ இடுகின்றன.] 


ஸுகேசர்‌ :-- (தனக்குள்‌) இயற்கைக்‌ காட்‌? இன்று 
எவ்வளவு அற்புதமாக இருக்கிறது, இந்தச்‌ சுகந்தம்‌ 
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வீசும்‌ பூஞ்சோலைக்குத்‌ தேவேந்திரனின்‌ கற்பகக்காவும்‌ 
ஈடாகாது. இந்தப்‌ பூமி இவ்வளவு செழிப்பாகவும்‌, 
ஸந்தோஷகரமாகவும்‌ விளங்குவதற்குத்‌ தர்மமே காரணம்‌. 
கோஸல தேசத்து ராஜா நீதி தவறாது செய்யும்‌ அரசாட்‌ 
சிக்கு தர்மமே அடிப்படைக்‌ காரணம்‌. அம்மன்னரின்‌ 
மாண்பே மாண்பு. அவர்‌ நீடூழி வாழ்க. செங்கோல்‌ 
ஓங்குக. அவர்தம்‌ புதல்வன்‌, ராஜபுத்‌திரன்‌_— ஹிரண்ய 
நாபன்‌-குருகுலவாஸத்திற்குப்‌ பின்‌ இங்கு விஜயம்‌ செய்‌ 
யவே இல்லையே. படிக்கும்‌ நாட்களில்‌ என்னிடத்தில்‌ எவ்‌ 
வளவு வாஞ்சையுடன்‌ இருந்தான்‌. அரசாங்கவேலைகள்‌ 
அதிகமாக இருப்பதால்‌ என்னை மறந்துவிட்டான்‌ போலும்‌. 
இன்று திடீரென அவன்‌ ஞாபகம்‌ வருவானேன்‌? (ரதம்‌ 
தூரத்தில்‌ வரும்‌ ஓசை கேட்கிறது. உற்றுக்‌ கேட்கிறார்‌.) யார்‌ 
வருகிறார்கள்‌ இந்தேரத்தில்‌ இங்கு! (ரதம்‌ நெருங்குகிறது) 
அதோ ரதம்‌ வருகிறது. யார்‌ இருக்கிறார்கள்‌? (உற்றுப்‌ பார்க்‌ 
கிறார்‌) கோஸல தேசத்து அரசர்களின்‌ கோவிதாரக்கொடி 
பட்டொளி வீசிப்‌ பறக்கிறதே! வருவது யாரோ? அரசனா? 
அல்லது என்‌ ஆருயிர்‌ நண்பனா? 


(ரதம்‌ அருகில்‌ வந்து சடாரென நிற்கிறது. ஹிரண்யநாபன்‌ 
வெளியில்‌ குதிக்கிறான்‌.) 


ஸுகேசர்‌ :-- வருக! வருக, நல்வரவாகுக. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :-- நண்பரே, எல்லோரும்‌ நலம்‌ 
தானே! (இருவரும்‌ தழுவிக்‌ கொள்கின்றனர்‌.) 


ஸாுகேசர்‌ :- தோழரே! இப்போதுதான்‌ உம்மைப்‌ 
பற்றி நினைத்தேன்‌. உடன்‌ வந்துவிட்டீர்‌. உமக்கு ஆயுள்‌ 
்‌ நூறுதான்‌. 

ஹிரண்யநாபன்‌ :--பிராம்மணோத்தமரே! நமஸ்காரம்‌ 
உம்மைப்‌ பார்ப்பதற்கே ஓடோடி வந்தேன்‌. ட 

ஸுகேசர்‌ :-- வாரும்‌ உள்ளே. அர்க்கய பாத்ய 
பூஜையை ஏற்றுக்கொள்ளும்‌, 
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ஹிரண்யநாபன்‌:-- நண்பரே! அதிகம்‌ தங்க நேரம்‌ 
இல்லை. அமிழ்தினும்‌ இனிய உமது வசனத்தையே அதிதி 
பூஜையாக ஏற்றுக்கொண்டுவிட்டேன்‌. (பரபரப்பாக) நான்‌ 
உம்மிடம்‌ ஒரு விஷயம்‌ கேட்க வந்திருக்கறேன்‌ . ஒளியாமல்‌ 
சொல்வீரா? ப 


.. ஸுகேசர்‌ :- பூர்வபீடிகை பிரமாதமாக இருக்கிறதே. 
இதற்குமுன்‌ நீர்‌ கேட்டதை நான்‌ கூறாமல்‌ இருந்த 
தில்லையே. தெரிந்தால்‌ கட்டாயமாக உரைப்பேன்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :-— தெரியாத விஷயமாக இராது. 
உமக்குத்‌ தெரியாத சங்கதியும்‌ உண்டோ? உமது பிதா 
பெரிய மேதாவி, அவரிடமிருந்து எல்லாம்‌ அறிந்திருப்பீர்‌ 
நீர்‌? 


ஸுகேசர்‌ :-- தோழரே, போதும்‌ முகஸ்துதி, காரியத்‌ 
திற்கு வாரும்‌. கேள்வியைக்‌ கேளும்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-— நான்‌ கேட்டபடி சொல்லுவதாக 
ஒப்புக்கொள்ளவில்&ையே இன்னும்‌. விஷயத்தின்‌ பிராதான்‌ 
யம்‌ என்‌ மனதில்‌ ஸந்தேகத்தை எழுப்புகறது. சொல்‌ 
லட்டுமா கேள்வியை? 


ஸுகேசர்‌ :-““ஸம்சயாத்மா வினச்யதி'” என்று நம்‌ 
குருநாதர்‌ அடிக்கடி சொல்லுவாரே! மறந்தீரா? கேளும்‌ . 
கூசாமல்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- பாரத்வாஜரே! பதினாறு கலைகள்‌ - 
உள்ள புருஷனை உம்மிடம்‌ அறிய விரும்புகிறேன்‌. 

ஸுகேசர்‌:-- நான்‌ அறியேன்‌! 

 ஜிரண்யகாபன்‌:- (நம்பாமல்‌) உமக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
இராது. மறைக்காமல்‌ தயவுசெய்து சொல்லும்‌. 

ஸுகேசர்‌:-- நண்பரே! உண்மையாகவே எனக்கு 
தெரியாது. தெரிந்தால்‌ சொல்லாமல்‌ இருப்பேனா? 
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்‌ ஹிரண்யநாபன்‌:-- முநிகுமாரரே! பூராவும்‌ விவர 
மாகச்‌ சொல்லாவிட்டாலும்‌ ஒரு கோடியாவது காண்பியும்‌. 
நான்‌ உம்முடைய ஆருயிர்‌ ஸ்நேஹிதன்‌ அல்லவா? 


ஸுகேசர்‌:-- ராஜபுத்திரரே ! என்னை நம்பும்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :-- தோழரே! உமக்குத்‌ தெரியாது 
. என்பதில்‌ எனக்கு நம்பிக்கை வரவில்லையே. இந்தக்‌ 
கேள்விக்கு விடை சொல்லும்‌. உமக்கு வேண்டியது தரு 
கிறேன்‌. பாதி ராஜ்யம்‌ வேண்டுமானாலும்‌ தரு$றேன்‌. 


ஸுகேசர்‌ :-- (தமக்குள்‌) இந்தத்‌ தர்ம சங்கடத்துக்கு 
என்ன செய்வது? அறியாத விஷயத்தை அறிந்ததாகச்‌ 
சொல்லவா? அங்ஙனம்‌ கூறுவது அறமல்லவே, (வெளியில்‌) 
நண்பரே! பொய்‌ சொல்பவன்‌, வேர்‌, தண்டு, கிளையுடன்‌ 
௧௬௧ நசித்துப்போவான்‌. நான்‌ பொய்‌ சொல்லமாட்டேன்‌. 
இளைஞரே, என்னை நம்பும்‌, நீர்‌ என்ன நினைத்துக்கொண் 
டாலும்‌ சரி! பதினாறு கலையுள்ள புருஷனைப்‌ பற்றி எனக்கு 
ஒன்றும்‌ தெரியாது, லவலேசமும்‌ அறியேன்‌. இது 
ஸத்தியம்‌. 

(ராஜகுமாரன்‌ பதில்‌ பேசாமல்‌ கோபத்துடனும்‌, லஜ்ஜை 
யுடனும்‌ தேர்‌ ஏறுகிறான்‌. ஸாரதியும்‌ ரதத்தை வேகமாகச்‌ 
செலுத்துகிறான்‌, தேர்‌ பார்வையினின்றும்‌ மறையும்வரை 
ஸுகேசர்‌ உலாவுகிருர்‌.) 

ஸுகேசர்‌:_— (தமக்குள்‌) என்‌ நண்பன்‌ வருத்தத்துடன்‌ 
போவது மனதை உறுத்துகிறது. அவனது கேள்விக்கு 
விடை அறிந்து சொல்லவேண்டும்‌. பிதாவிடம்‌ கேட்போம்‌. 
(போகிறார்‌) 


(திரை விழுகிறது) 


ணு 


அட்டி படட ட டவ 
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(திரை தூக்கப்படுகிறது) 


[பரத்வாஜ ஆச்ரமத்திலிருந்து கோஸல தேசத்திற்குப்‌ 
போகும்‌ வழி. ஒரு ரதம்‌ வேகமாக வந்து திடீரென்று நிற்கிறது.. 
தேரினுள்ளிருந்து ரர்ஜகுமாரன்‌ ஹிரண்யநாபன்‌ குதிக்கிறான்‌. 
தட்டிலிருந்து ஸாரதியும்‌ இறங்குகிறான்‌. ] 


ஸாரதி :--(கைகூப்பியவாறு) மஹாராஜா! எதற்காகத்‌ 
தேரை நிறுத்தும்படி உத்தரவிட்டீர்கள்‌? ஏன்‌ அவஸரமாகக்‌. 
கீழே இறங்கயிருக்கிறீர்கள்‌ ? 


ஹிரண்யநாபன்‌ :-- தேர்ப்பாகனே! நீ இப்படியே 
ரதத்தை ஓட்டிக்கொண்டு ஊருக்குப்‌ போ, நான்‌ என்‌ 
கேள்விக்கு விடை தெரியாமல்‌ ஊருக்கு வரமாட்டேன்‌. 
விவரங்களை என்‌ பெற்றோர்களுக்கு வணக்கத்துடன்‌ அறி” 
விப்பாய்‌. 


ஸாரதி:-- ஸ்வாமீ! தாங்கள்‌ கூறுவது விந்தையாக 
இருக்கிறதே! இந்த அல்பவிஷயத்துக்கு இப்படி அமைதி: 
இழக்கலாமா? பட்டிணம்‌ போவோம்‌. ஆர அமர ஆலோ 
சித்து ஆவன செய்வோம்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :-—ஸாரதியே! அப்படியல்ல. இது. 
மிகவும்‌ முக்கியமானது. என்‌ ஆருயிர்‌ நண்பன்‌ மறுத்து 
விட்டதால்‌ என்‌ மனதும்‌ கட்டுக்கடங்காமல்‌ தவிக்கிறது. 
இந்த அரிதான-—மஹத்தான_வீனாவிற்கு விடை : தெரி 
யாமல்‌ இரும்பேன்‌. 


ஸாரதி:-- மஹாராஜா, தாங்கள்‌ இப்படிச்‌ சொல்வது 
ஸரியன்று. தங்கள்‌ நண்பர்‌ சொல்ல மறுத்துவிட்டதாக. 
எண்ணுவது ஒருகால்‌ தவறுதலாக இருக்கலாம்‌, அவருக்கே. 
அதன்‌ உண்மை தெரியாதிருக்கலாம்‌! ஆகையினால்‌ நாம்‌ 
ஊருக்குப்‌ போவோம்‌, வேறு ஆசாரியர்கள்‌, பிரம்மஞானி 
கள்‌ இல்லையா? அவர்களை அடுத்து ஞானம்‌ பெறுவோம்‌. 
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அஷ்டாவக்கரர்‌ என்ன, யாக்ஞவல்க்யர்‌ என்ன! இவர்களைச்‌ 
சரண்‌ அடைந்து சாந்தி பெறுவோம்‌, துயரத்தை வீடுங்கள்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :- அன்பார்ந்த தேரோட்டியே! நீ 
கூறுவதுபோல்‌ நானும்‌ சல ஸமயம்‌ நினைக்கறேன்‌ ஆனால்‌ 
பாழும்‌ சந்தேகப்பேய்‌ குடிபுகுந்து விட்டது. பரத்வாஜ 
மஹரிஷியின்‌ மஹிமையைப்பற்றி எண்ணும்‌ போது ஸம்‌ 
சயம்‌ வலுவடைூறது. தவிர என்‌ மனத்துக்குள்‌ ஏதோ 
ஒன்று கூடியசீக்கரம்‌ விடை கடைக்கும்‌ என்று அறிவுறுத்து 
றது. 


ஸாரதி: _ யஜமானரே! அங்ஙனமாயின்‌ சரி, இப்‌ 
போதே இரும்புவோம்‌. வழியில்‌ விதேஹ ராஜ்யம்‌ சென்று 
ஜனகமஹாராஜனிடத்தில்‌ கேட்டுச்‌ சந்தேகம்‌ தெளிந்து 
கொண்டு ஊருக்குப்‌ போவோம்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :- ஏ ஸாரதீ! நான்‌ சொல்லச்‌ 
'சொல்ல நீ மறுத்துக்‌ கூறுகிறாய்‌, நான்‌ இதன்‌ உண்மையை 
அறியாமல்‌ இங்கிருந்து அரண்மனை திரும்பமாட்டேன்‌. இது 
நிச்சயம்‌, நீ போகலாம்‌. 


ஸாரதி:- ஸ்வாமீ! என்னை மன்னிக்கவேண்டும்‌. பிடி 
வாதம்‌ வேண்டாம்‌. வயோதிகத்‌ தாய்தந்தையரை வருத்‌ 


-தத்தில்‌ ஆழ்த்துவது ஸரியல்ல, என்னுடன்‌ திரும்பிவிடுங்‌ 


கள்‌. (காலில்‌ விழுந்து மன்றாடிக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறான்‌.) 


ஹிரண்யகாபன்‌ : -- அன்பார்ந்த தேர்ப்பாகா! என்‌ 
கால்களை விடு. வெற்றி அல்லது விபரீதம்‌! முன்‌ வைத்த 


காலைப்‌ பின்‌ வைக்கமாட்டேன்‌. இது ஸத்யம்‌. உன்‌ உடை 


களை எனக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு என்‌ உடைகளை அணிந்து 
கொண்டு நீ பட்டிணம்‌ போ, இது என்‌ உத்தரவு, 


(வேண்டா வெறுப்புடன்‌ ஸாரதி அவ்வண்ணமே செய்கிறான்‌), 


தேரோட்டியே! நீதான்‌ என்னுடைய உண்மையான 
நண்பன்‌, ஸுகமாகப்‌ போய்வா. 
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ஸாரதி:-- மஹாராஜாவே. விடைபெற்றுக்கொள் 
கிறேன்‌. தங்கள்‌ ஆக்ஞைப்படி இதோ போகிறேன்‌. கூடிய 
சீக்கிரம்‌ இரும்பிவிடுங்கள்‌. தங்கள்‌ வரவைக்‌ கதிரவனை 
நோக்கும்‌ கமலத்தைப்போல்‌ எதிர்பார்த்‌இருப்பேன்‌. 
ஏ வனதேவதைகளே! ராஜகுமாரரை ரக்ஷியுங்கள்‌. அவ 
ருக்கு ஸர்வ மங்களங்களும்‌ உண்டாகட்டும்‌. (ரதத்தில்‌ ஏறிக்‌. 
கொண்டு போகிறான்‌. குதிரைகளும்‌ பிரிவாற்றாமையைத்‌ தெரி 
விப்பதுபோல்‌ கனைத்துக்‌ கொண்டு இழுக்கின்றன. ரதம்‌ 
ஊர்ந்து செல்கிறது.) 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- ஸாரதி வேடம்‌ எனக்கு மிகவும்‌ 
பொருத்தமாகத்தான்‌ இருக்கிறது. உலகத்தில்‌ உண்மை 
நண்பர்களும்‌ இருக்கத்தான்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இந்தக்‌ 
குதிரைகளுக்கு இருக்கும்‌ விசுவாசம்‌, நன்றிகூடச்‌ சிலை 
சமயங்களில்‌ உயர்ந்த வர்ணத்தாரிடம்‌ காண முடிகிறதில்லை! 
இந்த ஸாரதிக்குக்குத்தான்‌ என்னிடம்‌ எவ்வளவு பாசம்‌ 
அக்கறை! வேதாந்த வினாவிற்கு விடை கடைக்கும்‌ முன்‌. 
உலக அநுபவம்‌ நன்றாகக்‌ கிடைத்து விடும்‌ போல்‌ இருக்‌. 
கிறது. (யோசிக்கிறான்‌) நேரே பரத்வாஜ ஆச்ரமம்‌ போய்‌ 
நடப்பதைக்‌ கவனிப்போம்‌. ஸுகேசருடைய நடவடிக்கை 
யிலிருந்து உண்மைகளை அறிந்துகொள்ளலாம்‌. அரசிளங்‌. 
குமரனாகப்‌ போனேன்‌. அறிவுபெற முடியவில்லை. மாறு 
வேடத்தில்‌ போறேன்‌. பலன்‌ கட்டுமா? அடக்கம்‌ அன்பு. 
பணிவுடன்‌ செல்வேன்‌. வெற்றி பெறுவேன்‌. அவசரத்தி 
லும்‌ அதிகாரத்திலும்‌ ஆணவத்திலும்‌ நம்பிக்கை வைத்து 
முன்‌ சென்றேன்‌. தோல்வியுடன்‌ திரும்பினேன்‌! இப்போது 
என்‌ வலக்கண்‌ துடிக்கிறது. வாயஸம்‌ வலமாூறது. ஐய: 
முண்டு, பயமில்லை மனமே! (வழியில்‌ சுனையில்‌ இறங்கிக்‌ கால்‌ 
கை, முகம்‌ கழுவிக்கொள்கிறான்‌. ஆசமனம்‌ செய்துகொண்டு 
தெளிந்த நீரில்‌ தன்‌ முகத்தின்‌ பிரதிபிம்பத்தைப்‌ பார்க்கிறான்‌.) 
இந்த வேடத்தில்‌ தத்ருபமாகத்‌ தேரோட்டியாகவே 
தோன்றுகறேன்‌, என்‌ நண்பர்‌ ஸுகேசராலேயே என்னை 
அடையாளம்‌ கண்டு கொள்ள முடியாது, ஹே மனமே! 


14 பிரச்னோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ ்‌ [அ-1 


ஜாக்கிரதையாக இரு! இனிமேல்‌ நீ ராஜகுமாரன்‌ அல்ல. 
ஓர்‌ ஏழைத்‌ தேர்ப்பாகன்‌. ஞாபகம்‌ இருக்கட்டும்‌. சாயம்‌ 
வெளுத்து விடாமல்‌ கவனமாக நடக்கவேண்டும்‌. பெயர்‌ 
“கேட்டால்‌ என்னவென்று சொல்ல? (ஆலோசித்து) 
சரி. “அசுவகோஷன்‌” என்று கூறுவோம்‌. நல்ல நாமம்‌, 
என்‌ இஷ்ட தெய்வங்களே! வனதேவதைகளே! எனக்கு 
வெற்றி அளியுங்கள்‌. உங்களுக்கு அநேககோடி நமஸ்‌ 
காரங்கள்‌ . (தயங்கியவாறு செல்கிறான்‌) 


(திரை விழுகிறது) 
காட்சி 4 
(திரை தூக்கப்படுகிறது) 

[பரத்வாஜ ஆசிரமம்‌ வெளிப்பக்கம்‌. இயற்கை அழகு 
'பொலிகிறது. விசாலமான ஆலமரத்தின்‌ அடியில்‌ வியாக்ர 
சர்மாஸனத்தில்‌ பகவான்‌ பரத்வாஜர்‌ பத்மாஸனத்தில்‌ வீற்‌ 
றிருக்கிறார்‌. ஸுகேசர்‌ முதலிய அறுவரும்‌ அஞ்ஜலிபந்தம்‌ 
செய்துகொண்டு அருகே நிற்கின்றனர்‌.] 

பரத்வாஜர்‌: குழந்தைகளே! ஸர்வ மங்களங்களும்‌ 
உண்டாகட்டும்‌! கபந்தியே! என்ன விசேஷம்‌! ஏதோ 
சொல்ல எண்ணுவதை எழில்‌ வதனம்‌ எடுத்துக்காட்டு 
கிறதே? பயப்படாமல்‌ கூறுவாய்‌! 

கபந்தீ:-- குருநாதரே! நமஸ்காரம்‌! பரப்பிரம்ம 
ஞானம்‌ பெறவேண்டும்‌. தாங்கள்‌ இருபை செய்து உப 
தேசத்து அருளவேண்டும்‌. 

மற்றவர்‌ எல்லோரும்‌:-- ஸ்வாமி! எங்கள்‌ விருப்‌ 
பமும்‌ அதுவேதான்‌. தாங்கள்‌ அனுக்கிரகம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. 

(ஹிரண்யநாபன்‌ மாறுவேடத்தில்‌ வந்து மரத்திற்குப்‌ 
பின்னால்‌ மறைந்து நிற்கிறான்‌! ஒருவரும்‌ அவனைக்காண . 
வில்லை.) 

ஸுகேசர்‌:- என்‌ அருமைத்‌ தந்தையே! நான்‌ காலை 
யில்‌ கேட்டேனல்லவா! அந்த வீனாவிற்கும்‌ விடை அருள 
வேண்டும்‌! 
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பரத்வாஜர்‌: என்‌ அன்பார்ந்த குழந்தைகளே! 
மங்களானி பவந்து! உங்கள்‌ பிரச்னம்‌ மிகவும்‌ முக்யமானது. 
பெரிய விஷயம்‌. காவியங்கள்‌ சாஸ்திரங்கள்‌ படிப்பத போல்‌ 
நினைத்தவுடன்‌ எண்ணிய இடத்தில்‌, விரும்பிய காலத்தில்‌, 
கற்கக்கூடிய விஷயம்‌ அல்ல இது. மிகுந்த தபஸ்‌, பிரம்ம 
சரிய அனுஷ்டானம்‌, குருகுலவாஸம்‌ எல்லாம்‌ நிறைந்த 
சிஷ்யர்களுக்கே உபதேசிப்பது வழக்கம்‌! ஆகையினால்‌ 
இப்போது......... 

ஸத்யகாமர்‌:-- ஸ்வாமீ! தாங்கள்‌ உத்தரவு கொடுங்‌ 
கள்‌. இப்போதே இந்த க்ஷணமே விரத அனுஷ்டானங்்‌ 
களைத்‌ துவ்க்குகிறோம்‌, 

ஹிரண்யநாபன்‌:--(மெதுவாக தனக்குள்‌) என்‌ நண்‌ 
பர்‌ காலையில்‌ கேட்டது என்னவென்று தெரியவில்லையே? 
என்‌ ஐயம்‌ தவறுதலாக இருக்குமோ? ஸுகேசர்‌ முகம்‌ 
வாட்டமுற்றிருக்கறதே, போகப்‌ போகப்‌ பார்ப்போம்‌ 


பரத்வாஜர்‌: குழந்தைகளே! இப்போது அதற்குச்‌ 
சமயமில்லை. நான்‌ பகவான்‌ வால்மீ முனிவரது ஆசிரமத்‌ 
துக்கு உடன்‌ போகப்‌ போகிறேன்‌. ஆகையால்‌ இங்கே 
இருந்து உங்களுக்குப்‌ பாடம்‌ சொல்ல ஸாத்யமில்லை. 

பார்கவர்‌:- அங்ஙனமாயின்‌ நாங்களும்‌ தேவரீருடன்‌ 
கூட வருகிறோம்‌. தமஸா நதிக்கரையில்‌ இருந்து கொண்டு 
தாராளமாகப்‌ பாடம்‌ கேட்‌ஒறோம்‌. 

பரத்வாஜர்‌:-- வத்ஸா! அது வேண்டாம்‌. நான்‌ இப்‌ 
போது அங்கே பெரிய தேவகார்யமாகப்‌ போூறேன்‌, ' 
சிஷ்யனாகத்‌ தொண்டுசெய்ய. 

சிஷ்யர்கள்‌ அறுவரும்‌:--(ஆச்சர்யக்குறியுடன்‌ ) என்ன! 

என்ன! தாங்கள்‌ சடராகவா? ஸ்வாமீ! எங்களால்‌ நம்ப 


முடியவில்லையே! 


க்‌ அக பதில பகை 
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பரத்வாஜர்‌: குழந்தைகளே! இது விந்தையிலும்‌ 
விந்தைதான்‌. ஒரு தேவரஹஸ்யம்‌ அது. உலகிற்கு ஒரு 
மஹத்தான காவ்யத்தைக்‌ கொடுப்பதற்காக இந்தத்‌ 
தெய்வத்‌ திருப்பணியில்‌ ஈடுபடச்செல்தறேன்‌. ஆதிகாவ்‌ 
யத்தை ஆன்மகோடிகளுக்கு அளிக்க அறிவிற்சிறந்த அவ்‌ 
வால்மீகி முநிவருச்கு அருமைச்‌ சீடனாக அடிபணிந்து 
தொண்டாற்றப்போகிறேன்‌. ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ கூட 
வருவது ஸரியாகாது. ஸந்தர்ப்பம்‌ ஸரியாயிராது. 


கபந்தீ:- ப்ரபோ, தங்களுடைய அம்ருதமயமான 
வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டு ஆனந்தம்‌ அடைந்தோம்‌, நாங்கள்‌ 
செய்யவேண்டியதற்குக்‌ கட்டளையிடுங்கள்‌, 


பரத்வாஜர்‌:-- ப்ரியழள்ள சீடர்களே! நீங்கள்‌ பக 
வான்‌ பிப்பலாதரிடம்‌ செல்லுங்கள்‌, அவர்‌ பெரிய மஹான்‌. 
சிறந்த ஞானி. அவர்‌ உங்களுக்கெல்லாம்‌ விரிவாகத்‌ தெளி 
வாக உபதேசிப்பார்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:--(தனக்குள்‌) எல்லாம்‌ விநோதமாக 
இருக்கறது! அரசன்‌ தேரோட்டி ஆகிறான்‌! குலபதி சீடனாக 
மாறுகிறார்‌! விடை கிடைக்குமுன்‌ பல அனுபவங்கள்‌ 
இடை த்துவிடும்போல்‌ இருக்கிறது! 

கபந்தீ முதலிய ஐவரும்‌: தங்கள்‌ சத்தம்‌ எங்கள்‌ 
பாக்யம்‌. நாங்கள்‌ எப்போது புறப்படவேண்டும்‌? 

பரத்வாஜர்‌: குழத்தைகளே! இன்று நல்ல நாள்‌ 
தான்‌ “சுபஸ்ய சீக்கிரம்‌' என்பார்கள்‌, புறப்படுங்கள்‌ 
இன்றே. ஸுகேசா! உன்‌ தாயாரிடம்‌ சென்று இவர்களு 
டைய பிரயாணத்துக்கு வேண்டிய ஏற்பாடுகள்‌ செய்யச்‌ 
சொல்லுவாயாக! | ன 

ஸுகேசர்‌:-- (தயங்கி நிற்கிறார்‌) 
. பரத்வாஜர்‌: குழந்தாய்‌! உன்‌ விஷயம்‌ மறந்து 
விட்டேன்‌, நீயும்‌ இவர்களுடன்‌ சென்று வரலாம்‌. 
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ஸுகேசர்‌:--(தனக்குள்‌) என்‌ நண்பனின்‌ செயல்‌ என்‌ 
மனத்தில்‌ உறுத்தக்கொண்டேயிருக்கிறது. விடை கேட்‌ 
போம்‌ தந்தையிடம்‌ (வெளியில்‌) அன்பார்ந்த தந்தையே! 
நான்‌ காலையில்‌ கேட்ட 16 கலையுள்ள புருஷனைப்பற்றி 
எனக்கு விபரமாகக்‌ கூறினால்‌ மன ஸமாதானத்துடன்‌ 
சென்றுவருவேன்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ (தனக்குள்‌) நான்‌ என்‌ ஆருயிர்‌ நண்‌ 
பரைச்‌ சந்தே௫த்ததே தவறு! மன்னிக்க முடியாத பெரும்‌ 
தங்கு இழைத்துவிட்டேன்‌ அவருக்கு! நேரில்‌ சென்று 
பாதங்களில்‌ வணங்கி மன்னிப்புக்‌ கோர வேண்டும்‌ 
இப்போது சந்தர்ப்பம்‌ சரியில்லை, ஹே மனமே! சந்‌ 
தோஷப்படு! உன்‌ கேள்விக்கு விடை இப்போது கிடைத்து 
விடும்‌ பகவான்‌ பரத்வாஜர்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்து அருளு 
வார்கள்‌! தாரையைப்‌ பருகக்‌ காதுகளைத்‌ தீட்டிக்கொள்‌. 


பரத்வாஜர்‌:-- ஸுகேசா! கவலை வேண்டாம்‌. நீயும்‌ உன்‌ 
சி$நூதர்களுடன்‌ இன்றே செல்வாயாக! உன்‌ கேள்விக்கும்‌ 
மகரிஷி பிப்பலாதரே விடை பகர்வார்‌! எல்லோருக்கும்‌ 
பரிபூர்ணமான ஆசீர்வாதம்‌. 


ஸுகேசர்‌:- அருமைப்‌ பிதாவே! அங்ஙனமே செய்க 
றேன்‌ வணக்கம்‌. இப்போதே பயணத்துக்கு வேண்டிய . 
ஏற்பாடுகளைக்‌ கவனிக்கிறேன்‌. (உள்ளே போகிறார்‌.) 


ஹிரண்யநாபன்‌ :-- ( தனக்குள்‌) என்ன ஏமாற்றம்‌ ? 
கைக்கு எட்டியது வாய்க்கு எட்டவில்லையே ! சிறந்த 
நண்பரைப்பற்றித்‌ துரோகமாக நினைத்ததற்கு இதுவும்‌ 
வேண்டும்‌, இன்னமும்‌ வேண்டும்‌. அதோ உள்ளே 
போகீறார்களே! ஓடிப்போய்‌ மன்னிப்புக்‌ கோரவும்‌ முடிய 
வில்லையே! ஐயோ துரதிர்ஷ்டமே! 


பரத்வாஜர்‌ :-- சஷ்யர்காள்‌, நானும்‌ இன்று தமஸா 
நதிக்கரைக்குப்‌ போறேன்‌. நீங்களும்‌ பகவான்‌ 
பிப்பலாதரை அடைந்து ப்ரஹ்மஞானம்‌ பெற்றுத்‌ தேஜ : 
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ஸுடன்‌ வாருங்கள்‌. என்னுடைய அன்பார்ந்த நமஸ்‌ 
காரத்தை பிப்பலாதருக்குத்‌ தெரிவியுங்கள்‌. 


(எல்லோரும்‌ உள்ளே போகிறார்கள்‌) 


ஹிரண்யநாபன்‌:--(வெளியில்‌ வந்து) சாண்‌ ஏறினால்‌ 
முழம்‌ சறுக்குகிறது. என்ன செய்வது? இப்போது பகவான்‌ 
பிப்பலாதரிடம்‌ போகவேண்டி இருக்கிறது விடைகாண? 
இப்படியே போவதா ? அல்லது சுயரூபத்தில்‌ போகவா ? 
அரச ஆடம்பரம்‌ வேண்டாம்‌. இந்த வேடத்துக்கு ஒரு 
யோகம்‌ அடிக்கிறது. ஆகவே இப்படியே போவோம்‌. ரிஷி 
பிப்பலாதர்‌ எங்கிருக்கறார்கள்‌ ? ஆம்‌ ஹரித்துவாரத்தில்‌ 
இருப்பதாக வ௫ஷ்டர்‌ சொன்னாரே! அங்கே முன்னமேயே 
சென்று வழியில்‌ இவர்களுக்காகக்‌ காத்‌இருப்போம்‌ : 
அதுதான்‌ சரி. போவோம்‌, 


“ஐயமுண்டு பயமில்லை மனமே ?' (பாடிக்கொண்டு 
போகிறான்‌.) . 
(திரை விழுகிறது) 


முதலாவது அங்கம்‌ முற்றும்‌. 


இரண்டாவது அங்கம்‌ 
காட்சி-1 
(திரை விலகுகிறது) 


“ஹரித்துவாரத்துக்குப்‌ போகும்‌ வழியில்‌ ஒரு ஆலமரத்தின்‌ 
அடியில்‌ ஹிரண்யநாபன்‌ உட்கார்ந்து யோசித்தவண்ணம்‌ 
இருக்கிறான்‌. ] 


ஹிரண்யநாபன்‌:- இங்கு வந்து வெகு நேரமா 
விட்டதே! ரிஷி குமாரர்களைக்‌ காணோமே! இந்தப்‌ பாதை 
கரடு முரடு என்று எண்ணி வேறு வழியாகப்‌ போய்விட்டார்‌ 
களா? பிரம்மஞானம்‌ அடைய முயலுபவர்கள்‌ ஸுகத்தைக்‌ 
கவனிப்பார்களா? இந்த மார்க்கம்‌ தானே குறுக்கு வழி 
யென்று அந்தக்‌ குடியானவனும்‌ சொன்னான்‌. 8க்‌கரம்‌ லக்ஷி 
யத்தை அடையவேண்டி இப்படித்தானே அவர்களும்‌ வரு 
வார்கள்‌ (எழுந்து உலாவுகிறான்‌) இந்திராதி தேவர்களே ! 
வன தேவதைகளே! எனக்கு அருள்‌ புரியவேண்டும்‌! இதோ 
காலடிச்‌ சப்தம்‌' கேட்கறது, வருகிறார்களே! ( ஸுகேசர்‌ 
கபந்தீ முதலிய அறுவரும்‌ பிரவேசிக்கிறார்கள்‌, ) இதோ 
வந்து விட்டார்கள்‌! முதலில்‌ வணக்கம்‌ செலுத்துகிறேன்‌. 
பிறகு கூடவர அனுமதி கேட்கவேண்டும்‌. 


(பாதங்களில்‌ ஸாஷ்டாங்கமாக விழுந்து நமஸ்காரம்‌ செய்த 
ஹிரண்யநாபனை முதலில்‌ நின்ற கபந்தீ தூக்கி ஆசீர்வதித்து 
வினவுகிறார்‌. ஸுகேசர்‌ இதைக்‌ கவனியாமல்‌ பக்கத்தில்‌ மலர்ந்‌ 
திருந்த கஜபுஷ்பீ மலர்களைப்‌ பறித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்‌. 


கபந்தீ:- நீ யார்‌ ? உன்‌ பெயரென்ன ? எங்கிருந்து 
வருகிறாய்‌ ? 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- ஸ்வாமீ, என்‌ பெயர்‌ அசுவகோ 
ஷன்‌. க்ஷத்ரியன்‌. கோஸல தேசத்திலிருந்து வருகிறேன்‌. 
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கெளஸல்யர்‌:-- அசுவகோஷா! எனக்கும்‌ கோஸல: 
தேசம்தான்‌ உன்னைக்‌ கண்டதில்‌ பரம இருப்‌தி. நாட்டில்‌ 
எல்லோரும்‌ ஸுகம்தானே? நீ அங்கு என்ன செய்கருய்‌ ? 


ஹிரயண்யநாபன்‌:-- எனக்குத்‌ தேர்‌ ஓட்டத்‌ தெரியும்‌, 
அரண்மனையில்‌ இருக்கிறேன்‌. 


கெளஸல்யர்‌:- அப்படியானால்‌ என்‌ தந்தை 
அச்வலரை (ராஜகுருவை) பார்த்திருப்பாயே! 


ஹிரண்யநாபன்‌:- ஆமாம்‌. தங்களை எங்கேயோ 
பார்த்த ஞாபகம்‌ வந்தது. இப்போது தெளிவாகிறது. 
அரண்மனையில்‌ தங்கள்‌ பிதா அவர்களை அடிக்கடி கண்‌ 
டிருக்கிறேன்‌, 


ஸத்யாகமர்‌:- அசுவகோஷா! இப்போது எங்கே 
போகிறாய்‌? 


ஹிரண்யநாபன்‌:- ஹரித்வாரத்துக்கு. 


ஸெளர்யாயணீ:-அப்படியா! நாங்களும்‌ அங்கே தான்‌ 
போகறோம்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-அடியேனுக்‌ தம்‌ தேவரீர்கள்‌ கூடவர 
விருப்பம்‌ இருக்கிறது. அனுமதித்தால்‌ வருகிறேன்‌. வழியில்‌ 
வன விலங்குகளால்‌ ஏதேனும்‌ துன்பம்‌ நேருமாயின்‌ அதனை 
நீக்குவேன்‌. வேறுவிதமான சுச்ரூஷைகளையும்‌ செய்யக்‌ 
காத்திருக்கிறேன்‌. ஸவாமி உத்தரவு கொடுக்கவேண்டும்‌. 
“அஹம்ஸர்வம்‌ கரிஷ்யாமி” (எக்‌ ௭௭ கன்‌) தயை 
பண்ண வேண்டும்‌. 


எல்லோரும்‌:- பேஷாக வரலாம்‌, எங்களுக்கு வழி 
காட்டியாக, மார்க்கபந்துவாக முன்னால்‌ நடப்பாயாக, 


பார்கவர்‌:- அசுவகோஷா! உன்னைப்‌. போன்ற 
க்ஷத்ரியன்‌ வழித்துணைக்குக்‌ இன்டத்ததுஎங்கள்‌ பாக்இயமே! 
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கபந்தீ:-ஸுகேசரே! புஷ்பம்‌ பறித்தது போதும்‌! 
புறப்படுவோம்‌. 


ஸுகேசர்‌:--(அருகில்‌ வந்து) நண்பர்களே! இது யார்‌? 
புதிதாகத்‌ தெரிகிறதே! 


ஸெளர்யாயணீ:_ இவன்‌ பெயர்‌ அசுவகோஷன்‌. 
'கோஸல தேசத்திலிருந்து வருகிறான்‌. அரண்மனை வேலை 
யாம்‌, ஹரித்துவாரத்துக்குப்போகிறானாம்‌! 


பார்கவர்‌:-- நம்முடன்‌ வருவதாகச்‌ சொல்றான்‌. 
சரியென்று சொல்லி விட்டோம்‌! 


ஸாுகேசர்‌:- அசுவகோஷா! கோஸல தேசத்து 
அரண்மனையில்‌ இருப்பதால்‌ உனக்கு  ராஜகுமாரர்‌ 
ஹிரண்யநாபரை நன்றாகத்‌ தெரிந்திருக்குமே! 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- ஸ்வாமீ! நன்றாக அறிவேன்‌. 
அடிக்கடி உங்களைப்பற்றி சிலாதித்துப்‌ பேசுவதையும்‌ 
கேட்டிருக்கிறேன்‌. (தனக்குள்‌) ஸுகேசர்‌ என்னை அடை 
யாளம்‌ கண்டுக்கொள்ளவில்லை. ஆயினும்‌ நான்‌ மிகவும்‌ 
ஜாக்கிரதையாக இருக்கவேண்டும்‌. அவரிடம்‌ அதிகமாக 
நெருங்கப்‌ பழகலாகாது. அடுத்துப்பேசினால்‌ அடையாளம்‌ 
கண்டுகொள்ள ஏதுவாகும்‌. 


ஸுகேசர்‌:-- அரசகுமாரர்‌ இப்போது அரண்மனையில்‌ 
இருக்கிறாரா? எல்லோரும்‌ க்ஷேமம்‌ தானே? 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- எல்லோரும்‌ ஸுகமே! ராஜ 
குமாரர்‌ இப்போது அரசமாளிகையில்‌ இல்லை, அவர்‌ 
வெளியூருக்குப்‌ போய்‌ சுமார்‌ ஒரு மாதத்திற்குமேல்‌ 
இருக்கும்‌. தங்களைப்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ போனதாகச்‌ சொன்‌ 
னார்கள்‌. இன்னும்‌ திரும்பி வரவில்லை. 

ஸுகேசர்‌:-- (பெருமூச்சுடன்‌) இன்னும்‌ திரும்ப ' 
வில்லையா? என்னைப்‌ பார்த்துவிட்டு உடனே நிற்காம 
லேயே போய்விட்டாரே! - அவருடைய கேள்விக்கு: 


22 பிரச்னோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ [௮-2 


விடை காணவே நானும்‌ ஹரித்துவாரத்திற்குப்‌ போகிறேன்‌ 
இவர்களோடு. 


ஹிரண்யநாபன்‌:- (தனக்குள்‌) எவ்வளவு உயர்ந்த 
நட்பு! தோழனிடத்தில்‌ தயவு! இவரைப்போய்‌ நான்‌ 
ஸந்தேஹித்தேனே! என்‌ புத்தியைச்‌ சுடவேண்டும்‌. 
(வெளிப்படையாக) ப்ராஹ்மணச்ரேஷ்டர்களே! நானும்‌ 
அங்குவந்து ப்ரஹ்மஞானம்‌ அடைய ஆசி வழங்குங்கள்‌. 

கபந்தீ:-- போவோம்‌ வாருங்கள்‌; பேசிக்கொண்டே 
நடப்போம்‌, 


பார்கவர்‌:- இங்கேயே ஸமித்துக்களும்‌, தர்பைகளும்‌. 
எடுத்துக்கொள்ளுவோமே! 


கபந்தீ:_ அப்படியே செய்வோம்‌. 


(எல்லோரும்‌ சேர்ந்து பலாசம்‌ முதலிய ஸமித்துக்களைச்‌ 
சேகரிக்கின்றனர்‌.) 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- இங்கேயே எதற்காக ஸமித்து 
எடுத்துக்கொள்ளுூறீர்கள்‌? நம்‌ அனுஷ்டானத்துக்கு 
ஹரித்துவாரத்தில்‌ எடுத்துக்கொள்ள முடியாதா! 

ஸெளர்யாயணீ:- அரசன்‌, குரு, தெய்வம்‌, இவர்‌ 
களை பார்க்க வெறுங்கையாகப்‌ போகக்கூடாது, நாம்‌ 
ஹரித்துவாரத்தில்‌ பகவான்‌ பிப்பலாதரிடம்‌ போகும்போது 
பாதகாணிக்கையாக ஸமித்துக்களை நிறையக்‌ கொண்டு 
போகவேணும்‌. அசுவகோஷா! நீயும்‌ கொஞ்சம்‌ தர்ப்பை 
ஸமித்து முதலிய சாமான்களை எடுத்துக்கொள்‌, 


ஹிரண்யநாபன்‌:- அப்படியே ஆகட்டும்‌ ஸ்வாமி! 
இதற்கு உள்‌ தத்துவம்‌ ஏதாவது இருக்குமானால்‌ விளக்க 
மாகக்‌ கூறவேண்டு£றேன்‌ 

- கபந்தீ:- குருவினுடைய அக்னியை வளர்ப்பதற்கு 
தினந்தோறும்‌ தேவையான ஸமித்துக்கள்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டுவந்து தரவேண்டியது சிஷ்யனின்‌ கடமை இந்த. 
ஸமித்து ஈரமில்லாமல்‌ காய்ந்தருப்பதுபோல்‌ £டனுடைம 
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மனம்‌ ராகத்வேஷங்கள்‌ என்கற ஈரம்‌ உலர்ந்துபோய்‌ 
வைராக்கியம்‌ அடைந்திருக்கவேண்டும்‌. 


ஸுகேசர்‌:-- என்‌ பிதா சொல்லியிருக்கறார்‌ அதாவது 
அக்கனியிலிட்டதும்‌ ஸமித்து தீப்பற்றிக்கொள்ளுவதுபோல்‌ 
சீடன்‌ மனமும்‌ குருவின்‌ உபதேசத்தைக்‌ கேட்டதும்‌ அதைப்‌ 
பற்றிக்கொள்ளும்‌ நிலையில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 


கெளளல்யர்‌:-- ஸமித்தை அக்கினியில்‌ போடுவது 
போல்‌, சிஷ்யன்‌ தன்னை ஆசாரியனிடம்‌ முழுவதும்‌ அர்ப்‌ 
பணம்‌ செய்கிறான்‌ என்பதையும்‌ குறிக்கும்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-. ஆஹா! இவ்வுலர்ந்த சுள்ளிகளை 
அள்ளிக்கொண்டு போவதில்‌ இவ்வளவு தத்வார்த்தங்களா? 
ஆச்சர்யம்‌ ஸ்வாமீ? 


ஸத்யகாமர்‌:-- நமது ஸநாதன தர்மத்திலேயே 
இப்படித்தான்‌. அரணிக்கட்டையில்‌ அக்னி அடங்க 
இருப்பதுபோல்‌ ஆழ்ந்த கருத்துக்கள்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ 
எல்லாக்‌ கர்மாக்களிலும்‌. 

கபந்தீ:- பரஸ்பரம்‌ வாதித்தும்‌, மனனம்‌ செய்தும்‌, 
தவம்‌ இயற்றியும்‌, அறிந்த உண்மைகளை தீர்க்கதர்சிகளான 
ரிஷிகள்‌ வெளியிடுதிறார்கள்‌ நாட்டின்‌ நன்மைக்காக, 
மக்கள்‌ மாண்பு பெற. அசுவகோஷா! நன்றாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்‌! 


ஸுகேசர்‌:- ஆமாம்‌! நாட்டுடன்‌ நிறுத்த வேண்டாம்‌. 
உலக க்ஷேமத்திற்காச என்று சொல்லும்‌! 


கெளஸல்யர்‌:--அது தான்‌ சரி! *லோகாஸ்‌ ஸமஸ்தா 
ஸ்ஸுகனோ பவந்து (இ: எரா அளி Na) 
ஹிரண்யநாபன்‌:-- ரிஷி குமாரர்களே, அஸ்தமனம்‌ 


நெருங்குகிறது? சீக்கரமாகப்‌ போவோம்‌! 
எல்லோரும்‌:-- அப்படியே செய்வோம்‌! 
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(ஸமித்துக்‌ கட்டுகளைக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்கொண்டு 
விரைவாக நடக்கிறார்கள்‌.) 


(திரை விழுகிறது) 


காட்ச 2 
(திரை தூக்கப்பட) 


[ஹரித்வாரத்தில்‌ பகவான்‌ பிப்பலாத மஹரிஷியின்‌ 
விசாலமான ஆச்ரமம்‌. ஒரு பர்ணசாலையில்‌ பிப்பலாதரும்‌ 
ஸுமந்துவும்‌ உட்கார்ந்து உரையாடிக்‌ கொண்டிருக்கின்றனர்‌. 
பர்ணசாலைக்குள்ளிருந்து வேதமந்திரம்‌ ஸுஸ்வரத்தில்‌ உரத்த 
குரலில்‌ கூறப்படுவது கேட்கப்படுகிறது. ] 


oll TEA, ROTM: ஊர சோ: ட எனனை: | 
கனிகளை என: | ன ர்‌ என: ட எர a 
என்‌ ஏரண: | க எட gar இணை எ எண்ணி. 
ணை டான எ ஜனா்ோரு ॥ 

af சா: சாண. சான: ॥ 


(ஓம்‌ பத்ரம்‌ கர்ணேபி: ச்ருணுயாம தேவா: பத்ரம்‌ 
பச்யேமாக்ஷ்பிர்‌ யஜத்ரா: | ஸ்த்திரைரங்கைஸ்‌-துஷ்டு 
வாம்ஸஸ்‌ தநூபி:। வ்யசேம தேவஹிதம்‌ யதாயு: | 
ஸ்வஸ்தி ந இந்த்ரோ வருத்த ச்ரவா: | ஸ்வஸ்‌இ ந: பூஷா 
விச்வ வேதா: | ஸ்வஸ்தி நஸ்தார்க்ஷ்யோ அரிஷ்ட நேமி: | 
ஸ்வஸ்‌இ நோ ப்ருஹஸ்பதிர்‌ ததாது ॥ ) 


(ஓம்‌ சாந்தி: சாந்தி: சாந்தி:) 


பிப்பலாதர்‌:-- நண்பரே! ஸுமந்து மஹரிஷியே! 
இன்று ஸுப்ரபாதம்‌ சாந்தமாகவும்‌ ஸந்தோஷமாகவும்‌ 
விளங்குகிறது. நம்‌ ஆச்ரமத்திற்கு அதிதிகளின்‌ ஆகமனம்‌ 
உண்டாகும்போல்‌ தோன்றுகிறது. ஏனெனில்‌ காலை 
விலிருந்தே காகம்‌ கரைந்தவண்ணம்‌ இருக்கறது, 
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ஸுமந்து:- பகவான்‌ பிப்பலாதரே ! நானும்‌ அதை 
கவனித்தேன்‌. தவிர அதோ மந்தார மரத்திலிருந்த 
க்ரெளஞ்சப்பறவை, பறந்து வந்து இந்த ஆசிரமத்து மாங்‌ 
இளையில்‌ திரும்பத்‌ இரும்ப ஏழுதரம்‌ உட்காருவதை கவனித்‌ 
தால்‌ வருபவர்கள்‌ ஏழு என்றும்‌ தோன்று8றது. 


பிப்பலாதர்‌:- ஜோதிஷத்தில்‌ வல்லமையுடைய 
தண்பரே, ஆரூடத்தினால்‌ அவர்கள்‌ யார்‌? எதற்கு வரு&: 
றார்கள்‌? என்று தெளிவு படுத்தலாமே! 


ஸுமந்து:- அப்படியே ஆகட்டும்‌. அந்த மாங்களை 
யின்‌: வர்ணத்தைக்‌ கவனித்தால்‌ அறுவர்‌ ப்ராஹ்மணர்‌ 
ளாகவும்‌, மற்றொருவர்‌ க்ஷத்ரியராகவும்‌ இருக்கவேண்டும்‌. 
க்ரெளஞ்சப்‌ பறவை வந்த திசையைக்‌ கவனித்தால்‌ ப்ர 
யாகையிலிருந்து அவர்கள்‌ புறப்பட்டு வருகறார்க்ள்‌ என்ப 
தும்‌ விளங்குகிறது. தங்கள்‌ ஆச்ரமத்திற்கு எதற்காக வரு 
இறார்கள்‌ என்று கண்டுபிடிப்பதற்கு ஜோதிஷ சாஸ்திர 
அறிவு தேவையில்லையே. சின்னக்‌ குழந்தைகூட 
சொல்லிவிடுமே! 


பிப்பலாதர்‌:- அதென்ன! விபரமாகக்‌ கூறுங்கள்‌. 


ஸுமந்து:- குலபதியான பிப்பலாதரின்‌ ஆச்ரமத்திற்கு 
எதற்கு வருவார்கள்‌ ? பாரத தேசத்தின்‌ பல பாகங்களி 
லிருந்தும்‌ கல்விகற்க சிஷ்யர்கள்‌ வந்த வண்ணமிருக்‌ 
கிறார்கள்‌. இன்றும்‌ ச்ரோத்ரியனும்‌ ப்ரஹ்மநிஷ்டனுமான 
குருவை (தங்களை) நாடி சிஷ்யவர்க்கம்‌ வரப்போ௫8றது. 
தங்களுடைய மேதையையும்‌ கற்பிக்கும்‌ திறனையும்‌, ஆச்ரம 
வாஸத்தில்‌ சீடர்களுக்குக்‌ கடைக்கும்‌ அனுபவங்களையும்‌ 
பார்க்கும்போது எனக்கே இங்கு கொஞ்ச நாட்கள்‌ குருகுல 
வாஸம்‌ செய்ய ஆசை உண்டாறது. 


பிப்பலாதர்‌:- போதும்‌ புகழ்ச்சி! எனக்கு இப்போது 
ஞாபகம்‌ வருகிறது. இரண்டு நாளைக்குமுன்‌ இந்த வழியாக 
கங்கோத்ரிக்குப்போன அங்கிரஸர்‌, பரத்வாஜர்‌ ஆச்ரமத்‌ 
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திலிருந்து மகரிஷியின்‌ அனுமதியுடன்‌ ஆறுரிஷி குமாரர்கள்‌ 
இங்கு வந்துகொண்டிருப்பதாகச்‌ சொன்னார்‌. 


ஸுமந்து:- எல்லாம்‌ தெரிந்துகொண்டு தான்‌ அடி 
யேனைப்‌ பரீ க்ஷித்தர்களா? 


( ஸுகேசர்‌ முதலிய அறுவர்களும்‌ ஸமித்பாணிகளாகப்‌ 
பிரவேசிக்கின்றனர்‌. ஹிரண்யநாபனும்‌, தர்ப்பைக்கட்டு, விறகுக்‌ 
கட்டுடன்‌ நுழைகிறான்‌. ஸமித்து முதலியவைகளை பகவான்‌ 
பிப்பலாதர்‌ முன்னால்‌ வைத்து ஒவ்வொருவராக அபிவாதயே 
சொல்லி நமஸ்காரம்‌ செய்கிறார்கள்‌. பின்‌ ஸுமந்துவையும்‌ 
வணங்குகிறார்கள்‌. ) 

கபந்தீ:- பஞ்ச பூதங்களில்‌ செல்லும்‌ மனதை பிரம்ம 
நிஷ்டையிற்‌ செலுத்திய மகரிஷி பிப்பலாதருக்கு நமஸ்காரம்‌ 
நான்‌ கத்யருடைய குமாரன்‌. என்‌ பெயர்‌ கபந்தீ, 


பிப்பலாதர்‌:- தீர்காயுஷ்மான்‌ பவ ஸெளம்ய! வா 
இப்படி உட்கார்‌. உன்‌ பிதா செளக்கியமாக இருக்கிறாரா ? 

( ஆமாம்‌ என்று சொல்லிவிட்டு கபந்தீ ஒரு பக்கத்தில்‌. 
உட்காருகிறார்‌. ) 


கெளஸல்யர்‌:- பரிபூர்ண ஞானம்‌, பலம்‌, தேஜஸ்‌, 
சுவர்யம்‌, சக்தி, வீர்யம்‌ இவைகளை இயல்பாக உடைய 


&2 க ்‌ ்‌ 
பகவானே! அநேக கோடி அபிவாதனங்கள்‌. என்‌ நாமம்‌ 
கெளஸல்யன்‌. அச்வலரின்‌ குமாரன்‌. 


பிப்பலாதர்‌ சித்தம்‌ அழகியவனே, வா, இப்படி 
உட்கார்‌. உன்‌ தந்தை சுகம்‌ தானே! 


( கெளஸல்யரும்‌ ஆம்‌ என்று கூறிவிட்டு அமருகின்றார்‌ 


ஒருபுறமாக. ) 
ஸுகேசர்‌:-- பாரத தேசத்திலுள்ள எல்லா முனிவர்‌ 
களாலும்‌ போற்றப்படும்‌ முனி புங்கவரே! பிரயாகை 


பரத்வாஜ முனிவரின்‌ புதல்வனான ஸுகேசன்‌ வணங்கு 


கிறேன்‌. 
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பிப்பலாதர்‌:- ஸுகேசா! வா. உன்‌ வரவு: நல்வரவே 
உன்‌ தகப்பனார்‌ நலம்‌ தானே. அக்னி ஹோத்ராதிகள்‌ 
விதிப்படி - நடக்கிறதல்லவா! இங்கே உட்கார்‌. 


( ஸுகேசரும்‌ * எல்லாம்‌ சரிவர நடக்கிறது ”£ என்று: 


சொல்லிவிட்டு உட்காருகிறார்‌. ) 

பார்க்கவர்‌:-- வேதத்தின்‌ உண்மையை உணர்ந்த 
மஹானுபாவரே! அனேககோடி வந்தனங்கள்‌. என்‌ 
பெயர்‌ பார்க்கவன்‌, விதர்ப்ப நாட்டினன்‌. 


பிப்பலாதர்‌:- வத்ஸா, வா இப்படி, அமர்வாயாக. 


( சரியென்று பார்க்கவரும்‌ பக்கத்தில்‌  அமருகிறார்‌. ). 


ஸெளர்யாயணீ:- மஹான்களான மஹரிஷிகளுக்கு 
ஏற்படும்‌ ஸந்தேஹங்களையும்‌ தெரிவிக்கவல்ல ஞான 


முடைய தேஜஸ்வியே! அடியேன்‌ கார்க்யன்‌. அநேக . 
கோடி ப்ரணாமங்கள்‌. நான்‌ ஸார்யனின்‌ பேரப்பிள்ளை.. 


பிப்பலாதர்‌:- அப்பா கார்க்யா! இப்படி அருகில்‌ 
வா. இங்கே அமர்ந்துகொள்வாயாக, 

( அப்படியே ஆகட்டுமென்று சொல்லி ஸெளர்யாயணியும்‌ 
உட்காருகிறார்‌. ) 


ஸத்யகாமர்‌:- ஆத்மஞானத்திற்‌ சிறந்த மஹிமை 
உள்ளவரே ! அஞ்ஜலி செய்கிறேன்‌. என்‌ பெயர்‌ 
சத்யகாமன்‌. சிபியின்‌ குமாரன்‌. 

பிப்பலாதர்‌:- குழந்தாய்‌ வா! உன்‌ தகப்பனார்‌ 
க்ஷேமம்தானே! இங்கே உட்கார்‌. 


( ஆம்‌ சுகமே என்று சொல்லிவிட்டு ஸத்யகாமர்‌' உட்காரு. 
கிறார்‌. தூரத்தில்‌ நின்றே வணக்கம்‌ செய்யும்‌ ஹிரண்ய: 


நாபனைப்‌ பார்த்து பிப்பலாதர்‌ வினவுகிறார்‌. ) 


பிப்பலாதர்‌:- ஒதுங்க நிற்பவன்‌ யார்‌ ? உங்கள்கூட 


வந்தவன்தானே ! 
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கபந்தீ:- ஸ்வாமீ! அவன்‌ க்ஷத்திரியன்‌. பெயர்‌ 
அசுவகோஷன்‌. வழித்துணைக்கு அழைத்து வந்தோம்‌. 
“தேவரீரை தரிசனம்‌ செய்ய வந்திருக்கிறான்‌. 


பிப்பலாதர்‌:- அப்படியா, ரொம்ப சந்தோஷம்‌. இப்படி 

அருகில்‌ வா அசுவகோஷா! ஹிரண்யநாபனும்‌ ஸாஷ்டாங்க 

- மாக நமஸ்காரம்‌ செய்துவிட்டு ஒருபுறத்தில்‌ ஒதுங்கி நிற்கிறான்‌.) 

குழந்தைகளே! நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து இரண்டு 
இங்குவந்த காரணம்‌ என்னவோ ? 


அறுவரும்‌ சேர்ந்து:- பகவானை தரிசித்துத்‌ தங்க ள்‌ 
.அருளால்‌ பிரம்மஞானம்பெறவே வந்திருக்கிறோம்‌. இருபை 
பண்ணவேண்டும்‌. 


பிப்பலாதர்‌:-- உங்கள்‌ வரவு நல்வரவாகட்டும்‌. 
முதலில்‌ உள்ளேபோய்‌ இளைப்பாறி உணவருந்திவிட்டுப்‌ 
பின்பு வாருங்கள்‌. (பிரம்மதத்தா என்று கூப்பிட ஒரு சீடன்‌ 
-ஓடி வருகிறான்‌.) இவர்களை அழைத்துப்போய்‌ வேண்டிய 
உபசரணைகள்‌ செய்வாயாக. ( ஏழு பேர்களும்‌ பிரம்மதத்த 
னுடன்‌ பர்ணசாலைக்குள்‌ போகின்றனர்‌.) 


ஸாமந்து:-- நண்பரே! குமாரர்கள்‌ எல்லோரும்‌ நன்றா 
கப்‌ படித்தவர்களாயும்‌ விநயமூள்ளவர்களாயும்‌ இருப்பதா 
கத்‌ தெரிகிறது. நாளையிலிருந்தே உபதேசம்‌ ஆரம்பம்‌ 
செய்வீர்களல்லவா ? 


பிப்பலாதர்‌:- இல்லை. இவர்களுக்கு இன்னும்‌ கர்மத்‌ 
தில்‌ வாஸனையிருக்கிறது. இந்த அறுவர்களும்‌ அபரப்ரஹ்ம 
பரர்கள்‌. அபர ப்ரஹ்மநிஷ்டர்கள்‌; பர ப்ரஹ்மத்தை 
அறிய வந்தருக்கின்றனர்‌. இன்னும்‌ கொஞ்ச காலம்‌ இங்கு 
குருகுலவாஸம்‌ செய்ய நியமிக்கலாம்‌ என்று யோசிக்கிறேன்‌. 

ஸுமந்து:- தாங்கள்‌ சொல்வதுபோல்‌ இந்த ச்ஷ்‌ 
யர்கள்‌ அபரவித்யையான ருக்வேதம்‌ முதலிய நான்கு 
மறைகள்‌, சிக்ஷை கல்பம்‌ முதலிய ஆறு சாஸ்‌ 
இரங்கள்‌ இவை எல்லாம்‌ நன்றாகக்‌ கற்றறிந்த 


தக த பத்த ௮ அ உ டா ட டை ப வடடல 


டட 


ட பட்ட வட்டை யு 


டப 


/ 
ர்‌ 
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வர்கள்‌. அதின்படி நிஷ்டையாக வாழ்க்கை நடத்திய 
வர்கள்‌. கடமைகளை வழுவாமல்‌ செய்தவர்கள்‌. ஆயினும்‌ 


அமைதி பெறாமல்‌ மேலான தத்துவத்தை அறியவிரும்பி” 


- இங்கு வந்திருக்கன்றனர்‌. காலவிளம்பம்‌ எதற்கு? 


பிப்பலா தர்‌:--நண்பரே! தாங்கள்‌ கூறுவது எல்லாம்‌. 


சரியே! ஆயினும்‌ உபதேசம்‌ திடப்பட, கொஞ்ச நாட்கள்‌ 


இங்கே வாஸம்‌ செய்த பின்புதான்‌ உபதேசம்‌ செய்ய: 


வேண்டும்‌. இதோ! அவர்களே வந்து விட்டார்கள்‌. 


(கபந்தீ முதலானர்கள்‌ வந்து உட்காரு கின்றனர்‌.) குழந்தை. 


களே! எல்லாம்‌ செளகர்யமாக இருந்ததா! 


அறுவரும்‌: தங்கள்‌ ஆசீர்வாதத்தால்‌ யாவும்‌ 
ஸெளகர்யமே! 


பிப்பலாதர்‌:-நீங்கள்‌ அபேக்ஷித்தபடி உங்களை டர்‌ 
களாக ஏற்றுக்கொண்டேன்‌. 


அறுவரும்‌: மிக்க ஸந்தோஷம்‌, தன்யர்களானோம்‌. 


பிப்பலாதர்‌:- ஆயினும்‌ உபதேசம்‌ பெறுமுன்‌ ஒரு. 
நிபந்தனை. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-- (தனக்குள்‌) என்‌ துரதிருஷ்டம்‌ 
இங்கும்‌ குறுக்கிடுகறதே! 


அறுவரும்‌:-- குருநாதரே! அந்த நிபந்தனை என்‌ 
னவோ? சொன்னவுடன்‌ நிறைவேற்றுதிறோம்‌. 


பிப்பலாதர்‌:-- அப்படியொன்றும்‌ பிரமாதமில்லை. ஒரு. 
வருஷம்‌ இங்கே வசிக்கவேண்டும்‌. இந்த ஆசிரமத்தின்‌ 
'சட்டதிட்டங்களுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டு பிரம்மசரிய விரதம்‌ 
துடனும்‌ மிகுந்த சிரத்தையுடனும்‌ இங்கே இருந்து தவத்‌ 
செய்யவேண்டும்‌. ஒரு ஸம்வத்ஸரம்‌ கழிந்தபின்‌, “ஒவ்‌ 


வொருவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஸந்தேகங்களை-கேள்வி 


களைக்‌-கேளுங்கள்‌. தெரிந்தவரைக்கும்‌ விடை அளிக்‌. 
தறேன்‌. எல்லாம்‌ விபரமாகக்‌ கூறுகிறேன்‌. 


ரூ 
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ஸுமந்து:-- குழந்தைகளே, கவலைப்படாதீர்கள்‌, ஒரு 
வருஷம்‌ ஒரு வினாடியாகப்போய்விடும்‌. 


அறுவர்களும்‌:-- குருநாதரே! மகரிஷியே, தாங்கள்‌ 
சொல்வதுபோல்‌ செய்கிறோம்‌. தங்கள்‌ சித்தம்‌ அடியோங்‌ 
கள்‌ பாக்கியம்‌. 

ஸுமந்து:-- பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ அடக்கத்தைப்‌ 
பார்த்தீர்களா! ரிஷி குமாரர்களே! மஹாதேஜஸ்வியான 
அவருக்குத்‌ தெரியாத விஷயமும்‌ உண்டோ! ஆயினும்‌ 
தெரிந்தவரைக்கும்‌ என்று இடைமொழியுடன்‌ கூறியதை 
கவனித்தீர்களா! இப்படியே ஒரு வருஷம்‌ இங்கு குருகுல 
வாஸம்‌ செய்யும்போது அநேக படிப்பினைகளைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளலாம்‌ பிரபஞ்ச வாழ்க்கைக்குப்‌ பயன்‌ படும்‌ விஷயங்‌ 
களையும்‌ தெரிந்துகொள்ளலாம்‌. 

பிப்பலாதர்‌:--மஹரிஷியே, ஸுர்யனும்‌ மலை வாயி 
லில்‌ விழுத்துவிட்டான்‌. நேரமாகிறது, அனுஷ்டானத்துக்‌ 
குப்‌ புறப்பட லாமே. 

(எழுந்திருக்கிறார்‌. எல்லோரும்‌ உடன்‌ எழுந்து நிற்கின்ற 
னர்‌.) 

ஸுமந்து:-- நண்பரே! நானும்‌ என்‌ ஆச்ரமத்திற்குப்‌ 
போகிறேன்‌. விடை கொடுங்கள்‌. 

பிப்பலாதர்‌: ஆகட்டும்‌. போய்வாருங்கள்‌. அடிக்கடி 
இங்கு வந்து குழந்தைகளுக்கு உற்சாகம்‌ ஊட்டுங்கள்‌. 
_ரொம்ப சரி, நான்‌ வருகிறேன்‌. ரிஷி 
பக்கத்தில்‌ தான்‌ ஆச்ரமம்‌ இருக்கறது. 
காசம்‌ உள்ளபோது அங்கே வரலாம்‌. போய்‌ 
ளானி பவந்து. 


ஸுமந்து: 
குமாரர்களே ! 
நீங்களும்‌ சாவ 
.வரு8றேன்‌. மங்க 


அறுவரும்‌:--அப்படியே செய்கிறோம்‌. ஸ்வாமி! 
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ஸுமந்து:--அசுவகோஷா, ஏன்‌ சும்மா நிற்கிறாய்‌. 
நீயும்‌ வரவேண்டும்‌, 


ஹிரண்யநாபன்‌- ஆகட்டும்‌ (என்று சொல்லி வணங்கு 
கிறான்‌. ஸுமந்து போகிறார்‌.) 


(திரை விழுகிறது) 


காட்சி 3 
(திரை தூக்கப்பட) 
[ஸுமந்து மஹரிஷியின்‌ ஆச்ரமம்‌. மஹரிஷயும்‌, கபந்தியும்‌, 


-ஸத்யகாமரும்‌, கெளஸல்யரும்‌ உட்கார்ந்து ஸம்பாஷித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறார்கள்‌.) 


கபந்தீ:_ ஸ்வாமீ, நாங்கள்‌ ஏற்கனவே வ்ரதம்‌, தவம்‌ 
எல்லாம்‌ ச்ரத்தையுடன்‌ செய்துவந்தருக்‌ஒறோம்‌. மீண்டும்‌ 
பகவான்‌ உத்தரவிடக்‌ காரணம்‌ என்னவோ? 


ஸுமந்து:--எல்லாம்‌ உங்கள்‌ நன்மைக்குத்தான்‌. 
தங்கத்தைப்‌ புடம்‌ போட்டால்‌ இன்னும்‌ நன்றாகப்‌ பிரகா 
சிக்குமே! 


கெளஸல்யர்‌;-— சாந்தி பாடத்தின்‌ பொருளை விவர 
மாகத்‌ தெரிவிக்கும்படி பிரார்த்தக்கறோன்‌. 


ஸுமந்து:--கூறுகறேன்‌, கவனமாகக்‌ கேளுங்கள்‌, 


“ஓம்‌! தேவர்களே, பூஜிக்கத்தக்கவர்களே, காது 
களால்‌ நாங்கள்‌ எப்போதும்‌ நல்லதையே கேட்க 
வேண்டும்‌. கண்களால்‌ நாங்கள்‌ நல்லதையே காண 
வேண்டும்‌. இடமான உறுப்புக்களுடனும்‌ சரீரங்களுடனும்‌ 
தேவர்களைத்‌ துதித்துப்போற்றிக்கொண்டு அவர்கள்‌ உவப்‌ 
புடன்‌ அளித்துள்ள ஆயுள்‌ முழுவதும்‌ வாழ்வோமாக, 
பெரும்புகழ்‌ வாய்ந்த இந்திரன்‌ நமக்கு நன்மை அளிக்‌ 
கட்டும்‌. எல்லாவற்றையும்‌ அறியும்‌ சூரியன்‌ நமக்கு நன்மை 
தரட்டும்‌. பாம்பு முதலியவைகளால்‌ ஏற்படும்‌ துன்பங்‌ 


32 பிரச்னோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ [ ௮-2 


களைத்‌ தடுக்கும்‌ கருடனும்‌ நமக்கு நன்மை செய்யட்டும்‌. 
பிருஹஸ்பதி நமக்கு நன்மை வழங்கட்டும்‌. 


ஓம்‌ சாந்தி: சாந்தி: சாந்தி: 


கபந்தீ: ஸ்வாமீ, பிரார்த்தனையில்‌ நல்லது என்று கூறி 
னீர்களே, அதன்‌ பொருளைப்‌ பூர்ணமாக விளக்க வேண்டும்‌. 


ஸுமந்து: நல்லது (பத்ரம்‌) என்ற பதத்திற்குப்‌ பல 
விதமாகப்‌ பொருள்‌ சொல்லலாம்‌. ஸந்தர்ப்பத்தை ஒட்டி 
அதாவது காதுகளால்‌ நாங்கள்‌ எப்போதும்‌ வேதமந்திரங்‌ 
கள்‌ உபநிஷதங்கள்‌ இவைகளையே கேட்க வேண்டும்‌. 
கண்கள்‌ எப்போதும்‌ யக்ஞம்‌, பூஜை முதலிய சுபமான 
காட்சிகளையே பார்க்கவேண்டும்‌. 


கெளஸல்யர்‌:- அதுபோல்‌ ஸ்வஸ்தி என்பதற்கும்‌ பல 
அர்த்தங்கள்‌ உண்டல்லவா ஓ 


ஸுமந்து:- ஆமாம்‌, பழமையான பெரும்‌ ஒர்க்ஸ்‌ 
யுடைய தேவேந்திரன்‌ வேதங்களையறியும்‌ புத்து சக்தியை. 
யும்‌, அந்தக்‌ கட்டளையின்படி நடக்க தரமான மனதையும்‌ 
தர வேண்டும்‌. பிரபஞ்சத்தை போஷிக்கும்‌ ஸூர்யன்‌ ம்க்‌ 
மங்களத்தைச்‌ செய்யட்டும்‌. உபாஸனையில்‌ விருப்பத்தையும்‌ 
பூர்ண ஆரோக்யத்தையும்‌ தரட்டும்‌ தெய்வீகப்பறவையான 
கருடன்‌ அரிஷ்டங்கள்‌, கஷ்டங்கள்‌, இடையூறுகள்‌, இவை 
களிலிருந்து நம்மைக்‌ காப்பாற்றி நமக்கு பூஜை செய்யும்‌ 
யோக்யதையையும்‌ கொடுக்கட்டும்‌. தேவகுருவான 
பிருஹஸ்‌ பதி நமக்கு பிரம்மவர்ச்சஸ்ஸையும்‌ சோபனத்‌ 
தையும்‌ அனுக்கிரஹிக்கட்டும்‌. 


.... ஸத்யகாமர்‌: ஸ்வாமீ, ஒரு சிறு வார்த்தை யில்‌. 
எவ்வளவு அர்த்தம்‌ பொதிந்து இருக்கறது ? மிகவும்‌ 
. அற்புதம்‌. 
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ஸுமந்து :_—குழந்தைகளே ! இதை வெறும்‌ பிரார்த்‌ 
தனையாகக்‌ கருதிவிடாதீர்கள்‌. குருவும்‌ சீடர்களும்‌ சேர்ந்து 
பாடம்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ முன்‌ நடத்தும்‌ கூட்டு வழிபாடு இது. 
வித்தையின்‌ அனுஷ்டானத்தில்‌ விக்னம்‌ வராமலிருக்க 
இந்தமாதிரி சாந்தி பாடம்‌ சொல்லப்படுகிறது, 


கபந்தீ :--இந்தப்‌ பாடம்‌ கல்வியைக்‌ கசடறக்‌ கற்கவும்‌, 
கற்றபின்‌ அதற்குத்‌ தக நிற்கவும்‌--மிகவும்‌ அவசியமே. 
ஆனால்‌ “ஓம்‌ சாந்தி: என்று ஒரு தடவை சொன்னால்‌ 
போதாதா! மூன்று தடவை எதற்காகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌? 


கெளஸல்யர்‌ :--ஒரு தடவை சொன்னால்‌ விக்கினம்‌ 
விலகாது என்ற எண்ணமா ? 


ஸுமந்து :-கெளஸல்யா ! நீ நினைப்பது தவறு. 
எந்தக்‌ காரியத்துக்கும்‌ மூன்று விதமான விக்னங்கள்‌ 
வரலாம்‌. அவைகளைத்‌ தனித்தனியே நிவாரணம்‌ செய்ய 
மூன்று தடவை “சாந்தி” என்று உச்சரிக்‌ கப்படுகிறது. 


ஸத்யகாமர்‌ :- மூன்றுவிதமான இடையூறுகள்‌ நீங்க 
மூன்று தடவை சொல்லவேண்டியது அவசியமே. ஸ்வாமீ, 
அந்த மூன்று இடையூறுகள்‌ யாவை? 


ஸுழந்து குழந்தைகளே! சிரத்தையாகக்‌ கேளுங்‌ 
கள்‌, முதல்‌ விக்னம்‌ ஆதிதைவிகம்‌. இரண்டாவது ஆத 
பெளதிகம்‌, மூன்றாவது ஆத்யாத்மிகம்‌. 


கெளஸல்யர்‌: - நன்றாகப்‌ புரியவில்லை. உதாரணத்‌ 
துடன்‌ விளக்கவேண்டும்‌ மஹரிஷியே! 


ஸுமந்து :-ஆதிதைவிகம்‌ என்பது தைவத்தால்‌ 
வருபவை, மின்னல்‌, இடி, பூகம்பம்‌ முதலியன, ஆதி 
பெளதிகம்‌ பஞ்சபூதங்களால்‌ வருபவை, காட்டுத்தீ, பெரு 
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வெள்ளம்‌, மலை இடிந்து விழுதல்‌, பெருங்காற்று முதலி 
யன. ஆத்யாத்மிகம்‌ சரீரத்திற்குள்‌ நிகழ்பவை. வியாதி, 
தூக்கம்‌, சோம்பல்‌, சிரத்தைக்‌ குறைவு, அவநம்பிக்கை 
முதலியன, 


கபந்தீ :--முனிபுங்கவரே! மூன்று விக்னங்களிலும்‌ 
மூன்றாவது விக்னமே அதிக இடைஞ்சலை விளைவிக்கக்‌ 
கூடியது. அது விஷயமாய்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாக 
இருக்கவேண்டும்‌. 

ஸுமந்து உங்களுடைய மற்ற நண்பர்கள்‌ ஏன்‌ 
இன்று வரவில்லை. 

ஸத்யகாமர்‌ :--ஸுகேசர்‌ பகவானுடைய பூஜைக்காக 
புஷ்பம்‌ கொண்டுவரப்‌ போயிருக்கிறார்‌. பார்க்கவர்‌ பசுக்‌ 
களை ஓட்டிக்கொண்டு கங்கைக்‌ கரைக்குப்‌ போயிருக்கிறார்‌. 
அசுவகோஷன்‌ எங்கே போனான்‌? கெளஸல்யரே! உமக்‌ 
குத்‌ தெரியுமா? 

கெளஸல்யர்‌ :--எனக்குத்‌ தெரியாது. காலையில்‌ 
குருநாதர்‌ அவனை அழைத்து என்னவோ கூறிக்கொண் 
டிருந்தார்‌. எங்கேயாவது போகச்சொல்லி யிருக்கலாம்‌. 
(கபந்தியை நோக்கி) நண்பரே! உமக்குத்‌ தெரியுமா? 


கபந்தீ :--வருகிற அமாவாஸையன்று ஸூர்ய க்ர 
ஹணம்‌ வருகிறதல்லவா? அப்போது கங்கையில்‌ ஸ்நானம்‌ 
செய்யப்‌ பெருங்கூட்டம்‌ கூடுமல்லவா? அதற்கு வேண்டிய 
ஏற்பாடுகள்‌ செயயவேண்டாமா? அந்தப்‌ பொறுப்பை 
அசுவகோஷனிடம்‌ தந்திருக்கிறார்‌ குருநாதர்‌. 

கெளஸல்யர்‌ :--அவன்‌ சரியான பேர்வழி அதை 
நிர்வஹித்து நடத்த. 
| .. ஸமைந்து :--ஸெளர்யாயணீ என்ன வேலையில்‌ ஈடு 
பட்டிருக்கிறார்‌. 
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ஸத்யகாமர்‌ :--ஆச்ரம வேலைகளில்‌ குருபத்னிக்கு 
வேண்டிய உதவிகள்‌ செய்துவருகிறார்‌. 


ஸுமந்து :--அப்படியா! ரொம்ப ஸந்தோஷம்‌. இந்த 


விஷயங்களையெல்லாம்‌ விவரமாக நீங்கள்‌ அவர்களுக்கும்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌, 


கபந்தீ:- ஆகட்டும்‌ மஹரிஷியே! தங்களின்‌ கட்டளைப்‌ 
படி செய்கிறோம்‌. 

ஸுமந்து :--இப்போது மாத்யாந்ஹிக ஸ்நானம்‌ 
செய்யும்‌ காலம்‌ வந்துவிட்டது. நான்‌ நதிக்குப்‌ போடறேன்‌. 
நீங்களும்‌ போய்‌ வாருங்கள்‌. பகவான்‌ பிப்பலாதரிடம்‌ 
என்‌ வந்தனத்தைத்‌ தெரிவியுங்கள்‌. மங்களானி பவந்து, 

(றன்று ரிஷிகுமாரர்களும்‌ அபிவாதனம்‌ செய்துவிட்டுப்‌ 
போகிறார்கள்‌.) I 


(திரை விழுகிறது) 


இரண்டாவது அங்கம்‌ முற்றும்‌. 
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மூன்றாவது அங்கம்‌ 
காட்சி 1 
(திரை தூக்கப்பட) 
[ஸுுமந்து மஹரிஷியின்‌ ஆச்ரமம்‌, மஹரிஷியும்‌, ஸுகேகசர்‌ 
முதலிய அறுவர்களும்‌ உட்கார்ந்து உரையாடிக்கொண்டிருக்‌ 


கின்றனர்‌. ஹிரண்யநாபன்‌ ஓடிவருகிறான்‌. எல்லோருக்கும்‌. 
அபிவாதனம்‌ செய்துவிட்டுப்‌ பரபரப்புடன்‌ கூறுகிறான்‌. ] 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--ஸ்வாமீ! இன்றுடன்‌ ஓராண்டு 
பூர்த்தியாகிறது. வருகிற வழியில்‌ கஜபுஷ்பி பூத்துக்‌ 
குலுங்குவதைப்‌ பார்த்தேன்‌. சென்ற வருஷம்‌ வஸந்த 
காலத்தில்‌ நாங்கள்‌ இங்கே வந்தது என்‌ ஞாபகத்துக்கு 
வந்தது. உடன்‌ ஓடோடியும்‌ வந்தேன்‌ நண்பர்களுக்கு 
நினைவுபடுத்த. 


கபந்தீ :-அசுவகோஷா! நாங்களும்‌ மறந்துவிட 
வில்லை. அதுவிஷயமாகத்தான்‌ மஹரிஷிவர்யரிடம்‌ பேசிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறோம்‌, 

கெளஸல்யர்‌ :--கஜபுஷ்பீ பூத்ததை நம்‌ ஸுகேசர்‌ 
உனக்கு முன்னாலேயே பார்த்து, அந்த மலரைப்‌ பறித்துக்‌ 
கையிலும்‌ எடுத்துக்கொண்டு வந்திருக்கிறார்‌. நீ அதை 
கவனிக்கவில்லையா? 

ஹிரண்யநாபன்‌ நம்‌ நண்பர்‌ ஸுகேசர்‌ இயற்கை. 
யில்‌ எவ்வளவு இன்பம்‌ காண்கிறார்‌! அது இருக்கட்டும்‌. 
ரிஷிகுமாரர்களே! நீங்கள்‌ ஏதோ பேசிக்கொண்டிருப்ப 
தாகச்‌ சொன்னீர்களே. அதில்‌ நானும்‌ கலந்து கொள்ள 


லாமோ? 

ஸெளர்யாயணீ :--இவ்யமாக நீயும்‌ சேர்ந்துகொள்ள 
லாம்‌. 

ஸுகேசர்‌:-நீ எங்கள்கூட வந்ததே அதற்குத்தானே.. 
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ஸுமந்து :--அசுவகோஷா! நீயும்‌ இப்படி உட்காரு 
வாயாக. நான்‌ இவர்களுக்குத்‌ தவம்‌, பிரம்மசர்யம்‌, 
சிரத்தை என்பவைகளைப்‌ பற்றி விளக்கக்‌ கொண்டிருந்‌ 
தேன்‌. நீ இப்போது வந்திருப்பதால்‌ ஆரம்பத்திலிருந்து 


மறுபடியும்‌ சொல்லுகிறேன்‌, கவனமாகக்‌ கேள்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :- ஸ்வாமீ! தங்கள்‌ சித்தம்‌ அடியேன்‌ 
யாக்கியம்‌. ஜாக்கரதையாகக்‌ கேட்கறேன்‌. 


ஸுமந்து --போன வருஷம்‌ நீங்கள்‌ இங்கே வந்த 
போது பகவான்‌ பிப்பலாதர்‌ சொன்னது பட்‌ இருக்‌ 
கிறதா? 


ஹிரண்யநாபன்‌:--நன்றாக நினைவிருக்கிறது. மிகவும்‌ 
மதிப்பிற்குரிய பிப்பலாதர்‌ திருவாய்‌ மலர்ந்து அருளினார்‌ 
கள்‌--*ஓராண்டு தவத்துடனும்‌ ப்ரஹ்மசர்யத்துடனும்‌; 
ச்ரத்தையுடனும்‌ வஸிக்க வேண்டும்‌” என்று. 


கபந்தீ :--அப்போது நாங்களும்‌ விசனமடைந்தோம்‌. 
பரப்ரஹ்மத்தை அறிய மிகுந்த பசி தாகத்துடன்‌ வந்திருக்‌ 
கும்‌ எங்களுக்கு முட்டுக்கட்டை போடுகிருரே என்று, 


கெளஸல்யர்‌ :--அப்போது தாங்கள்தான்‌ ஸமாதானப்‌ 
படுத்தினீர்கள்‌. இது முட்டுக்கட்டை இல்லை என்று, 


ஸுமந்து :--ஆம்‌! நறுமணமுள்ள அழகான மலரைத்‌ 
தேடி வண்டுகள்‌ வருவதுபோல்‌, தக்க ஆலோசனைத்‌ தேடி 
நீங்களும்‌ வந்தீர்கள்‌, புலன்களை அடக்கி மிக ஆர்வத்‌ 
துடன்‌ கற்றால்தான்‌ ஆத்மவித்யையைப்‌ பெறமுடியும்‌. 
அதற்காகவே பகவானும்‌ அப்படியொரு விதியை ஏற்படுத்தி 
னார்கள்‌, 


ஸுகேசர்‌ :--ஒரு சமயம்‌ எங்கள்‌ ஆச்ரமத்துக்கு 
வஸிஷ்ட பகவான்‌ விஜயம்‌ செய்திருந்தார்‌. அப்போது 
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அவர்‌ சொன்னார்‌—*““பாத்திரமறிந்துதான்‌ பிச்சையிட வேண்‌ 
டும்‌. அதுபோல்‌ சிஷ்யனின்‌ தரமறிந்துதான்‌ உபதேசம்‌. 
செய்யவேண்டும்‌. அதன்றிப்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லுவது. 
பாலைவனத்தில்‌ பாயும்‌ புனலை ஓக்கும்‌, நல்ல வளமுள்ள 
பூமியில்‌ விதைத்த விதைதான்‌ முளைத்துக்‌ காய்த்து நல்ல: 
பலன்‌ தரும்‌. ஊஷர பூமியில்‌ விழுந்த வித்துக்கள்‌ பயனந்‌ 
றுப்‌ போகும்‌. ஆகையினால்‌. உபதேசம்‌ செய்யும்முன்‌ 
சீடனை ப்‌ பரீகைஷை செய்வது உத்தமம்‌” என்று. அவர்‌ அருள்‌ 
வாக்கை இப்போது ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்கிறேன்‌. 


ஸுமந்து :--ஸுகேசா, மிகவும்‌ நன்று. அதுதான்‌ 
விதையை நட்டவனுக்கும்‌ ச்ரேயஸ்‌. பலனடைவோரும்‌ 
பாக்யசாலிகளாய்‌ க்ருதக்ருத்யராவார்கள்‌. நிற்க, முதலில்‌ 
_ தபஸை எடுத்தக்கொள்வோம்‌. ப்ரஹ்மசாரிகளுக்கு குரு 
ஸேவையே சிறந்த தவம்‌. பொய்‌ பேசாதிருப்பது வாக்க 
ல்‌ செய்யும்‌ தவம்‌. தீமையை மனதாலும்கூட நினைக்காம 
லிருப்பது மனதால்‌ செய்யும்‌ தவமாகும்‌. அஹிம்ஸை 
கர்மாவினால்‌ செய்யும்‌ தவம்‌. இந்தத்‌ தவத்தைக்‌ காட்டில்‌ 
தான்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதில்லை. நாட்டிலும்‌ செய்ய 
லாம்‌, 


கெளஸல்யர்‌ :-— ஸ்வாமீ, தாங்கள்‌ சொல்வது மிகவும்‌ 
ஸுலபம்போல்‌ தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ அனுஷ்டிக்கும்‌ 
போதுதான்‌ கஷ்டம்‌ தெரியும்‌, 


ஸத்யகாமர்‌ --மஹரிஷியே! பிரம்மசர்யத்தைப்‌ பற்றி 
யும்‌ விபரமாகக்‌ கூறவேண்டுகறேன்‌. 


ஸுமந்து [-காம உணர்ச்சியை அடக்குவது மட்டும்‌ 
தான்‌ பிரம்மசரியம்‌ என்பதில்லை. அப்படி எண்ணுவது 
தவறாகும்‌. எல்லா இந்திரியங்களையும்‌ அடக்க வசப்படுத்து 
வதே உண்மையான பிரம்மசரியமாகும்‌. அதை சரியானபடி 
அனுஷ்டிக்க எட்டுவிதமான காரியங்களையும்‌ கைவிட 


வேண்டும்‌. 
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ஸெளர்யாயணீ :--குருநாதரே! எட்டுவிதமான காரி 
யங்கள்‌ என்னென்ன? விபரமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌. 


ஸுமந்து :--1. காம விஷயத்தை நினைப்பது 2. அது 
பற்றிப்‌ பேசுவது 8. நெருங்கி பழகுவது 4. அதைப்‌ பார்ப்‌ 
பது 5. அத்துடன்‌ சம்பாஷிப்பது 6. அதற்கு விழைவது 
7. பெற முயற்சிப்பது 8. புணர்ச்சி. ஸாதாரணமாக எல்லோ 
ரும்‌ எட்டாவதான புணர்ச்சியை நீக்கிவிட்டால்‌ பிரம்மசர்யம்‌ 
என்று நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. இந்த எட்டும்‌ 
ஒரே மாதிரி தமை பயப்பனவே ஆகும்‌. அவைகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ விலக்கவேண்டும்‌. இரும்பைக்‌ காந்தம்‌ 
இழுப்பதுபோல்‌ ஒன்று இருந்தாலும்‌ மற்றவைகளையும்‌ 
இழுத்துக்கொண்டு வந்துவிடும்‌, 


கபந்தீ :- ஸ்வாமி! மிகவும்‌ தன்யர்களானோம்‌! சரத்‌ 
தையையும்‌ விளக்கவேண்டும்‌. 


ஸமந்து :-— முதலில்‌ தன்னிடம்‌ நம்பிக்கை வேண்டும்‌, 
அதுபோல்‌ குருவினிடமும்‌ அவநம்பிக்கையில்லாத பூர்ண 
விசுவாசம்‌ வேண்டும்‌. தவிர, செய்யும்‌ காரியத்திலும்‌ 
விசுவாசமிருக்க வேண்டும்‌. இவையெல்லாமிருந்தால்‌ 
தான்‌ பரிபூர்ண சிரத்தையாகும்‌. லேசாகவாவது ஸம்சயம்‌ 
இருந்தால்‌ விநாசத்துக்கு ஹேதுவாகும்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--இந்த விஷயங்களைக்‌ கேட்க மிக 
வும்‌ சந்தோஷமாக இருக்கிறது, மீண்டும்‌ ஒரு ஆண்டு 
இங்கே இருக்கவேண்டும்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


ஸத்யகாமர்‌ :--எனக்கும்‌ அப்படியேதான்‌ ' தோன்று 
கிறது. பக்தி ச்ரத்தையுடன்‌ இந்திரிய நிக்ரஹத்துடனும்‌ 
குருஸேவை செய்துகொண்டு பாக்‌ வாழ்நாட்களை இங்‌ 
கேயே கழித்துவிடலாம்‌ என்றுகூடத்‌ தோன்று8றது. 


ஸுகேசர்‌ :--பின்‌ நாம்‌ வந்த கார்யம்‌ என்னாவது? 
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அவர்‌ சொன்னார்‌_—““பாத்திரமறிந்துதான்‌ பிச்சையிட வேண்‌ 
டும்‌, அதுபோல்‌ சிஷ்யனின்‌ தரமறிந்துதான்‌ உபதேசம்‌. 
செய்யவேண்டும்‌. அதன்றிப்‌ பிறருக்குச்‌ சொல்லுவது 
பாலைவனத்தில்‌ பாயும்‌ புனலை ஒக்கும்‌. நல்ல வளமுள்ள 
பூமியில்‌ விதைத்த விதைதான்‌ முளைத்துக்‌ காய்த்து நல்ல 
பலன்‌ தரும்‌. ஊஷர பூமியில்‌ விழுந்த வித்துக்கள்‌ பயனந்‌ 
றுப்‌ போகும்‌. ஆகையினால்‌. உபதேசம்‌ செய்யும்முன்‌ 
சீடனை ப்‌ பரீகைஷ செய்வது உத்தமம்‌'” என்று. அவர்‌ அருஸ்‌ 
வாக்கை இப்போது ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்கிறேன்‌. 


ஸுமந்து :--ஸுகேசா,: மிகவும்‌ நன்று. அதுதான்‌ 
விதையை நட்டவனுக்கும்‌ ச்ரேயஸ்‌. பலனடைவோரும்‌ 
பாக்யசாலிகளாய்‌ க்ருதக்ருத்யராவார்கள்‌. நிற்க, முதலில்‌ 
. தபஸை எடுத்கிக்கொள்வோம்‌. ப்ரஹ்மசாரிகளுக்கு குரூ 
ஸேவையே சிறந்த தவம்‌. பொய்‌ பேசாதிருப்பது வாக்‌ 
ல்‌ செய்யும்‌ தவம்‌. தீமையை மனதாலும்கூட நினைக்காம 
லிருப்பது மனதால்‌ செய்யும்‌ தவமாகும்‌. அஹிம்ஸை 
கர்மாவினால்‌ செய்யும்‌ தவம்‌. இந்தத்‌ தவத்தைக்‌ காட்டில்‌ 
தான்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்பதில்லை. நாட்டிலும்‌ செய்ய 
லாம்‌, 


கெளஸல்யர்‌ :-ஸ்வாமீ, தாங்கள்‌ சொல்வது மிகவும்‌ 
ஸுலபம்போல்‌ தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ அனுஷ்டிக்கும்‌ 
போதுதான்‌ கஷ்டம்‌ தெரியும்‌. 


ஸத்யகாமர்‌ -மஹரிஷியே! பிரம்மசர்யத்தைப்‌ பற்றி: 
யும்‌ விபரமாகக்‌ கூறவேண்டுகிறேன்‌. 


ஸுமந்து !--காம உணர்ச்சியை அடக்குவது மட்டும்‌ 
தான்‌ பிரம்மசரியம்‌ என்பதில்லை, அப்படி எண்ணுவது 
தவறாகும்‌. எல்லா இந்திரியங்களையும்‌ அடக்கி வசப்படுத்து: 
வதே உண்மையான பிரம்மசரியமாகும்‌. அதை சரியானபடி 
அனுஷ்டிக்க எட்டுவிதமான காரியங்களையும்‌ கைவிட 


வேண்டும்‌. 
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ஸெளர்யாயணிீ :— குருநாதரே! எட்டுவிதமான காரி 
யங்கள்‌ என்னென்ன? விபரமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌. ்‌ 


ஸுமந்து :--]1, காம விஷயத்தை நினைப்பது 2. அது 
பற்றிப்‌ பேசுவது 8. நெருங்க பழகுவது 4, அதைப்‌ பார்ப்‌ 
பது 5. அத்துடன்‌ சம்பாஷிப்பது 6. அதற்கு விழைவது 
7. பெற முயற்சிப்பது 8. புணர்ச்சி, ஸாதாரணமாக எல்லோ 
ரும்‌ எட்டாவதான புணர்ச்சியை நீக்கிவிட்டால்‌ பிரம்மசர்யம்‌ 
என்று நினைத்துக்‌ கொண்டிருக்கறார்கள்‌. இந்த எட்டும்‌ 
ஒரே மாதிரி தீமை பயப்பனவே ஆகும்‌. அவைகள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ விலக்கவேண்டும்‌. இரும்பைக்‌ காந்தம்‌ 
இழுப்பதுபோல்‌ ஒன்று இருந்தாலும்‌ மற்றவைகளையும்‌ 
இழுத்துக்கொண்டு வந்துவிடும்‌, 


கபந்தீ :--ஸ்வாமீ! மிகவும்‌ தன்யர்களானோம்‌! சரத்‌ 
தையையும்‌ விளக்கவேண்டும்‌. 


ஸமந்து :--முதலில்‌ தன்னிடம்‌ நம்பிக்கை வேண்டும்‌, 
அதுபோல்‌ குருவினிடமும்‌ அவநம்பிக்கையில்லாத பூர்ண 
விசுவாசம்‌ வேண்டும்‌. தவிர, செய்யும்‌ காரியத்திலும்‌ 
விசுவாசமிருக்க வேண்டும்‌. இவையெல்லாமிருந்தால்‌ 
தான்‌ பரிபூர்ண சிரத்தையாகும்‌. லேசாகவாவது ஸம்சமம்‌ ' 
இருந்தால்‌ விநாசத்துக்கு ஹேதுவாகும்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--இந்த விஷயங்களைக்‌ கேட்க மிக 
வும்‌ சந்தோஷமாக இருக்கிறது, மீண்டும்‌ ஒரு ஆண்டு 
இங்கே இருக்கவேண்டும்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


ஸத்யகாமர்‌ :--எனக்கும்‌ அப்படியேதான்‌ தோன்று 
கிறது. பக்த ச்ரத்தையுடன்‌ இந்திரிய நிக்ரஹத்துடனும்‌ 
குருஸேவை செய்துகொண்டு பாக்க வாழ்நாட்களை இங்‌ 
கேயே கழித்துவிடலாம்‌ என்றுகூடத்‌ தோன்றுகிறது. 


ஸுகேசர்‌ :--பின்‌ நாம்‌ வந்த கார்யம்‌ என்னாவது? 
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கெளஸல்யர்‌ :-_ஸத்யகாமரே! ஆரியக்‌ கூத்தாடினா 
லும்‌ கார்யத்திலிருந்து கண்ணை எடுத்துவிடாதர்‌! 


ஸத்யகாமர்‌ :--இப்புனிதமான கங்கா நதிக்கரையில்‌ 
பரமபவித்ரமான பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ பிணைப்பில்‌ இருப்‌ 
பதைவிட மோக்ஷமென்று ஒன்று உண்டோ? ஆயினும்‌ 
வந்த கார்யத்தை .மறந்துவிட வேண்டுமென்று நான்‌ 
சொல்லவில்லை 


கபந்தீ :--இப்புண்யமான சூழ்நிலைகள்‌ நமக்கு மிகுந்த 
பலனையளித்திருக்கன்றன. ஆயினும்‌ நாம்‌ உபதேசம்‌ 
பெற்று வீடு இரும்பவேண்டியதும்‌ அவசியமே. என்‌ பாட்ட 
னார்‌ வ்ருத்தாப்ய வயதில்‌ வருத்தத்துடன்‌ வடக்கு நோக்கப்‌ 
பார்த்துப்‌ பார்த்துக்‌ கண்கள்‌ பூத்தவண்ணபிருப்பார்கள்‌. 
அவரைப்‌ போய்க்‌ காணவேண்டாமா? 


ஸுமந்து :-ரிஷிகுமாரர்களே! நாளை ப்ரச்னம்‌ கேட்க 
வேண்டுமே! யார்‌ முதல்‌ கேள்வி கேட்பதாக உத்தேசம்‌? 


(ஆறுபேரும்‌ தமக்குள்‌ யோசித்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌. பின்‌) 


கபந்தீ ஸ்வாமீ, நான்‌ முதல்‌ கேள்வி கேட்கப்‌ 
போகிறேன்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-—என்ன கேள்வி? எதைப்பற்றி? 


கபந்தி :--நாளை ப்ராதக்காலத்தில்‌ பகவான்‌ பிப்பலாத 
ரிடம்‌ கேட்பேன்‌. இப்போது எதற்காகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌? 


ஸுமந்து :-பிப்பலாதர்‌ முன்‌ நாளை சொல்லலாம்‌, 
ஆனால்‌ இப்போது உங்களுக்குள்ளே யோசிப்பஜிலும்‌ தவறு 
ஒன்றுமில்லை. அவரவர்களுக்குத்‌ தோன்றும்‌ ஸந்தேஹங்‌ 
களை வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லி ஆராய்ந்து பார்த்து, பின்‌ 
எஞ்சிநிற்கும்‌ ஸம்சயத்தை குருநாதரிடம்‌ கேட்பது முறை 
யாகும்‌. 
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கபந்தீ (என்ன கேட்பது என்று ஆலோசித்துக்கொண் 
டிருக்கிறார்‌.) 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--ஸ்வாமீ, எனக்கு ஒரு ஸந்தேகம்‌, 
ஸத்யகாமர்‌ :_அது என்ன? 


ஸுமந்து :-அசுவகோஷா! உன்‌ ஸந்தேஹம்‌ நான்‌ 
அறிவேன்‌! தவம்‌, பிரம்மசரியம்‌, சரத்தை இவைகளைப்‌ பற்றி 
விளக்கவுரை இப்போது எதற்காக? ஆரம்பத்தில்‌ ஆண்டு 
துவக்கும்‌ முன்பல்லவா சொல்லியிருக்கவேண்டும்‌! என்பது 
தானே! 

ஹிரண்யநாபன்‌ :--ஆமாம்‌ ஸ்வாமீ! 

ஸுகேசர்‌ அதற்குச்‌ சரியான காரணம்‌ இருக்கிறது, 


ஸுமந்து :-குழந்தாய்‌ ஸுகேசா! உன்‌ நண்பனின்‌ 
ஸந்தேஹத்தை நீ நிவர்த்திப்பாய்‌. 
| ஸுகேசர்‌ ஸ்வாமீ! அப்படியே செய்றேன்‌. தவறு 
நேரிட்டால்‌ இருத்தி ஆட்கொள்ள வேண்டும்‌. 


கெளஸ்ல்யர்‌:-—ஸுகேசரே! காரணத்தைச்‌ சொல்லும்‌ 
விரைவில்‌. 


ஸுகேசர்‌ பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ ஸன்னித வீசே 
ஷத்தாலேயே நமக்கு இந்த மூன்று ஸாதனங்களும்‌ 
ஸித்திக்கும்‌ என்பது இண்ணம்‌, ஆகவே ஆரம்பத்தில்‌ 
விளக்கம்‌ வேண்டாம்‌. 

ஹிரண்யகாபன்‌ :--பின்‌ இப்போது எதற்காக? 


ஸுகேசர்‌ இப்போது நாம்‌ நம்மைச்‌ சோதித்துத்‌ 
தெரிந்துகொள்ளுவதற்காக. இந்த விளக்கத்தைக்‌ கேட்டு, 
“நாம்‌ அதில்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ முன்னேறியிருக்கிறோம்‌. 
சரியானபடி நிறைவேற்றியிருக்கறோமா”' என்று ஆத்ம 
பரிசோதனை செய்துகொள்ளவே இப்போது மகரிஷி உப 
தேசித்தார்கள்‌. 
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ஸுமந்து :-அன்பிற்குரியவர்களே! உங்களுக்கு ஸந்‌ 
தேஹம்‌ வேண்டாம்‌. நீங்கள்‌ பரீகைஷயில்‌ தேறிவிட்டீர்‌ 
கள்‌ என்பதை உங்கள்‌ முக தேஜஸ்ஸும்‌ தேஹ காந்தியும்‌ 
பறைசாற்றுகன்றன. நாளை அதிகாலையில்‌ பகவானிடம்‌. 
சென்று ஸந்தேஹங்களைக்‌ கேளுங்கள்‌. அப்போது நானும்‌ 
கூட இருக்கிறேன்‌. 


கெளளல்யர்‌ :_நண்பர்‌ கபந்தீ வாய்மூடிய வண்ணம்‌ 
மெளனத்தில்‌ ஆழ்ந்துவிட்டாரே. மெளனம்‌ கலைந்தால்‌: 
தானே முதல்‌ கேள்வி தெரிந்துகொள்ள முடியும்‌, 


கபந்தீ :--என்‌ ப்ரிய ஸ்நேஹிதர்களே! மிகவும்‌ உத்‌ 
ஸாஹத்துடன்‌ கேளுங்கள்‌ . வெவ்வேறாகத்‌ தோன்றும்‌ இந்த 
ப்ரபஞ்சத்தின்‌ மூலகாரணத்தை அறிய வேண்டாமா? இதன்‌ 
ஸ்ருஷ்டி எப்போது யாரால்‌ எதற்காக ஏற்பட்டது? இதன்‌ 
அடிப்படைக்‌ காரணத்தையறிய ஆவல்‌ எனக்கு, இரட்டை 
யாகத்‌ தெரியும்‌ இந்தக்‌ காக்ஷி உண்மையிலேயே இரண்டு 
தானா? அல்லது ஒன்றா? இக்கார்யத்தின்‌ காரணத்தை நாம்‌ 
அறியவேண்டும்‌. தவிர உபாணனைக்கும்‌ கர்மத்திற்கும்‌ 
உள்ள தொடர்பு என்ன? அதையும்‌ அறிந்துகொள்ள என்‌ 
மனம்‌ விரும்புகிறது. உபாஸனை இல்லாமல்‌ செய்யும்‌ கர்‌ 
மங்களின்‌ பலன்‌ யாது? பக்தியுடன்‌ செய்யும்‌ வினைகளின்‌ 
பயன்‌ என்ன? இக்கருத்துக்களை மையமாகக்‌ கொண்டு 
நாளை ப்ரச்னம்‌ பண்ணப்போகறேன்‌. 


ஸுமந்து: குழந்தாய்‌! கபந்தீ! அழகாகவும்‌ அறிவுடை 
யதாகவும்‌ இருக்கிறது உன்‌ கருத்து. மூதல்‌ பிரச்னம்‌ 
முதன்மையானதாக அமைந்துவிட்டது. எல்லாம்வல்ல 
இறைவன்‌ உங்களுக்கு அனுக்கிரகம்‌ செய்வான்‌. நாளை 
பீப்பலாதர்‌ முன்‌ சந்திப்போம்‌. வேணும்‌ அநேக ஆசீர்‌ 
வாதம்‌. (ஏழு பேர்களும்‌ மகரிஷியை நமஸ்காரம்‌ செய்து. 
விடை பெறுகின்றனர்‌.) 


(திரை விழுகிறது) 
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[திரை விலகியதும்‌ பிப்பலாதர்‌ ஆச்ரமம்‌ தென்படுகிறது. 
வெளியில்‌ வடவ்ருக்ஷத்தின்‌ நிழலில்‌ தர்ப்பாஸனங்களில்‌ 
பகவான்‌ பிப்பலாதரும்‌ ஸு*மந்துவும்‌ வீற்றிருக்கின்றனர்‌. 
இருமருங்கும்‌ ஆறு ரிஷிகுமாரர்களும்‌ ஹிரண்‌ யநாபனும்‌ நிற்கின்‌ 
றனர்‌. திரைக்குள்ளிருந்து வேத ஒலி கேட்கிறது. சிஷ்யர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ “ஓம்‌ நம: பரமாத்மனே, ஹரி: ஓம்‌” என்று கூறி: 
மஹரிஷிகளை அபிவாதனம்‌ செய்துவிட்டு அவர்களின்‌ அனுமதி 
யுடன்‌ உட்காருகின்றனர்‌. ] 


பிப்பலா தர்‌ : - குழந்தைகளே! மங்களமுண்டாகட்டும்‌. 
இந்த ஒரு வருஷ பிரம்மசர்யத்தினால்‌ உங்கள்‌ மனதை நன்‌ 
றாகக்‌ கட்டுப்படுத்தியிருக்கிறீர்கள்‌. தவத்தினால்‌ இந்திரி' 
யங்களை ஜயித்துவிட்டீர்கள்‌. சிரத்தையினால்‌ புத்தியையும்‌ 
பக்குவப்படுத்தியிருக்கிறீர்கள்‌. பிரம்ம உபதேசம்‌ பெறத்‌ 
தகுதியுள்ளவர்களாகவிட்டீர்கள்‌. 


ஸுமந்து :- சத்தம்‌ அழகியவர்களே! ஓஜஸ்ஸினாலும்‌. 
தேஜஸினாலும்‌ முகமண்டலம்‌ ஒளிவிட, ஒரே ஸமயத்தில்‌ 
ஏழு ஆதித்யர்கள்‌ உஇத்திருப்பதுபோல்‌ ப்ரகாசித்துக்‌. 
கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌. உங்கள்‌ கேள்விகளை பகவான்‌ 
பிப்பலாதரிடம்‌ நீங்கள்‌ இப்போது கேட்கலாம்‌. 


பிப்பலாதர்‌ ஒவ்வொருவராக அருகில்‌ வந்து கேட்‌ 
பது நலம்‌. 


(கத்யரின்‌ குமாரர்‌ கபந்தீ அணுகி வந்து) ஸ்வாமீ!இன்று: 
நான்‌ பிரச்னம்‌ பண்ண அனுமதி வேண்டுகிறேன்‌. கிருபை. 
பண்ணவேண்டும்‌! ஐயனே! 


பிப்பலாதர்‌ :— குழந்தாய்‌! தாராளமாகக்‌ கேள்‌. 
தெரிந்தமட்டும்‌ விடை கூறுகிறேன்‌. 

கபந்தீ:-— (மற்றவர்கள்‌ அவர்‌ முகத்தை ஆவலோடு பார்த்‌. 
திருக்க) ஹே பகவானே! இந்த பிரஜைகள்‌ எதனிடத்தி 


லிருந்தும்‌ உற்பத்தியாயின? இதை விபரமாக  விளக்‌ஒ: 
- அருளவேண்டும்‌, 
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ஸுழந்து :--சபாஷ்‌! கபந்தி! மிகவும்‌ ஸாதுவான 
கேள்வி! பேதபுத்தி நீங்க அபின்னமான பிரம்மத்தை அறியு 
மூன்‌ இந்த பின்னமான பிரபஞ்சத்தின்‌ தோற்றத்திற்குக்‌ 
காரணம்‌ அறிவதும்‌ அவசியமே. நண்பரே! இந்த ஈ, 
எறும்பு முதலான : பிராணிகளும்‌, பிராமணர்‌ முதலான 
எல்லா பிரஜைகளும்‌ எங்ஙனம்‌ தோன்றின? எதற்காக? 
எப்படி? எப்போது? எதனின்றும்‌ சிருஷ்டி ஏற்பட்டது? 
என்று நம்‌ கத்யரின்‌ குமாரன்‌ கபந்தீ கேட்கிறான்‌. விடை 
கூறுங்கள்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--பிரஜாபதியானவர்‌, தான்‌ மட்டும்‌ தனி 
யாக இருக்க விருப்பமில்லாமல்‌, பிரஜைகளை ஸ்ருஷ்டிக்க 
வேண்டுமென்ற இச்சை கொண்டவராய்‌, தவம்‌ செய்தார்‌. 
தவம்‌ செய்து ரயி, பிராணன்‌ என்கிற இரட்டையை உண்டு 
பண்ணினார்‌. இவைகள்‌ இரண்டும்‌ சேர்ந்து எனக்குப்‌ 
பலவிதமான பிரஜைகளை உண்டுபண்ணித்‌ தருவார்கள்‌ 
என்று கருதி இந்த மிதுனங்களை ஸ்ருஷ்டித்தார்‌. 


கபந்தீ :— குருநாதரே! பிரஜாபதி என்பவர்‌ யார்‌? 
அவர்‌ செய்த தவத்தின்‌ விபரம்‌ என்ன? 


பிப்பலாதர்‌ :-பிரஜாபதி என்ற பதத்திற்குப்‌ பிரஜை 
களின்‌ பதி என்று பொருள்‌. அதாவது சமஷ்டி வடிவினர்‌. 
ஹிரண்யகர்ப்பர்‌ என்றும்‌ கூறுவார்கள்‌. ஒரு சிறிய உதா 
ரணம்‌ கூறுகிறேன்‌. நன்றாக விளங்கும்‌. நம்மையே 
எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌. நம்‌ மனது விழித்திருக்கும்போது 
அதன்‌ நினைவுகள்‌, வினைகள்‌ இவைகளின்‌ பிரதிபலிப்பே 
நாம்‌ வெளியில்‌ காணும்‌ பிரபஞ்சம்‌. மனது அடங்கினால்‌ 
வெளியுலகம்‌ இல்லை. சமஷ்டியான மனதுதான்‌ பிரஜாபதி 
என்பது.ஸமஷ்டி வ்யஷ்டியாக ஆகும்போதுதான்‌ ஸ்ருஷ்டி 
ஏற்படுகிறது. வ்யஷ்டியாகவேணுமென்று எழுந்த நினைவே 
தவம்‌. ஒவ்வொரு கல்பத்திலும்‌ பிரளயத்தின்‌ முடிவில்‌ 
அறிரண்யகர்ப்பர்‌ ஸ்ருஷ்டி செய்ய நினைக்கிறார்‌. 
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“நானே ஸர்வாத்மாவாக இருந்து இந்த ஜகத்தை. 
ஸ்ருஷ்டிக்கிறேன்‌”” என்று நினைத்துப்‌ பூர்வகல்ப 
பாவனைகளை அனுஸரித்து வேதங்களில்‌ கூறப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌ ஞானரூபமான தவத்தைச்‌ செய்தார்‌. அதாவது 
அவைகளை ஸ்மரித்தார்‌, இந்தக்‌ கல்பத்தில்‌ ஞாபகத்திற்குக்‌ 
கொண்டுவந்தார்‌. உத்பத்திக்குக்‌ காரணமான மிதுனங்‌ 
களை ரயி, பிராணன்‌ என்ற இரட்டைகளை ஸ்ருஷ்டித்‌ 
தார்‌. போக்தாவும்‌ போக்யமும்‌ ஆன இவ்விரண்டும்‌ 
சேர்ந்து நாநாப்ரகாரமுள்ள பிரஜைகளை உற்பத்தி செய்யும்‌ 
என்று கருதினார்‌. தானே மிதுனங்களாக ஆனார்‌. 


கபந்தீ:--ரயி, பிராணன்‌ இவைகளைப்பற்றி விளக்க 
மாகக்‌ கூறவேண்டும்‌. ஸ்வாமீ! 


பிப்பலாதர்‌:--ரயி என்றால்‌ தனம்‌, அதாவது போக்ய. 
வஸ்து, அன்னம்‌, தாஹ்யம்‌, சந்திரன்‌ என்றும்‌ சொல்ல 
லாம்‌. ஸ்தூலமோ, ஸுக்ஷ்மமோ, மூர்த்தமோ (வடிவுள்‌ 
ளதோ), அமூர்த்தமோ (வடிவில்லாததோ) எல்லாம்‌ 
ஏதாவது ஒரு விதத்தில்‌ அன்னம்தான்‌, ரயிதான்‌. ஆகை 
யால்‌ இதுவும்‌ ஸர்வாத்மாவாக இருப்பதால்‌ ப்ரஜாபதியாக. 
ஆகிறது. ப்ராணன்‌ என்றால்‌ போக்தா, அக்னி, ஆதித்யன்‌, 
பொதுவாக எல்லாவற்றையும்‌ ரயி அதாவது அன்னம்‌ 
என்று சொன்னாலும்‌ அதற்குள்ளும்‌ வடிவுள்ளதை ரயி 
(அன்னம்‌) என்றும்‌ வடிவில்லாததை பிராணன்‌ (அத்தா) 
என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. எல்லா அன்னங்களுக்கும்‌ 
அதிஷ்டாதா சந்திரன்‌. எல்லா பிராணன்‌ களுக்கும்‌ 
அதிஷ்டாதா ஆதித்யன்‌. சுருங்கச்‌ சொன்னால்‌ பிரஜாபதி 
யானவர்‌ சூரிய சந்திர மிதுனமாக ஆக முறையாக இந்தப்‌ 
பிரபஞ்சமாகத்‌ தோற்றமளிக்கிறார்‌, 


ஸுகேசர்‌:- ஸ்வாமீ! முதலில்‌ சிருஷ்டியைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொன்னீர்களே! முதலாவது ருஷ்டி 


எப்போது 
ஏற்பட்டது? 
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.. கெளஸல்யர்‌:--பிரஜைகளின்‌ உற்பத்தியைப்‌ பற்றி 
என்‌ பிதா வேறுவிதமாக விவரிக்கக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. 


ஸெளர்யாயணீ:-குருநாதரே, என்‌ பிதாமஹரும்‌ 
சிருஷ்டிக்கிரமத்தை மற்றொரு விதமாக வர்ணித்திருக்கிறார்‌. 
இத்த வித்தியாசங்களுக்கு ஸமாதானம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :...நண்பரே! குழந்தைகளின்‌ இந்த ஐயப்‌ 
யாடுகளை நீக்குவீராக! 


ஸுமந்து:--வத்ஸா ஸாகேசா! சிருஷ்டி இன்ன கல்‌ 
பத்தில்‌ இன்ன யுகத்தில்‌ குறிப்பிட்ட வருஷம்‌, மாதம்‌ 
திதியில்‌ ஆரம்பிக்கப்பட்டது என்று சொல்லமுடியாது. அது 
அநாதி, ஆதியில்லாதது. பல உபநிஷத்துக்களில்‌ பல 
ரிஷிகள்‌, சிருஷ்டியைப்‌ பற்றிப்‌ பலவிதமாக விவரித்திருப்‌ 
பது வாஸ்தவமே. அவர்கள்‌ ஒன்றுக்கு மற்றொன்று 
முரணாகச்‌ சொல்லுவதாக எண்ணக்கூடாது. ஒவ்வொரு 
ஆசிரியரும்‌, தம்மை வந்தடைந்த மாணாக்கர்களின்‌ பரிபக்‌ 
குவம்‌, சூழ்நிலைக்குத்தக்கபடி, அவர்களுக்கு நன்றாகப்‌ புரியு 
மாறு பல யுக்திகளைக்‌ கையாண்டு விவரித்திருக்கிறார்கள்‌. 
அதை மேலெழுந்தவாரியாகப்‌ பார்க்கும்போது ஒருவர்‌ 
சொல்லுக்கும்‌, மற்றொருவர்‌ மொழிக்கும்‌, பிறிதொருவர்‌ 
கூற்றுக்கும்‌,. வித்தியாசம்‌ தோன்றுவது இயல்பே, தவிர 
இந்நிலைக்கு வேடிக்கையாகவும்‌ ஒரு ஸமாதானம்‌ கூற 
லாம்‌. பேதஞானத்தை வெறுக்கும்‌ அஜாத வாதத்தில்‌ 
ஆழ்ந்திருக்கும்‌ பிரம்ம ஞானிகள்‌, இதில்‌ தாத்பர்யமில்‌ 
லாததால்‌ இந்த சிருஷ்டியைப்‌ பற்றிப்‌ பலவிதமாக ஹாஸ்ய 
மாகவும்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌. 


கபந்தீ:--உல௫ல்‌ எல்லாம்‌ அன்னமாக இருப்பதால்‌ 
ரயியை ஸர்வாத்மாவான ப்ரஜாபதி என்று சொல்வது 
பொருத்தமே. பிராணனை அதாவது ஆதித்யனை ஸர்வாத்‌ 
மாவான ப்ரஜாபதியாக எப்படிச்‌ சொல்லலாம்‌, இந்த 
விஷயத்தை விவரமாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 
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பிப்பலாதர்‌:-— கூறுகிறேன்‌ குழந்தாய்‌, கவனமாகக்‌ 
கேள்‌. கதிரவன்‌ உதயமாக எதனாலே கிழக்கு திக்கலுள்ள 
பிராணன்களையெல்லாம்‌ பிரகாசப்படுத்துகிறுரோ அதனால்‌ 
அந்த இிக்கலுள்ள அன்ன ரூபமான பிராணன்களை தன்‌ 
இரணங்களில்‌ அடக்கி எல்லாவற்றையும்‌ தன்‌ ஸ்வரூபமாக 
ஆக்குகிறார்‌, அப்படியே தெற்கு, மேற்கு, வடக்கு, கழ்‌, 
மேல்‌, மூலை, இந்த எல்லா திசைகளிலுள்ளவர்களையும்‌ 
மற்ற மூலை முடுக்குகளிலுள்ள எல்லாவற்றையும்‌ பிரகாசப்‌ 
படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ தன்‌ கிரணங்களில்‌ அடக்கி தன்‌ ஸ்வ 
ரூபமாக ஆக்கவிடுகறார்‌. இதனால்‌ இவரே ஸர்வாத்மா, 
விச்வரூபர்‌ (ஸர்வ வடிவினர்‌), இவரே பிராணன்‌ அக்னி, 
இவர்‌ தினமும்‌ உயரக்‌ கிளம்புகிறார்‌. இதே கருத்தை 
ரிக்வேத மந்திரமும்‌ கூறுகிறது. 


ஸுமந்து :--ஸ-ர்யன்‌ ஒவ்வொரு திசையிலும்‌ தன்‌ 
இரணங்களைச்‌ செலுத்தி, ஸர்வ பிராணிகளையும்‌ ஊடுருவிச்‌ 
சென்று பிரகாசிக்கறார்‌. தன்‌ பிரகாசத்தினால்‌ எங்கும்‌ வ்யா 
பித்து, எல்லா இசைகளிலும்‌ இருக்கும்‌ ஸர்வ பிராணிகளை 
யும்‌ தன்‌ ரணங்களால்‌ ஸம்பூர்ணமாகத்‌ தரித்துத்‌ தத்தம்‌ 
சேஷ்டிதங்களைச்‌ செய்ய வைக்கிறார்‌. ஆகவே அவர்தான்‌ 
பிராணன்‌. ஸமஷ்டியான ஜீவரும்‌ அவரே. 


கபந்தீ ரிக்வேத மந்திரத்தைக்‌ கூறுங்கள்‌ குரு 
நாதரே! ப 


பிப்பலா தர்‌ :-ஸ-ர்யனை, “*விசுவரூபராகவும்‌, ஒளி 
பொருந்திய ரணமுள்ளவராகவும்‌, ஞானமுள்ளவராகவும்‌, 
ஸர்வப்ராண ஆச்ரயராகவும்‌, ஸர்வப்ராணிகளுக்கும்‌ நேத்ர 
மாயும்‌, ஏகராயும்‌ பெரியோர்கள்‌ பார்க்கிறார்கள்‌. இவர்‌ 
அனேக ஆயிரம்‌ கிரணங்கள்‌ உள்ளவர்‌, நூற்றுக்கணக்‌ 
கான பிராணி ரூபமாக இருப்பவர்‌. உதயமாகும்‌ ஸூர்யன்‌ 
பிரஜைகளின்‌ பிராணன்‌. 
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| கபந்தீ ஸ்வாமீ! சூரியனையும்‌ சந்திரனையும்‌ பிரஜா 
பதியாகக்‌ காண்பித்தீர்கள்‌. இவ்விருவரும்‌ சேர்ந்து எப்படி 
பிரஜைகளை சிருஷ்டிக்கிறார்கள்‌? இதுபற்றி விபரமாகக்‌ 
கூற வேண்டுகிறேன்‌. 

பிப்பலாதர்‌ ஸூர்ய சந்திரர்கள்‌ ஸம்வத்ஸரத்தை 
ஸ்ருஷ்டித்தனர்‌. இந்த ஸம்வத்ஸரமும்‌ பிரஜாபதியே, 
அதாவது காலாத்மா ப்ரஹ்மம்‌, அதற்கு மார்க்கங்கள்‌ 
(அயனங்கள்‌) இரண்டு, தக்ஷிணாயனம்‌, உத்தராயணம்‌ 
என்று. எவர்கள்‌ வருஷமாகற காலாத்மாவை இஷ்டம்‌, 
பூர்த்தம்‌ இவைகளால்‌ உபாசிக்கறார்களோ அவர்கள்‌ சந்திர 
லோகத்தை அடைகரார்கள்‌. நிச்சயமாக அவர்கள்‌ மறுபடி 
யும்‌ திரும்பப்‌ பிறக்கிறார்கள்‌. பிரஜாகாமர்களாகிய இந்த 
ரிஷிகள்‌ தாங்கள்‌ செய்துள்ள இஷ்டாபூர்த்த கர்மாக்களை 
அனுஸரித்து தக்ஷிண மார்க்கத்தில்‌ செல்கின்றனர்‌, பித்ரு 
என்ற தக்ஷிண மார்க்கம்‌ வழியாக அடையப்படும்‌, 
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யாணம்‌ 
சந்திரன்தான்‌ ரயி என்பது. 

கபந்தீ :_- ஐயனே! இஷ்டம்‌ பூர்த்தம்‌ என்றால்‌ என்ன? 

ஸமைந்து :--இஷ்டம்‌ என்பது ச்ருதிகளில்‌ விதிக்கப்‌ 
பட்ட கர்மா, அதாவது அக்னிஹோத்ரம்‌, தவம்‌, ஸத்தியம்‌ 
தேவபூை அதிதி பூஜை, வைச்வதேவம்‌, இவைகள்‌ 
நித்திய நைமித்திக கர்மாக்களேயாகும்‌. பூர்த்தம்‌ என்பது 
ஸ்மிருதிகளில்‌ கூறப்பட்டிருப்பது, அதிகம்‌ காமிய கர்மாக்‌ 
தளேயாகும்‌. அதா வது ணைேறு, குளம்‌, ஏரி வெட்டுவது, 
கோவில்‌ கட்டுவது, அன்னதானம்‌ முதலியவை. 

தபந்தீ :- ஸ்வாமீ! இஷ்டம்‌ பூர்த்தம்‌ என்ற இந்த 
தர்மாக்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ அடையும்‌ பலனைப்‌ பற்றியும்‌ 
விளக்‌ தவேண்டும்‌. மோக்ஷ இச்சை உடையவர்கள்‌ செய்ய 
6 வண்டிய கர்மாக்களையும்‌ விவரிக்கவேண்டும்‌. 
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பிப்பலாதர்‌ :--வத்ஸா! இஷ்டம்‌, பூர்த்தம்‌ என்ற கர்‌ 
மாக்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ தக்ஷிணாயன மார்க்கமாக சந்திர 
லோகத்தை அடைகிறார்கள்‌, இகபர சுகங்களை நாடி, கர்‌ 
மாக்களின்‌ பலனை விரும்பி, அதில்‌ மிகுந்த ஆசையுள்ளவர்‌ 
களாய்‌ கர்மம்‌ செய்தவர்கள்‌ இவர்கள்‌. இவர்கள்‌ இவ்‌ 
வுலகத்தில்‌ கீர்த்தி, ஸுகம்‌ எல்லாம்‌ துய்த்துப்‌ பரத்திலும்‌ 
நல்ல ஸ்வர்க்கபோகம்‌ அனுபவித்து தீர்ந்தபின்‌ பூர்வ ஜன்ம 
வாஸனைப்படிப்‌ பிறவியெடுக்கிறார்கள்‌, மோக்ஷ இச்சை 
யுள்ள மற்றவர்கள்‌ தபஸ்ஸினாலேயும்‌, ப்ரஹ்மசர்யத்தி 
்‌ னாலும்‌, ச்ரத்தையினாலும்‌, உபாஸனத்தினாலும்‌ ஸூர்யனைப்‌ 
பஜிக்கறார்கள்‌. அதன்‌ பயனாய்‌ உத்தராயண வழியாக 
ஆதித்யனைச்‌ சென்று அடைகிறார்கள்‌. அதுதான்‌ ஸர்வ 
ப்ராணிகளுடைய கதி. இருப்பிடம்‌, அதுதான்‌ அமிருதம்‌, 
அழிவில்லாதது. அபயம்‌, பராயணம்‌. அங்கே சென்றவர்‌ 
கள்‌ மறுபடியும்‌ திரும்பமாட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ இவ்விடத்தை 
அவித்வான்‌௧ள்‌ அடையமுடியாது, அவர்களுக்கு இது 
தடையாக உள்ளது. இந்த ஸம்வத்ஸரத்தைப்பற்றிக்‌ 
கூறும்‌ மந்திரம்‌ உள்ளது. 


கபந்தீ:--ஸ்வாமி, மந்திரபாகத்தைச்‌ சொல்லுங்கள்‌ 
இருபை செய்து, 


பிப்பலாதர்‌ எல்லோருக்கும்‌ உத்தமக இயாக 
விளங்கும்‌ ஸம்வத்ஸர ரூபியான ஆதித்யன்‌, ஐந்து பாதங்‌ 
கள்‌ உள்ளவர்‌, பன்னிரண்டுவிதமான ஆகிருதி உடைய 
வர்‌. எல்லோரையும்‌ ஜனிப்பிக்கும்‌ பிதா. தேவலோகத்‌ 
துக்கும்‌ மேலே-அதாவது எல்லாவற்றிற்கும்‌ : உயரே இருக்‌ 
கும்‌ இவரை ஜலத்தோடு கூடிய ஸுூரியனாக காலத்தை 
யறிந்த சிலர்‌ சொல்கிறார்கள்‌. வேறு சிலர்‌ ஸர்வக்ஞனான 
பரமாத்மாவாகச்‌ சொல்லுகறார்கள்‌. ஏழு குதிரைகள்‌ உள்‌ 
ளதும்‌, ஆறு அரங்கள்‌ உள்ளதும்‌ எப்பொழுதும்‌ செல்லு 
இன்றதுமான இவருடைய ஸ்வரூபத்தில்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ 
நிலைத்து நிற்பதாகவும்‌ கூறுகிறார்கள்‌, எப்படியும்‌ ஸர்வ 
ஜகத்துக்கும்‌ ஆச்ரயமான காலரூபியான ஸம்வத்ஸரமும்‌ 
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ய்ரஜாபதியே. இதுவும்‌ சந்திராதித்யஸ்வரூபம்‌ தான்‌. சந்தி 
ரனால்‌ ஏற்படும்‌ இரவுகளும்‌, சூரியனால்‌ ஏற்படும்‌ பகல்‌ 
களும்‌ பல சேர்ந்துதானே ஸம்வத்ஸரம்‌ ஏற்படுகிறது. 


_ ஸுமந்து :--நாம்‌ கண்கூடாகக்‌ காணும்‌ ரவியை இது 
போல்‌ அழகாய்‌ வர்ணித்திருப்பது வேறு இலக்கியத்தில்‌ 
இல்லவேயில்லை. ருதுக்களைப்‌ பாதங்களாயும்‌, மாஸங்களை 
அவயவங்களாயும்‌ விவரித்திருப்பது பொருத்தமேயாகும்‌. 
மழைக்கும்‌ அவரே காரணபூதரானதால்‌ உதகமூள்ளவராகக்‌ 


கூறியிருப்பதும்‌ சரியே. 


கபந்தீ:--பாதங்கள்‌ ஐந்து என்று சொன்னீர்களே 
ருதக்கள்‌ ஆறு உண்டல்லவா? 


ஸுமந்து :--ஹேமந்தத்தையும்‌ சிசிரத்தையும்‌ ஒன்றாக 
கணக்கிட்டு ஐந்து பாதங்கள்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. 
அடுத்த வரியில்‌ சக்கரத்திற்கு ஆரங்கள்‌ ஆறு என்று விபர 
மாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. வான வில்லில்‌ தோன்றும்‌ 
ஸப்த வர்ணங்களையே ஏழு குதிரைகளாக விவரித்திருக்‌ 
கிறார்கள்‌. 

பிப்பலாதர்‌ :--வத்ஸா, கபந்தீ! இனி மாஸத்தைப்‌ 
பிரஜாபதியாகப்‌ பாவிக்கும்‌ விதத்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌. அதில்‌ 
க்ருஷ்ணபக்ஷமே ரயி, வளர்பிறையே ப்ராணன்‌ , எல்லாம்‌ 
ப்ராணஸ்வரூபம்தான்‌.. அவரைத்‌ தவிர, வேறு ஒன்றும்‌ 
இல்லை என்று ரிஷிகள்‌ இயானம்‌ செய்கின்றனர்‌. இங்கு 
சுக்லபக்ஷம்‌ ப்ராணனாகக்‌ கூறப்பட்டுள்ளது. ஆகவே 
அந்த ரிஷிகளுக்கு எல்லாம்‌ சுக்லபக்ஷம்தான்‌. க்ருஷ்ண 
பக்ஷத்தையும்‌ சுக்லபக்ஷ ரூபமான ப்ராணனாகத்தான்‌ அவர்‌ 
கள்‌ தியானிக்கருர்கள்‌. சுக்லபக்ஷரூபமான ப்ராணனைத்‌ 
தவிர, வேறு ஒன்றும்‌ அவர்களுக்குத்‌ தோன்றாது. ஆகை 
யால்‌ அவர்கள்‌ க்ருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ செய்த யாகமும்‌ சுக்ல 
பக்ஷத்தில்‌ செய்ததாகவே ஆகிறது. எவர்கள்‌ இம்மாதிரியாக 
ய்ராணஸ்வரூபத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ளவில்லையோ அவர்‌ 
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களிடம்‌ அக்ஞான இருள்‌ நிறைந்து இருப்பதால்‌ அவர்கள்‌ 
சுக்லபக்ஷத்தில்‌ செய்த யாகமும்‌ க்ருஷ்ணபக்ஷத்தில்‌ செய்த 
தாகவே ஆகிறது. 

இனி பகல்‌ ராத்திரி சேர்ந்த ஒரு தனமும்‌ பிரஜாபதியே 
ஆகும்‌. அதில்‌ பகல்‌ ப்ராணனாகும்‌. இரவு ரயியாகும்‌. 
எவர்கள்‌ பகலில்‌ ரதகாரணபூதையான ஸ்தீரீயுடன்‌ சேருக 
ஸரர்களோ, அவர்கள்‌ பிராணனை வெளிக்களம்பிப்‌ போகும்‌ 
படி செய்கிறார்கள்‌. அதாவது அல்பாயுஸ்‌ உடையவர்‌ 
களாய்‌ போ௫ரார்கள்‌. எவர்கள்‌ இரவில்‌ ஸ்திரீகமனம்‌ 
செய்கிறார்களோ அவர்கள்‌ பிரம்மசாரிகளாகக்‌ கருதப்படு 
வார்கள்‌. கருஹஸ்த ஆச்ரமத்தில்‌ இருப்பவர்கள்‌ முன்‌ 
சொன்னபடி நடந்துகொண்டால்‌ பிரம்மசரிய விரத பலன்‌ 
சித்திக்கும்‌. இது வேத மாதாவின்‌ பரமூ8ருபையாகும்‌. 
வத்ஸா! இனி உன்‌ பிரச்னத்திற்கு நேர்‌ விடை கூறுகிறேன்‌ 
கேட்பாயாக! அன்னமே பிரஜாபதி! அதிலிருந்து ரேதஸ்‌ 
உண்டாஜறது. அதினின்றும்‌ இந்த பிரஜைகள்‌ உண்டா 
ரூர்கள்‌. எந்த கருஹஸ்தர்கள்‌ பிரஜாபதி விரதத்தை (ருது 
காலங்களில்‌ ராத்திரியில்‌ பார்யாகமனத்தை) செய்திறார்‌ 
களோ, அவர்கள்‌ புத்திரன்‌ புத்தரிகளை உண்டுபண்ணுக£றார்‌ 
கள்‌. இப்படியாக ஸம்ஸார சக்ரம்‌ சுழலுகறது, இவ்வாறு 
ிருஷ்டிக்கப்பட்ட இந்த பிரபஞ்சத்தை நாம்‌ பார்க்கிறோம்‌. 


ஸுமந்து :--குழந்தைகளே! ஸத்குரு உபதேசத்தைச்‌ 
சுருக்கமாக அவருடைய அனுமதியுடன்‌ கூறிஒறேன்‌ 
கவனமாகக்‌ கேளுங்கள்‌. ப்ரஹ்மமே ப்ரஜாபதி. அதுவே 
ஸூர்ய-சந்தர மிதுனமாறே ப்ராணனும்‌ ரயியும்‌. அதுவே 
வருஷம்‌, மாஸம்‌, இனம்‌, அன்னம்‌ எல்லாம்‌. ஒரு தந்தை 
யாற ப்ரஜாபதி, அன்னமா8ற ப்ரஜாபதியை உண்டு வளர்‌ 
ஒறார்‌. ப்ரஜாபதியாற ரேதஸ்ஸும்‌ ஸ்கலிதமாறெ த: 
தாய்‌ ப்ரஜாபதி கருவுற்று மகவு பிறக்கிறது. அதுவும்‌ 
ய்ரஜாபதியே. . 
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பிப்பலாதர்‌ :--ஸ்வர்ணத்தைக்‌ கொண்டு சிறு வளை 
யங்கள்‌ செய்கிறோம்‌. வளையங்கள்‌ ஸ்வர்ணமே. பிறகு பல 
வளையங்களைச்‌ சேர்த்து சங்கிலித்‌ தொடராகப்‌ பின்னு. 
கிறோம்‌. அதுவும்‌ ஸ்வர்ணமே. எல்லாம்‌ ஸ்வர்ணமே. 
அதுபோல்‌ எல்லாம்‌ பிரஜாபதியே. எவர்களிடத்தில்‌ 
தபஸ்ஸும்‌ ப்ரஹ்மசர்யமும்‌ இருக்கிறதோ, எவரிடத்‌. 
தில்‌ ஸத்யம்‌ பிரதிஷ்டிதமாக இருக்கிறதோ, அவர்களுக்கு 
அபரப்ரஹ்மலோகமாகற சந்தரலோகம்‌ (பித்ருலோகம்‌). 
கிடைக்கும்‌. அதாவது கேவலம்‌ கர்மிகளுக்கு சந்தரலோகம்‌ 
ஸித்திக்கும்‌. எவரிடத்தில்‌ வக்ரபாவம்‌, பொய்‌, வஞ்சனை 
இல்லையோ அவர்களுக்கு சுத்தப்ரஹ்மலோகம்‌, ஸூர்ய 
லோகம்‌ கிடைக்கும்‌. அதாவது தேவயானம்‌, ஞானத்துடன்‌ 
கூடிய கர்மிகளுக்கு ஸர்யலோகம்‌ ஸித்திக்கும்‌. ஓம்‌ தத்‌. 
ஸத்‌. மங்களம்‌ உண்டாகட்டும்‌. 


(சிஷ்யர்கள்‌ எழுந்து மஹரிஷிகளை வணங்கிவிட்டு ஒவ்‌ 
வொருவராகப்‌ போகிறார்கள்‌.) 
(திரை விழுகிறது) 
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(திரை விலக, பகவான்‌ பிப்பலாதர்‌ ஆசிரமத்தில்‌ எல்லோ 
ரும்‌ உட்கார்ந்து உரையாடிக்‌ கொண்டிருக்கின்றனர்‌.) 


ஸுமந்து :--குழந்தைகளே. மங்களானி பவந்து, 
இன்று யார்‌ பிரச்னம்‌ செய்யப்போகறீர்கள்‌? 


பார்கவர்‌ :--- (எழுந்து நமஸ்காரம்‌ செய்து) நான்‌ கேட்‌ 
கலாமென்றிருக்கிறேன்‌ ஸ்வாமீ! 


பிப்பலாதர்‌ :--வத்ஸா! அருகில்‌ வா உட்கார்‌, உன்‌ 
இஷ்டப்படி வினவலாம்‌. நான்‌ பதில்‌ கூறுகிறேன்‌. 


.. பார்கவர்‌ குருநாதரே! எத்தனை தேவதைகள்‌ சரீரத்‌ 
தைத்‌ தாங்குதின்றனர்‌? இவர்களில்‌ எத்தனை பேர்கஸ்‌ 
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தங்கள்‌ மஹிமையை வெளிப்படுத்திக்‌ காட்டுன்றனர்‌? 
இவர்களில்‌ மிகச்‌ சிறந்தவர்‌ யார்‌? 


ஸுமந்து :--ஸபாஷ்‌, நல்ல பிரச்னை! முதல்‌ கேள்‌ 
விக்கு முற்றிலும்‌ பொருத்தமானது இது. பிரஜாபதியைப்‌ 
பற்றியும்‌, பிராணனையும்‌ ரயியையும்‌ பற்றியும்‌, அவைகள்‌ 
வெளி உலகல்‌ எங்ஙனம்‌ வியாபித்தருக்கன்றன என்பது 
பற்றியும்‌ அறிந்தோம்‌. இப்போது அந்த பிரஜாபத எப்படி 
இந்த சரீரத்தில்‌ இயங்குகிறது என்று அறியவேண்டாமா? 


பிப்பலாதர்‌ :--குழந்தாய்‌! ஆகாசம்‌, வாயு, அக்கினி, 
ஜலம்‌, பிருதிவி இந்த மஹா பூதங்கள்‌ ஐந்து, கர்மேந்தரி 
யங்கள்‌ ஐந்து, ஞானேந்திரியங்கள்‌ ஐந்து, அந்தக்கரணம்‌ 
நான்கு ஆக 19 தேவர்கள்‌ சரீரத்தைத்‌ தாங்குகறார்கள்‌. 
இவைகள்‌ தத்தம்‌ மலமையை வெளிப்படுத்திக்‌ கொண்டு, 
சரீர தர்மம்‌ சரிவர நடக்க- தனுவின்‌ தொழில்‌ முடங்காமல்‌ 
நடக்க-செயல்‌ புரிகின்றனர்‌. இவர்களில்‌ யார்‌ சரேஷ்டன்‌ 
என்ற கேள்விக்கு ஒரு கதை மூலம்‌ பதில்‌ கூறுகிறேன்‌. 


ஸுமந்து :--குழந்தைகளே! கதை என்று சொன்ன 
வுடன்‌ கவனக்குறைவாய்‌ இருந்துவிடாதீர்கள்‌. ஒவ்வொரு 
வரியிலும்‌ ஒரு முக்கிய தத்துவம்‌ அடங்கியிருக்கும்‌. அதைச்‌ 
சுலபமாக விளங்கவைக்கவே பகவான்‌ ஒரு ஆக்யாயிகை 
(கதை) கூறுகிறார்‌. 


பார்கவர்‌ :--ஐயனே மிகவும்‌ 


ஜாக்கரதையாகக்‌ 
கேட்கிறோம்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--ஒரு ஸமயம்‌ சரீரத்தில்‌ வாஸம்‌ செய்யும்‌ 
இந்தத்தேவதைகளெல்லாம்‌ ஒன்றுக்கொன்று சண்டையிட்‌ 
டுக்‌ கொண்டன. ஒவ்வொன்றும்‌ மிகுந்த கர்வம்‌ அடைந்து 
“நானே சரீரத்தைத்‌ தாங்குகறேன்‌, நானே சரீரத்தைத்‌ 
தாங்குகிறேன்‌'' என்று தன்‌ தன்‌ பெருமையைக்‌ கூறி ஆர்ப்‌ 


ட ந்‌ ழீ ட்‌ 
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பரித்தன. இதுகண்டு முக்யப்ராணன்‌ இவர்களைப்‌ பார்த்து 
“அறியாமையால்‌ இவ்வாறு வீணாகக்‌ கர்வம்‌ கொள்ள 
வேண்டாம்‌, உண்மையில்‌ நீங்கள்‌ ஒருவரும்‌ சரீரத்தைத்‌ 
தாங்கவில்லை. நானே என்‌ ஸ்வரூபத்தை ஐந்தாகப்‌ பிரித்துக்‌ 
கொண்டு சரீரத்தை நிலைநிறுத்தித்‌ தாங்கக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறேன்‌ என்று எவ்வளவோ ஸமாதானமாகச்‌ சொல்லிப்‌. 
பார்த்தது. பிராணன்‌ சொன்னதை அவை காதில்‌ போட்டுக்‌ 
கொள்ளவே இல்லை. தம்‌ தம்‌ பெருமைகளையே எண்ணிக்‌ 
கொண்டு அலக்ஷ்ய புத்தியுடன்‌ நடந்துகொண்டது. 


பார்கவர்‌ :--பின்‌ என்ன நடந்தது? 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--பகவானே! கதை ரொம்ப நன்றாக 
இருக்கிறது. மேலும்‌ தொடர்ந்து சொல்லுங்கள்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--அப்போது அவர்‌ (பிராணன்‌) அவர்‌. 
களுக்குத்‌ தக்கபடி பாடம்‌ கற்பிக்க எண்ணம்‌ கொண்டார்‌. 
அதற்காக அந்த சரீரத்தை விட்டுத்தான்‌ உயரக்‌ கிளம்பிப்‌ 
போய்விடுவதுபோல்‌ பாசாங்கு செய்தார்‌. அப்படிச்‌ 
செய்த அளவில்‌ தோள்‌ கொட்டி ஆர்ப்பரித்த தேவதைகள்‌ 
எல்லாரும்‌ தத்தம்‌ வலியிழந்து தாமும்‌ பிராணனைப்‌ பின்‌ 
பற்றி உயரக்‌ கிளம்பும்படி நேரிட்டது, 


ஸுமந்து :--கர்வங்கொண்ட புலன்களின்‌ கதியை 
கவனித்தீர்களா? குழந்தைகளே! அந்தப்‌ பெருமை பிடித்த 
புலன்கள்‌ தாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து தாங்குவதாகக்‌ 
கூடச்‌ சொல்லவில்லை, ஒவ்வொன்றும்‌ தானேதான்‌ தாங்கு 
வதாக அபிமானித்து வலுச்சண்டையிட்டுக்‌ கொண்டன. 
முக்கிய பிராணன்‌ எடுத்துக்கூறிய உண்மையையும்‌ உணரா 
மல்‌ உதாசீனப்படுத்தன. இவைகள்‌ இவ்வளவு கேவல 
மாக நடந்தும்‌, பிராணனுக்குக்‌ கோபத்தைவிட வருத்தமே 
அதிகம்‌ ஏற்பட்டது. பொய்ச்சினம்‌ காட்டி உடலை விட்டு 
விடுவதுபோல்‌ காண்பித்தது; அவ்வளவுதான்‌. உண்மை. 
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யாகவே அது பிரிந்து போய்விட்டால்‌ கதையே முடிந்து 
விடுமே! இந்த உரையாடலுக்கே இடமிராதே! 


பார்கவர்‌ :_ ஸ்வாமீ! அப்புறம்‌ என்ன நடந்தது? 


பிப்பலாதர்‌ :- சரீரத்தை வீட்டுக்‌ கிளம்ப எண்ணிய 
பிராணன்‌ அவைகள்‌ மேல்‌ கருணைகொண்டு சரீரத்தை 
விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ அதிலேயே நிலைபெற்றிருந்தது. அதனால்‌ 
மற்றவைகளும்‌ சரீரத்தில்‌ நிலைபெற்றன, தத்தம்‌ தொழில்‌ 
களில்‌ ஈடுபட்டன, தேனீக்கள்‌ அவைகளின்‌ அரசியைப்‌ 
பின்பற்றுவதுபோல்‌ நடந்துகொண்டன. 


கெளஸல்யர்‌ :--தேனீக்கள்‌ எப்படி அரசியைப்‌ பின்‌ 
பற்றுன்றன? விளக்கமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌! 


பிப்பலா தர்‌:--தேன்‌ கூட்டை உபேக்ஷித்து விட்டு ராணி 
ஈ வெளிக்களம்பினால்‌, எல்லாத்‌ தேனீக்களும்‌ கூடச்‌ 
சென்றுவிடும்‌, பிறகு ராணி ஈ வேறு ஒரு கூட்டிலேயோ 
அல்லது அதே கூட்டிலேயோ பிரவேசித்தால்‌ அவைகளும்‌ 
அங்கு திரும்பி வந்துவிடும்‌. 


ஸுமந்து :--அதுபோலவே சரீரத்தில்‌ பிராணன்‌ தங்‌ 
மிருக்கும்‌ வரைதான்‌ மற்றவைகளும்‌ அங்கு இருக்கமுடியும்‌ , 
பிராணன்‌ வெளிக்களம்பிவிட்டால்‌ அவைகளும்‌. கிளம்ப 
வேண்டியதுதான்‌; அங்கே இருக்க முடியாது, இந்த 
உண்மை வெட்ட வெளிச்சமாகத்‌ தெரிந்ததும்‌ பிராணனின்‌ 
மஹிமைகளை அறிந்துகொண்டு அவைகள்‌ கர்வத்தை 
விலக்கன. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--ஐயன்மீர்‌! இதுபோன்ற ஒரு 
கதை அரண்மனையில்‌ வசிஷ்டர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டிருக்‌ 
தறேன்‌. 


ஸுகேசர்‌ அப்படியா! அசுவகோஷா! அதை இப்‌ 
போதே எங்களுக்குச்‌ சொல்லுவாயாக! 
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ஸுமந்து :--குழந்தாய்‌ அசுவகோஷா! எங்களுக்கும்‌ 
ஆவல்‌ உண்டு அதைக்‌ கேட்க. உடன்‌ கூறுவாய்‌, 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--பெரியோர்களே! நண்‌ பர்களே, 
வணக்கம்‌. இந்தப்‌ பெரிய ஸபையில்‌ அடியேனுக்குப்‌ பேச 
உரிமை ஏது? சக்தியேது? “வசிஷ்டர்‌ வாசகம்‌' ஆனதால்‌ 
சிறிது தைரியத்துடன்‌ கூறுகிறேன்‌. ஒரு சமயம்‌ கண்‌ 
காது, மூக்கு, வாய்‌, கை, கால்‌ முதலிய கரணங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஒன்றுகூடி ஆலோசித்ததாம்‌. “நாம்‌ சிரமப்பட்டு 
உணவு தேடிக்கொண்டு வந்து கொட்டுகறோம்‌. இந்த 
வயிறுமட்டும்‌ இருக்கிற இடத்தில்‌ சோம்பேறியாக இருந்து 
கொண்டு எல்லாவற்றையும்‌ தின்றுவிட்டு மேலும்‌ மேலும்‌ 
கொண்டு வாருங்கள்‌ என்று கேட்கறது. நாம்‌ இனிமேல்‌ 
இந்தப்‌ பாழும்‌ வயிற்றிற்காக உழைத்து ஓடாகப்‌ போக 
வேண்டாம்‌, இன்று முதல்‌ தொழில்‌ செய்வதை நிறுத்தி 
வீடுவோம்‌''. வயிறு எவ்வளவோ புத்திமதிகள்‌ சொல்லியும்‌ 
கேட்கவில்லை, இன கர்வம்‌ கொண்ட இந்திரியங்களின்‌ 
வேலை நிறுத்தம்‌ தொடர்ந்து நடைபெற்றது. 2, 3. நாள்கள்‌ 
கழிந்தன. வயிறு வாடியதால்‌ எல்லாப்‌ புலன்களும்‌ க்ஷீண 
மடைந்தன. காலால்‌ ஒரு அடிகூட எடுத்துவைக்க முடிய 
வில்லை. கையை அப்புறம்‌ இப்புறம்‌ நகர்த்த முடியவில்லை. 
கண்கள்‌ பஞ்சடைந்து போயின. இதுபோல்‌ ஒவ்வொன்‌ 
றும்‌ தம்‌ தம்‌ சக்தியை இழந்து பரிதவித்தன. பிறகு புத்தி 
வந்து வயிற்றோடு செய்த வாதை விட்டுவிட்டு, உடனுக்‌ 
குடன்‌ தம்‌ தம்‌ வேலையை அவை செய்து வந்தன. 


கெள்ஸல்யர்‌ :--நண்பா! கதை ரொம்ப சுவாரஸ்ய 
மாக இருக்கறது. 


பார்கவர்‌ :--பகவானே! அப்புறம்‌ அந்த தேவதைகள்‌ 
என்ன செய்தன? 


... மபிப்பலாதர்‌:--*ஒரு மாளிகையைத்‌ தூண்கள்‌ தாங்கு 
வதுபோல்‌ நாமே இச்சரீரத்தை தாங்குகிறோம்‌. இவ்வுடல்‌ 
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கீழே விழுந்து நாசமடையாமல்‌ நாமே காப்பாற்றுகறோம்‌”' 
என்று கோஷித்த தேவதைகள்‌, பிராணனால்‌ பாடம்‌ கற்பிக்‌ 
கப்பட்டு, அவரைத்‌ துதித்தன. 


ஸுமந்து :--அலக்ஷிய புத்தியும்‌ அஹம்பாவமும்‌, 
விலனைவுடன்‌, ஸந்தோஷமும்‌ நன்றியும்‌ உண்டாவது 
ஸகஜமே. அதைத்‌ தெரிவிக்க ஸ்தோத்திரத்தைவிடச்‌ 
சிறந்த மார்க்கம்‌ இல்லையே! 


'பார்கவர்‌ :- எங்ஙனம்‌ துதித்தன? என்ன சொல்லிப்‌ 
புகழ்‌ பாடின? : 


பிப்பலா தர்‌ :--நீ கேட்ட கேள்விகளுக்கு விடை கூறி 
விட்டேன்‌. பிராணனே சிறந்தவன்‌ என்ற. உண்மையையும்‌ 
இக்‌ கதையின்மூலம்‌ அறிந்திருப்பாய்‌, ஆயினும்‌ அந்த 
அறிவு திடப்படுவதற்காக, பிராணனுக்குச்‌ சூட்டிய புகழ்‌ 
மாலையைப்‌ பாடுறேன்‌ கேளுங்கள்‌. மிகுந்த பக்தி விசுவா 
சத்துடன்‌ தோத்திரம்‌ செய்கிறார்கள்‌ புலன்கள்‌, 


“ஹே பிராணா! நீரே அ௮க்கனியாக இருந்து தபிக்கறீர்‌ 
(எரிக்கிறீர்‌). நீரே ரவி, நீரே மேகம்‌, நீரே இந்திரன்‌, 
வாயு, பிருதிவி, சந்திரன்‌ எல்லாம்‌ நீர்தான்‌. இருக்கற 
வஸ்துவும்‌ இல்லாத வஸ்துவும்‌ உருப்படியாகத்‌ தெரிவதும்‌ . 
அப்படித்தெரியாததும்‌ நீர்தான்‌. அழிவற்ற அமிருதமயமான - 
பரம்பொருளும்‌ நீர்தான்‌.” 


ஸுமந்து :-முக்கிய பிராணன்‌ தான்‌, அக்கனிருபமாக 
இருந்து எரிக்கிறது. ஆஇத்தியனாகப்‌ பிரகாசம்‌ தருறெது. 
பிறகு அதுவே மேகமாக இருந்து வர்ஷிக்கறது. இந்திர 
னாக. இருந்து பிரஜாபாலனம்‌ செய்றது. ஆஸுரசக்தகளை 
அழித்து நல்லோரைக்‌ காக்கிறது. ஆவஹம்‌, பிரவஹம்‌, 
நிவஹம்‌ முதலான வாயுவும்‌ முக்ய பிராணன்தான்‌. இது: 
பிருதிவியாக இருந்துகொண்டு எல்லாவற்றையும்‌ தாங்கு 
கிறது. இவரே ரயி, (சந்திரன்‌) ஸம்பூர்ண ஜகத்த்க்கும்‌ 
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போஷகரும்‌ இவரே. ஸ்தூல ஸூக்ஷ்ம வடிவும்‌ இவரே: 
தான்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--குழந்தைகளே! துதியை மேலும்‌ 
தொடர்ந்து சொல்லுகிறேன்‌. “சக்கரத்தின்‌ குடத்தில்‌ 
ஆரங்களைப்போல்‌ உம்மிடத்தில்‌ எல்லாம்‌ பொருத்தப்பட்‌ 
டிருக்கன்றன. ருக்வேதமும்‌ நீர்‌ தான்‌. யஜுர்வேதம்‌ 
ஸாமம்‌, யக்ஞம்‌, க்ஷத்ரம்‌, பிரம்மம்‌ எல்லாம்‌ நீரே! நீர்தான்‌ 
பிரஜாபதி. கர்ப்பத்திலிருப்பவரும்‌ நீரே! வெளியில்‌ பிறப்‌ 
பவரும்‌ நீரே. ஹே! ப்ராணா! இந்த பிரஜைகள்‌ உமக்கு. 
பலியைக்‌ கொண்டு வந்து கொடுக்கிறார்கள்‌. நீரும்‌ இந்தி 
ரியங்கள்‌ ஸஹிதமாக விளங்குகநீர்‌."” 


ஸுமந்து:--இந்தத்‌ துதியால்‌ பிராணனின்‌ ஸர்வாச்ர 
யத்துவம்‌ விளக்கப்பட்டது. ரதத்தின்‌ நாபியில்‌ ஆரங்கள்‌ 
பிணைக்கப்பட்டிருப்பதுபோல்‌ ஐகத்ஸ்துதி காலத்தில்‌ ஸம்‌ 
பூர்ணமான பதார்த்தங்களும்‌ பிராணனிடத்தில்‌ பொருத்தப்‌ 
பட்டிருக்கின்றன. மூன்று வேதங்களும்‌ அவைகளால்‌ 
செய்யப்படும்‌ யாகமும்‌, எல்லோரையும்‌ பாலனம்‌ செய்யும்‌ 
க்ஷத்திரியர்களும்‌, யாகங்களை நடத்தி வருகிற பிராஹ்மணர்‌ 
களும்‌, எல்லாம்‌ இந்த பிராணனேயாகும்‌. தேஹமும்‌ தேஹி 
யும்‌, மாதாவும்‌ பிதாவும்‌, கர்ப்பமும்‌, கருவும்‌, சிசுவும்‌ 
எல்லாம்‌ பிராணன்தான்‌. அவரே ஸர்வாத்மா! மனிதர்‌ 
முதலான இந்த பிரஜைகள்‌ கண்‌, காது, மூக்கு, நாக்கு 
முதலிய இந்திரியங்களின்‌ வழியாக பிராணனுக்கு பலி 
பூஜை செய்கிறார்கள்‌. இந்திரியங்கள்‌ இழுத்துவரும்‌ இன்‌ 
பங்களெல்லாம்‌ பிராணனுக்கு பலியிடுவதற்கேயாகும்‌ 
அவைகள்‌ செய்யும்‌ பலியினால்‌ (பூஜையினால்‌) திருப்தியுடன்‌ 
அவர்களை அணைத்துக்‌ கொள்ளுகிறீர்‌. அதில்‌ மகழ்ச்சி 
பெற்ற புலன்களும்‌ திரும்பவும்‌ பூஜைக்கு பிரயத்தினம்‌ 
செய்வது நியாயமே. அது உசிதம்தானே. ஏனெனில்‌: 
பிராணனே போக்தா! மற்றவையெல்லாம்‌ போஜ்ய வஸ்துக்‌ 


கள்தானே . 
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கபந்தீ குருநாதரே! என்‌ கேள்விக்கும்‌ இந்த விடை 
கள்‌ விவரணம்‌ தருகின்றன , 


ஸுமந்து :--ஆமாம்‌. உனது பிரச்னத்தின்‌ தொடர்ச்‌. 
சியே இரண்டாவது கேள்வி, 


பிப்பலாதர்‌:--ஹே பிராணனே! நீர்‌ உத்தம அக்கினி: 
யாக இருந்து தேவர்களுக்கு ஹவிஸ்ஸைக்‌ கொண்டு: 
கொடுக்கிறீர்‌. பித்ருக்களுக்கும்‌ அன்னத்தைக்‌ கொண்டு 
செல்கறீர்‌. இந்திரியங்களுக்குத்‌ தொழிலாயும்‌ அதாவது 
தொழிலைச்‌ செய்யும்படி ஏவுகறவராயும்‌ விளங்குூறீர்‌. 
ஹே பிராணா! தேஜஸ்ஸால்‌ நீர்‌ இந்திரன்‌. உலகை ஸம்‌ 
ஹாரம்‌ செய்யும்‌ ருத்ரனும்‌ நீரே. ரக்ஷிப்பவரும்‌ நீர்‌. நீரே 
ஜோதிகளுக்கெல்லாம்‌ பதியான ஸூர்யனாக ஆகாசத்தில்‌: 
ஸஞ்சரிக்கிறீர்‌. எப்போது நீர்‌ மழையை வர்ஷிக்கிறீரோ 
அப்போது இந்த பிரஜைகள்‌ யதேஷ்டமாக அன்னம்‌. 
இடைக்கும்‌ என்று ஆனந்தமடைகறார்கள்‌. எல்லாம்‌ உன்‌ 
கருணையின்‌ விளைவே. 


ஸுமந்து:--பிராணனில்லாவிடில்‌ சரீரம்‌ உலர்ந்து: 


விடும்‌. ஆகவே அங்கங்களுக்கு ரஸம்‌ கொடுப்பதும்‌ 
பிராணனேயாகும்‌. 


பிப்பலா தர்‌ ஸ்தோத்திரம்‌ மேலும்‌ தொடர்‌8றது:—: 
($ஹ பிராணா! நீ வ்ராத்தியன்‌ . ஏகரிஷி. என்ற பெயருடன்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ புஜிக்கும்‌ அத்தா ஜகத்திற்கு ஸத்பது.. 
நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ உமக்கு போஜ்ய வஸ்துக்களைக்‌. 
கொடுப்பவர்கள்‌. ஹே வாயோ! நீர்‌ எங்களுடைய பிதா 
வாயுமிருக்கிறீர்‌, வாக்கிலும்‌, ச்ரோத்ரத்திலும்‌, நேத்ரத்‌. 
திலும்‌ மனத்திலும்‌ நீர்‌ சேர்ந்திருக்கறீர்‌, சேர்ந்து சரீரத்‌, 
தைச்‌ சிவமாக வைத்‌இருக்கிறீர்‌. அது என்றும்‌ மங்கள 
மாகவே இருக்கவேண்டும்‌, உயரக்‌ கிளம்பிப்‌ போகாம, 
லிரும்‌. நீர்‌ பிரிந்துவிட்டால்‌ இந்த சரீரம்‌ அமங்களமாஇ 
விடும்‌, சவமாக மாறிவிடும்‌, ஆகையினால்‌ ஒருபைசெய்யும்‌. 
உடலை உதறித்‌ தள்ளிவிட்டு உயரக்‌ ளம்பாமலிரும்‌. 
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பார்கவர்‌ :--ஸ்வாமீ! வ்ராத்தயன்‌ என்றால்‌ என்ன? 
பிப்பலாதர்‌ :--வ்ராத்‌ இயன்‌ என்றால்‌ ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ 

ஒன்றும்‌ செய்யப்படாதவன்‌. ஒவ்வொரு பிரஜையும்‌ பிறந்த 

வுடன்‌ சில ஸம்ஸ்காரங்கள்‌ மாதாபிதாக்களால்‌ செய்யப்‌ 
பட்ட பிறகே சுத்தனாதறான்‌. பிரரணனோ ஆத பிரஜாபதி. 
அவருக்குப்‌ பெற்றோர்‌ ஏது? ஸம்ஸ்காரம்‌ செய்யப்படாதவர்‌ 

-வ்ராத்தியன்‌. இங்கே ஸ்வயமே சுத்தன்‌ என்று தாத்பர்யம்‌. 


பார்கவர்‌ :- ஐயனே, பாமாலை மிகவும்‌ அழகாகவும்‌ 
அறிவு தரும்‌ அருட்சொற்கள்‌ நிறைந்தும்‌ இருக்கிறது. 
மேலும்‌ தொடர்ந்து கூறுங்கள்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--இந்த ஜகத்‌ முழுவதும்‌, இம்மையும்‌ 
மறுமையும்‌ எவ்லாம்‌ உம்வசமே. தாயைப்போல்‌ எங்களை 
ரக்ஷியும்‌. ஸம்பத்தையும்‌ ஞானத்தையும்‌ எங்களுக்குக்‌ 
கொடும்‌--இந்த விதமாக தேவதைகள்‌ முக்கிய பிராணனை 
துதித்தன. 


பார்கவர்‌ :--ஐயனே! ஸம்பத்து, ஞானம்‌ இவை 
வேண்டும்‌ என்று தேவதைகள்‌ கேட்டதற்குத்‌ தாத்பர்யம்‌ 
என்ன? விவரமாகச்‌ சொல்லவேண்டும்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--நண்பரே குழந்தையின்‌ ஸந்தேகத்தை 
நிக்குவீராக! 


ஸுமந்து :--ஸம்பத்து என்றால்‌--நற்செல்வம்‌. ஞானம்‌ 
நல்லுணர்வு. ஸத்விஷயங்களை நுகரும்‌ திறமை -அவை 
களைத்‌ துய்க்கும்‌ வாய்ப்பு--இவைகளையே நற்செல்வம்‌ 
அன்பர்‌ நல்லோர்‌. தீமைகளை விலக்கும்‌ புத்தி நுட்பம்‌, 
கெட்டவைகளை நீக்கிவிடும்‌ பண்பு - இதுவே கல்வி--நல்‌ 
லுணர்வு--ஞானம்‌. இப்படிப்பட்ட கல்விச்‌ செல்வங்களைப்‌ 
பெற்றால்‌ இந்திரியங்கள்‌ நல்ல வழியில்‌ நடத்து வாழ்க்கை 
யும்‌ வெகு சீராக அமையும்‌ அல்லவா! 


கபந்தீ :- நாம்‌ பாடத்‌ தொடக்கத்தில்‌ சாந்தி பாடம்‌ 
சொன்னோமே, அதே பொருள்தான்‌. 
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பார்கவர்‌ :--நன்றாக நினைவிருக்கறது. நல்லதையே: 
கேட்கவேண்டும்‌. நன்மையைக்‌ காணவேண்டும்‌ என்று 
ஆதியில்‌ பாடினோமே! 


ஸுமந்து :--குழந்தைகளே! இதன்பின்‌ இந்த தேவ 
தைகளுக்கு தங்கள்‌ சக்தியிலும்‌ புத்தியிலும்‌ நம்பிக்கை. 
போய்விட்டது. 


கெளஸல்யர்‌:--அது ஸகஜமே, 
பட்டாய்விட்டதே. 


ஒருதரம்‌ குட்டுப்‌ 


ஸுமந்து:-- ஆகவே இப்போது ஸர்வ ஜாக்கிரதை. 
யாக வரம்‌ கேட்கின்றன. ஒரு தாய்‌ தன்‌ மக்களைக்‌ காப்பது 
போல்‌ எங்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ என்று பிராணனை வேண்டிக்‌ 
கொள்ளு8ன்றன. சாதாரணமாக நம்மை ரட்சிப்பவர்‌ 
மூவர்‌--அர சன்‌, அத்தன்‌, அன்னை, இவர்களில்‌ இருவர்‌ 
கேட்டதைக்‌ கொடுத்து கவனிப்பார்கள்‌. அன்‌ 
கேட்காமலேயே தருபவள்‌. 
தாயின்‌ அன்பே சாலச்‌ 
உவமையில்லாதவள்‌ 


மும்‌. எங்களுக்கு அவை 
இதம்‌ தருமாகல்‌ கொடுப்பாயாக, பெற்றுப்‌ பேணி வளர்க்‌. 
கும்‌ பெருமை மிக்க தாயைப்போல்‌ ஆயிரக்‌ கணக்கான 
அபராதங்களையும்‌ பொறுத்துக்கொள்ளும்‌ அன்னையைப்‌ 
போல்‌ எங்களை ரட்சிக்கவேண்டும்‌ '! 


பிப்பலாதர்‌ குழந்தைகளே! ட்‌ | + ர்‌ 
24 ்‌ ம்‌ நண்பரே! டன்‌ 
இன்றைக்கு நிறுத்திக்‌ கொள்ளுவோம்‌, இத்து 
ஸுழந்து அப்படியே செய்வோம்‌. மாத்யான்‌ ஹிக. | 
காலமும்‌ நெருங்கிவிட்டது, போவோம்‌, க வ 


(எழுந்து போகிறார்கள்‌. திரை விழுகிறது) 
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லவே பிப்பலாதர்‌ 


[திரை தூக்கப்பட முன்‌ காக்ஷதியைப்போ 
கொண்டிருக்கின்‌ 


முதலியோர்‌ உட்கார்ந்து ஸம்பாஷித்துக்‌ 
றனர்‌. ] 

கெளஸல்யர்‌ :--ஸ்வாமீ. என்னை இன்று கேள்வி 
கேட்க அனுமதிக்கவேண்டும்‌. 


பிப்பலாதர்‌ குழந்தாய்‌. தாராளமாக வினவலாம்‌. 


கெளஸல்யர்‌ :--குருநாதரே! இந்தப்‌ பிராணன்‌ எங்ங 
அம்‌ உண்டாறது? எதிலிருந்து பிறக்கின்றது? இவ்வுடலி 
னுள்‌ எவ்விதம்‌ வருகிறது? தன்னைப்‌ பிரித்துக்கொண்டு 
எங்ஙனம்‌ நிலைபெறுகிறது? எப்படி வெளிக்‌ கிளம்புகிறது? 
வெளி உலகை (அதிபூத அதிதைவங்களை) எப்படித்‌ தாங்கு 
இறது? உள்‌ உலகை (அத்தியாத்மத்தை) எங்ஙனம்‌ தாங்கு 
இறது? தயவுசெய்து விபரமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌ ஐயனே! 


பிப்பலாதர்‌ :--வத்ஸா! நீ மிகவும்‌ கடினமான--சிக்க 
.லான-கேள்வியை கேட்கிறாய்‌. ஆயினும்‌ நீ பிரம்மநிஷ்டனா 
யும்‌ அதிக ஆவலுள்ளவனாயும்‌ இருக்கிறாய்‌. நீ உத்தம 
அதிகாரி, உனது பிரச்னங்களுக்கு விளக்கமாகப்‌ பதில்‌ 
கூறுகிறேன்‌ கேள்‌. 
ஸுமந்து :- இரண்டாவது பிரச்னத்தில்‌ பிராணனைப்‌ 
பற்றியும்‌ புகழுரைகளைக்‌ கேட்டோம்‌. இந்த பிரச்னத்தில்‌ 
அது இயங்கும்‌ விதத்தைப்‌ பற்றியும்‌, விபாகம்‌ செய்து 
கொண்டு வியாபிக்கும்‌ தன்மையைப்‌ பற்றியும்‌, வெளிக்‌ 
.இளம்பி அடையும்‌ இடங்களைப்பற்றியும்‌ அறியப்போகறோம்‌. 
நண்பரே! இந்த மூன்றாவது பிரச்னம்‌ மிகவும்‌ பொருத்த 
மாக, முதலாவது பிரச்னத்தின்‌ அனுபந்தமாகவே, அமைந்‌ 
இருக்கின்றது. 
ப்‌ பிராணன்‌ ஆத்மாவினிடத்தி 


பிப்பலாதர்‌ :--இந்த த்‌ 
லிருந்தே பிறக்கின்றது. .மனித சரீரத்திலிருந்து நிழல்‌ 
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எப்படி எழும்புகதிறதோ, அப்படி பிராணனும்‌ ஆத்மாவி 
னிடத்திலிருந்து உதிக்கன்றது. அது ஆத்மாவின்‌ நிழல்‌ 
போன்றது, மனதின்‌ செய்கையால்‌ அது உடலுக்குள்‌ 
புகுகன்றது. 


பார்கவர்‌ :--ஆத்மா முக்காலத்திலும்‌ மாறுதல்‌ அடை 
யாதது அல்லவா? அப்படியிருக்க அதிலிருந்து பிராணன்‌ 
எப்படிப்‌ பிறக்கமுடியும்‌? 


ஸுமந்து :--குழந்தாய்‌, பகவான்‌ சொன்ன உதார 
ணத்தை நீ நன்றாகக்‌ கவனிக்கவில்லையா! நிழல்‌ தோன்றிய 
தால்‌ புருஷனுக்கு மாறுதல்‌ உண்டாவதில்லையே; சூரியன்‌ 
ஆகாயத்தில்‌ இருக்கும்‌ நிலையையும்‌ அவனுக்கு நேர்‌ 
மனிதன்‌ நிற்கும்‌ நிலையையும்‌ அனுசரித்து நிழல்கள்‌. 
உண்டாக பெரியதும்‌ சிறியதுமாகக்‌ காட்சியளிக்கின்றன 
வல்லவா? அதுபோலவே ஓரே ஆத்மாவிடமிருந்து 
பிராணன்கள்‌ தோன்றிப்‌ பல உடல்களை அடைகின்றன. 


கபந்தீ :--பிராணனின்‌ உற்பத்தியில்‌ மனது வகக்கும்‌ 
பங்கைப்பற்றி விபரமாகக்‌ கூறவேண்டும்‌ ஸ்வாமி! 


ஸுமந்து :--அப்பனே! பெளர்ணமி இரவில்‌ சிறிதும்‌ 
பெரிதுமாகப்‌ பல பாத்திரங்களைத்‌ தரையில்‌ வைத்து ஜலம்‌ 
விட்டு நிரப்பினால்‌ பூர்ண சந்திரன்‌ அவை எல்லாவற்றிலும்‌ 
பிரகாசிப்பான்‌. சிறிய பாத்திரத்தில்‌ சிறியவனாயும்‌, பெரிய 
இல்‌ பெரியவனாயும்‌, அசையும்‌ பாத்திரத்தில்‌ அசைபவனாயும்‌ 
காட்சியளிப்பான்‌ பிரதி பிம்பங்களில்‌ ஏற்படும்‌ மாறுதல்‌ 


கள்‌ ஆகாயத்திலிருக்கும்‌ சந்திரனை அடைவதில்லை. 
சந்திரன்‌ ஸ்தானத்தில்‌ ஆத்மாவையும்‌, உடல்களை பாத்தி 


ரங்களின்‌ நிலையிலும்‌, மனதை ஜலத்தின்‌ ஸ்தானத்‌இிலும்‌ 


வைத்துச்‌ சிந்தித்தால்‌ உண்மை தெளிவாகும்‌. 


1 


ஸெளர்யாயணீ :--ஸ்வாமி! தாங்கள்‌ சொன்ன உதா 
ரணத்தால்‌ நன்றாகப்‌ புரிந்துவிட்டது. 
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கெளளல்யர்‌ :-— ஐயனே, அக்ஷர பிரம்மத்திலிருந்து. 
கிளம்பி மனிதனுடைய ஸங்கல்பத்தினாலும்‌ இச்சையினாலும்‌ 
உண்டான கர்மங்களின்‌ விளைவாக இந்த உடலுக்குள்‌ 
புகுந்த பிராணன்‌ பின்னால்‌ இயங்கும்‌ விதத்தைச்‌ சொல்ல: 
வேண்டும்‌. 


பிப்பலா தர்‌: - சத்தம்‌ அழகியவனே! பிராணன்‌ உடலில்‌ 
பிரவேசித்துத்‌ தன்னை ஐந்தாகப்‌ பிரித்துக்‌ கொள்ளுகிறது. 
அபானன்‌ என்ற பெயருடன்‌ பாயுவிலும்‌ உபஸ்தத்திலும்‌. 
நிலை பெறுகிறது. முகம்‌, நாசி இவைகளின்‌ வழியாக வெளி 
வரும்‌ பிராணன்‌ கண்கள்‌ செவிகள்‌ இந்த இடங்களில்‌ 
நிலைபெறுகறது.. இவ்விரண்டிற்கும்‌ இடையில்‌ ஸமானனாக 
இருக்கிறது. நாபி பிரதேசத்தில்‌ விளங்கும்‌ இந்த ஸமானன்‌, 
உண்ணும்‌ உணவை அங்கங்களுக்குச்‌ சமமாகக்‌ கொண்டு 
செல்லுகிறது. அதனால்தான்‌ ஏழு தீக்கொழுந்துகள்‌ எழு: 
கின்றன. 


கபந்தீ:--ஏழு தீக்கொழுந்துகள்‌ எவை? 


- ஸுமந்து:-கண்‌ 2, காது 2, மூக்கு துவாரம்‌ 2, 
வாய்‌ 1 ஆக இந்த ஏழும்‌ தீக்கொழுந்துகள்‌. இந்த ஏழு: 
துவாரங்களிலுள்ள இந்திரியங்கள்‌ மூலம்தான்‌ ப்ரகாசரூப 
மான பார்ப்பது, கேட்பது முதலிய ஞானங்கள்‌ உண்டா 
இன்றன. ஜாடராக்னியில்‌ வரும்‌ அன்னத்தை எல்லா 
அங்கங்களுக்கும்‌ ஸமானன்‌ எடுத்துச்‌ செல்வதால்தான்‌ 
அந்தந்த இந்திரியங்கள்‌ பலம்‌ அடைந்து தர்சனம்‌ முதலான 
ப்ரகாசம்‌ ஏற்படுகிறது. உணவு இல்லாவிட்டால்‌ எல்லாம்‌ 
சோர்ந்து போய்விடும்‌. இங்கு அன்னத்தை ஹவிஸ்ஸாக 
வும்‌, ஜாடராக்னியை அக்னியாகவும்‌ சாப்பிடுவதை ஹோம 
மாகவும்‌ இந்திரிய ஞானங்களை ஜ்வாலைகளாகவும்‌ கூறப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 


கபந்தீ :--இந்த வாயுக்களைப்‌ பிரித்து அந்தந்த இடங்‌ 
களில்‌ நியமிப்பது யார்‌? நியமனத்தில்‌ ஏதாவது தத்துவங்‌ 
கள்‌ உண்டா? ம்‌ ட. அழு 
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பிப்பலாதர்‌:--ஒரு அரசன்‌ தனக்குப்‌ பிரதிநிதிகளாகப்‌ 
பல அதிகாரிகளை, இந்த இந்த கிராமத்தில்‌ இன்னார்‌ 
இன்னார்‌ இருந்து அதிகாரம்‌ செலுத்துங்கள்‌ என்று நியமிப்‌ 
பதுபோல்‌, முக்கியப்‌ பிராணன்‌ மற்றப்‌ பிராணன்களை, 
அதாவது தன்‌ பிரிவுகளான பிராணாபானாதிகளையும்‌ கண்‌ 
முதலியவைகளையும்‌ தனித்தனியே ஏவு8ன்றது. முக்கியப்‌ 
பிராணன்‌, பிராணன்‌ அபானன்‌ ஸமானனாகப்‌ பிரிந்து, 
வியாபித்து, இயங்கும்‌ இடங்களைப்பற்றிக்‌ கூறினேன்‌. இனி 
மேல்‌ மற்றப்‌ பகுதிகளான வியானன்‌, உதானனைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லுறேன்‌. 


கபந்தீ: குருநாதரே! அருளிச்‌ செயல்களைக்‌ கேட்கக்‌ 
காத்திருக்கன் றோம்‌. 


பிப்பலாதர்‌:--இந்த ஜீவாத்மா இதயத்தில்‌ உறைக&ன்‌ 
ரன்‌, இதயத்தில்‌ நூற்றொரு முக்ய நாடிகள்‌ உள்ளன. 
அவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ நூறு நூறாகப்‌ பிரிந்து செல்கன்‌ 
றன. அந்த ஒவ்வொரு களை நாடியும்‌ மீண்டும்‌ 72000 
வேறு கண்ணி நாடிகளாகவும்‌ பிரிகின்றன. இவைகளில்‌ 
வியானன்‌ வியாபித்துச்‌ செல்லுகிறது. நூற்றொரு நாடி 
களில்‌ ஒன்று: மேல்நோக்கிச்‌ செல்லுகிறது அதற்கு 
ஸுஷும்னா நாடி என்று பெயர்‌. அதில்‌ உதானன்‌ உலவு 
கிறது, இந்த உதானனாலேயே இவ்வுடலிலிருந்து பிராண 
னுக்குப்‌ பிரிவு ஏற்படுது. 


கெளலல்யர்‌:--பிரிந்த உயிர்‌ என்ன ஆகறது? 


பிப்பலா தர்‌:--புண்ணியம்‌ செய்தவர்களை புண்ணிய 
லோகங்களுக்கு அழைத்துச்‌ செல்லுறது உதானன்‌. 
சாஸ்திரோக்தமான கர்மங்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ புண்ணிய 
சாலிகள்‌. அவர்களுக்கு தேவப்பிறவி இடைக்கறது. 
சாஸ்திர விருத்தமான கர்மாக்களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ பாப 
லோகங்களை அதாவது, நரகத்தையும்‌, பூச்சி, புழு, மிருகம்‌ 
முதலிய கழ்ப்பிறவிகளையும்‌ அடைக&றார்கள்‌. மிச்ரமான 


வ களைச்‌ செய்தவர்கள்‌ - மனித உலகத்தை. அடை 8ஜர்‌, , 
ள்‌ ஞா, 
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கள்‌, அந்தந்த இடங்களுக்கு அழைத்துச்‌ செல்வது உதான 
னுடைய காரியமாகும்‌. 


கெளஸல்யர்‌:--ஸ்வாமீ! பிராணனின்‌ தோற்றமும்‌, 
வரவும்‌, இருப்பும்‌, பிரிவும்பற்றி அறிந்தோம்‌. வெளி உலக 
லும்‌ பிராணன்‌ தாங்கும்‌ விதம்‌ பற்றி விபரமாகக்‌ கூற 
வேண்டுக றேன்‌. 


பிப்பலாதர்‌:--வத்ஸர்களே! கவனமாய்க்‌ கேளுங்கள்‌. 
ஸமஷ்டி வடிவான வெளி உலகத்திலுள்ள பிராணனுக்‌ 
கும்‌ வியஷ்டி வடிவான உடலிலுள்ள பிராணனுக்கும்‌ 
உள்ள உறவைக்‌ கூறுகின்றேன்‌. சூரியனே வெளியி 
லுள்ள பிராணன்‌. இது கண்ணிவூள்ள பிராணனை இயக்கு 
வித்துக்கொண்டு உதிக்கின்றது. அதிதைவதப்‌ பிராண 
னாகிய சூரியன்‌ அத்தியாத்ம பிராணனாகிய கண்களுக்கு 
அனுக்கிரகம்‌ செய்கிறது. இவ்விதமே மற்ற 
வெளிப்‌ பிராணன்களும்‌ (அந்தந்த இந்திரியங்களின்‌ 
அதிஷ்டான தேவதைகளும்‌) உடலிலுள்ள மற்றப்‌ பிரா 
ணன்களை இயக்குகின்றன. பிருதிவியில்‌ உள்ள தேவதை 
சரீரத்தில்‌ உறையும்‌ அபானனைப்பற்றி இயக்குகிறது. 
அபான வாயுவுக்குத்‌ தானாகவே கீழ்நோக்கும்‌ சக்தி இருக்‌ 
இறது இதுவே பூமியின்‌ ஆகர்ஷண சக்தியாகும்‌. அதனால்‌ 
தான்‌ சரீரம்‌ மேலே போகாமலும்‌ கீழே விழாமலும்‌ நிலைத்து 
நிற்கிறது. ஸ்வர்க்கத்துக்கும்‌ பூமிக்கும்‌ இடையிலுள்ள 
வானவெளியில்‌ இருக்கும்‌ வாயு சரீரத்திலுள்ள ஸமானனை 
இயங்கவைக்‌8றது. வெளியில்‌ ஸஞ்சாரம்‌ செய்யும்‌ 
காற்றே (வாயுவே) வியானனுக்கு அநுக்ரஹம்‌ செய்கிறது. 
வெளியில்‌ காற்று வியாபித்திருப்பதுபோல்‌ உடலிலும்‌ 
வியானன்‌  வியாபித்திருக்கது. வெளியில்‌ இருக்கும்‌ 
தேஜஸ்ஸே சரீரத்தலுள்ள உதானவாயுவை இயக்குவிக்‌ 


கிறது. 


ஸுமந்து:--ரவிமண்டலம்‌ வெளிப்பட்ட பிராணன்‌, 
பூம்ண்டலம்‌ வெளிப்பட்ட அபானன்‌, அந்தரிக்ஷம்‌ வெளிப்‌ 
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பட்ட ஸமானன்‌, வாயு வெளிப்பட்ட வியானன்‌, நக்ஷத்‌ 
திரம்‌ மின்னல்‌ முதலிய தேஜஸ்கள்‌ வெளிப்பட்ட உதானன்‌, 
இவ்விதமாகப்‌ பஞ்சப்‌ பிராணன்களும்‌ உள்‌ பிராணன்‌ 
களுடன்‌ தொடர்புகொண்டிருக்கின்றனவல்லவா நண்பரே! 


பிப்பலாதர்‌ :- ஆமாம்‌, மகரிஷியே! உடலைவிட்டு 
உதானவாயு போனவுடனே தேஜஸ்‌ போய்விட்டதென்று 
சொல்லுகிறார்கள்‌. (தேஜஸ்‌ என்றால்‌ களை). உதானவாயு 
பிரிந்ததும்‌ உயிர்‌ போய்விட்டது. சரீரம்‌ குளிர்ந்துவிடுகிறது. 
ப்ரேதம்‌ என்று பெயர்‌ பெறுகிறது. இந்த தேஜஸ்தான்‌ 
மறுபடியும்‌ ஜனிக்கிறது. மனஸில்‌ அடக்கப்பட்ட வாக்‌ 
முதலிய இந்திரியங்களுடன்‌ மீண்டும்‌ பிறப்பை எடுக்கிறது. 
மரண காலத்தில்‌ எந்த சங்கல்பத்துடன்‌ உயிரை விடு 
னே, அந்த எண்ணங்களுடன்‌ முக்கிய பிராணனோடு' 
சேருகிறான்‌. உதானனுடன்‌ சேர்ந்து அந்த பிராணன்‌, 
ஜீவனுடன்‌ ஜளம்பி ஸங்கல்பிக்கப்பட்ட உலகத்துக்குப்‌ 
போகிறான்‌. அதாவது இறக்கும்‌ சமயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ 
எண்ணங்களுக்கேற்ப உலகங்களை அடைகறான்‌. 


ஸெளர்யாயணீ:--ஐயனே, வாழ்க்கை முழுவதும்‌ 
்‌ நற்கருமங்கள்‌ செய்து வாழ்ந்தவன்‌, மரண சமயத்தில்‌ வழு 
வினால்‌ பாப உலகத்தைச்‌ சேர்வானா? அதுபோல்‌ கெட்ட 
வழிகளில்‌ வாழ்க்கை நேரத்தை வீணடித்துவிட்டு கடை 
காலத்தில்‌ மட்டும்‌ நல்ல நினைவுகள்‌ கொண்டவன்‌ 
புண்ணிய உலகங்களை அடையமுடியுமா? எனக்கு தர்ம 
சங்கடமாகத்‌ தோன்றுகிறது இந்த விஷயம்‌. 


ஸாுகேசர்‌:-ஸ்வாமீ, எனக்கும்‌ இந்த ஐயம்‌ எழு 
றது. இருபை கூர்ந்து விளக்கம்‌ செய்ய வேண்டு8றேன்‌. 


பிப்பலாதர்‌:--நண்பரே, குழந்தைகளின்‌ ஸந்தேகத்தை 
நிவர்த்திக்கும்படிக்‌ கேட்டுக்கொள்கிறேன்‌. 
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ஸுமந்து:--இறுதஇக்‌ காலத்தில்‌ எப்பொருளை எண்ணிக்‌ 
கொண்டு ஒருவன்‌ உடலைவிடுகிறானோ, எப்பொழுதும்‌ அப்‌: 
பொருளைப்‌ பாவிப்பவனாய அவன்‌ அதையே அடைகிறான்‌. 
இதில்‌ ஸந்தேகத்துக்கு இடம்‌ இல்லை. தொட்டிற்‌ பழக்‌ 
கமே சுடுகாடு மட்டும்‌ வரும்‌. சொப்பனத்தில்‌ தோன்றுவது 
ஜாக்கரதவஸ்தையில்‌ நினைக்கப்பட்டதுதானே. வாழ்நாட்‌ 
களில்‌ எது ஆழ்ந்து நெடிது எண்ணப்பட்டதோ அதுதான்‌ 
இறக்கும்‌ தருவாயில்‌ முன்னணியில்‌ வந்து நிற்கும்‌. அதற்கு 
மாறாக ஸெளர்யாயணி கூறுவதுபோல்‌ நடவாது. மரண 
சமயத்தில்‌ வரும்‌ எண்ணமே புனர்ஜன்மத்தின்‌ கருவாகும்‌. 
மேல்‌ வரும்‌ பிறப்பானது அந்த எண்ணத்தின்‌ ஸ்தூல. 
அமைப்பு. 


பிப்பலாதர்‌:- மிகவும்‌ நன்றாகச்‌ சொன்னிர்கள்‌ மக 
ரிஷியே! பிராணனை இந்தப்படி அறிந்தவனுக்கு-பிராண 
னுடைய உத்பத்தி முதல்‌ இதுவரை கூறப்பட்ட எல்லா 
விஷயங்களையும்‌ நன்கு உபாஸிப்பவனுக்கு. பிரஜைகள்‌ 
குறையமாட்டா. அமிருதபதத்தை அடைவான்‌. இந்த 
விஷயத்தில்‌ மந்திரம்‌ ஒன்று இருக்கிறது. அதாவது : 
“இப்படி ப்ராணனுடைய உற்பத்தியையும்‌, வரவையும்‌, 
இருப்பிடத்தையும்‌, ஐந்து விதமாகப்‌ பிரிந்து ஆட்சி புரிவ 
தையும்‌ அத்தியாத்மத்தையும்‌ யார்‌ அறிகொனோ அவன்‌ 
சாகா நிலையை எய்துகறான்‌. அவன்‌ சாகா நிலையை எய்து 
கிறான்‌" என்று மந்திரம்‌ கோஷிக்கிறது 


ஸுமந்து :-குழந்தைகளே! கெளஸல்யன்‌ கேட்ட 
வினாவிற்கு பகவான்‌ விடை அளித்துவிட்டார்‌, உங்களுக்கு. 
நன்றாகப்‌ புரிந்திருக்குமென்று நினைக்கறேன்‌. என்ன 
கெளஸல்யா! நீ அறிந்த விஷயத்தை சுருக்கமாகச்‌ 
சொல்லுகறாயா? 


பிப்பலாதர்‌,--வத்ஸா, நான்‌ உன்னை அனுக்கிர௫க்‌ 
இறேன்‌. நீ பிரம்மவேத்தா! சுருங்கக்கூறி விளங்கவைப்‌ 


பாயாக. 


வ தத திவ க்க ங்க த்க்‌ ர்‌ மேக அறத 
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கெளளல்யர்‌:--மகரிஷிகளே, நமஸ்காரம்‌. தெரிந்த 
மட்டில்‌ கூறுகிறேன்‌. இந்த பிராணன்‌ பரமாத்மாவினிட 
மிருந்து நிழல்போல்‌ தோன்றிற்று. மனஸ்‌ ஸங்கல்பத்தால்‌ 
இந்த உடலில்‌ உட்புகுந்து கண்‌ காது முதலிய இந்திரியங்‌ 
களில்‌ இருப்பிடத்தை அடைந்தது. அவைகளுக்கேற்ப 
கிராம அதிகாரிகளைப்போல்‌ தொழில்ப்பட்டது. பிறகு 
மனஸ்‌ ஸங்கல்ப்பங்கள்‌ முடிந்தவுடன்‌ ஸ்தூல சரீரத்தை 
உதறித்‌ தள்ளிவிட்டு, ஸூக்ஷ்ம காரண சரீரங்களுடன்‌ 
வெளியே இளம்புகிறது. இறுதியில்‌ ஏற்படும்‌ எண்ணங்‌ 
களுக்கேற்ப மறு பிறப்பையும்‌ அடைறது. 


பிப்பலா தர்‌:--குழந்தாய்‌, ரொம்ப நன்றாக விளக்க 
விட்டாய்‌. நீ ஒரு உத்தம அஇகாரி உன்னைப்போன்ற ஒரு 
சிஷ்யனை அடையப்பெற்றது பெரும்‌ பாக்கியமாகும்‌. 


கெளஸல்யர்‌:—தங்கள்‌ சித்தம்‌ அடியோங்கள்‌ பாக்க 
யம்‌. எல்லாம்‌ தங்கள்‌ அனுக்கிரஹம்‌, ஸ்வாமி. 


பிப்பலாதர்‌:- குழந்தைகளே! இத்துடன்‌ உரையாடலை 
இன்று நிறுத்தக்கொள்ளுவோம்‌. என்ன நண்பரே! 


ஸுமந்து:--அப்படியே ஆகட்டும்‌ நண்பரே! 5 


(சிஷ்யர்கள்‌ எழுந்து அபிவாதனம்‌ செய்கின்றனர்‌. மக 
ரிஷிகள்‌ இருவரும்‌ ஆசி வழங்குகிறார்கள்‌.) 


(தீரை விழுகிறது) 


மூன்றாவது அங்கம்‌ முற்றும்‌. 
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(திரை விலக) 


[பிப்பலாதர்‌ ஆசிரமத்தில்‌ பூஜை அறை. பால சிஷ்யர்கள்‌ 
உட்கார்ந்து புஷ்பங்களை ஆய்ந்து பொறுக்கி எடுத்துத்‌ தாம்‌. 
பளங்களிலும்‌, மரத்தட்டுகளிலும்‌ ஒழுங்காக வைத்துக்கொண் 
டிருக்கின்றனர்‌. சிலர்‌ மாலை தொடுக்கின்றனர்‌. சிலர்‌ தோத்தி 
ரங்கள்‌ பாடுகின்றனர்‌. சிலர்‌ பாடிக்கொண்டே ஆடுகின்றனர்‌. 
சிலர்‌ அதற்கேற்பத்‌ தாளம்‌ போடுகின்றனர்‌. ஒரு ஓரமாகக்‌ 
குவித்து வைத்திருக்கும்‌ புஷ்பங்களுக்கு இடையிலிருந்து “உஸ்‌” 

' என்று ஒரு சப்தம்‌ கிளம்புகிறது. அது கேட்ட ஒரு சிறுவன்‌ 

உத்தரணியை வீசி எரிகிறான்‌. ஒரு மஹா ஸர்ப்பம்‌ சீறிக்‌. 
கொண்டு வெளிவந்து படம்‌ எடுத்து ஆடுகிறது. அதைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ எல்லாரும்‌ அலறிப்‌ புடைத்துக்கொண்டு நாலா 
பக்கமும்‌ ஓடுகின்றனர்‌. குழப்பத்தில்‌ பாம்பும்‌ மிதிபடுகிறது. 
அதனால்‌ கோபம்‌ கொண்ட அந்த ஸர்ப்பம்‌ சீறிக்கொண்டு 
எல்லாரையும்‌ விரட்டுகிறது. அந்த சமயத்தில்‌ ஹிரண்யநாபன்‌ 
பிரவேசிக்கிறான்‌. ] 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--என்ன அமர்க்களம்‌? ஏன்‌ இப்படி 
குடல்தெறிக்க ஓடுகநீர்கள்‌? 


ஒருவன்‌ (நாக்குழற) :- அதோ பார்‌ அசுவகோஷா! 
(பயத்தால்‌ நடுங்குகிறான்‌.) 


மற்றொருவன்‌:--(அழுதுகொண்டே) பயமாயிருக்கிறது 
சொல்ல. (மீண்டும்‌ தேம்பித்‌ தேம்பி அழுகிறான்‌.) 


மூன்றாமவன்‌:--அதோ பூஜை அறையில்‌ பா...பா... 
பாம்பு படம்‌...பயம்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--(பூஜை அறையை கவனித்து விபரம்‌ 
தெரிந்து :)--அதுவா! ஒரு கம்பை எடுத்து அடித்துவிட்டால்‌ 
போதும்‌. பயப்படாதீர்கள்‌, உங்களுக்கு அபயம்‌ தந்தேன்‌ _ 
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ஒரு சிறுவன்‌:--எப்படி அடிப்பது? கிட்ட நெருங்கவே 
குலை நடுங்குகறதே! 


ஹிரண்யநாபன்‌:--பயம்‌ வேண்டாம்‌, நானே அடித்து 
விடுகிறேன்‌. (கீழே கிடந்த ஒரு கமண்டலத்தை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு உள்ளேபோக எத்தனிக்கிறான்‌. அப்போதுஸு*மந்து : 
ஓடோடியும்‌ வந்து அவன்‌ கையைப்‌ பற்றுகிறார்‌.) 


ஸுமந்து:-நில்‌ நில்‌ என்ன அசுவகோஷா? இது 
பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ ஆசிரமம்‌ என்பதை மறந்தனையா? 
இங்கே எக்காரணத்தை முன்னிட்டும்‌ ஜீவஹிம்சை செய்யக்‌ 
. கூடாது. நில்‌. அரவத்தை அடிக்காதே! 


ஹிரண்யநாபன்‌:_ஸ்வாமீ, தன்னைக்‌ கொல்ல வந்த 
பசுவையும்‌ கொல்லவேண்டியதே நியாயம்‌. இது நச்சுப்‌ 
பாம்பு, இப்படியே விட்டுவிட்டால்‌ இது இந்த அறுவர்‌ 
களைத்‌ இண்டிவீடும்‌. அதனால்‌ பலர்‌ இறந்துவிடுவார்களே! 
பல உயிர்களைக்‌ காப்பாற்ற ஒரு பிராணியை வதைப்ப 
நல்லதுதானே! தயவு செய்து விலக வழிவிடுங்கள்‌! கெஞ்ூக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 


(நல்லபாம்பு நன்றாகப்‌ படம்‌ விரித்து ஆடுகிறது. சிறித 
கொண்டு நாக்கை நீட்டுகிறது.) 


சிறுவர்கள்‌ (மிகுந்த அச்சத்துடன்‌) -அசுவகோஷா! 
தாமதம்‌ செய்யாதே. இப்போதே எங்களுக்குப்‌ பாத 
பிராணன்‌ போய்விட்டது. நேரம்‌ செல்லச்‌ செல்ல அரவம்‌ 
தீண்டாமலேயே பயத்தாலேயே எங்கள்‌ உயிர்‌ போய்விடும்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-— ஸ்வாமீ, தயவு செய்யுங்கள்‌ . 
இந்தக்‌ குழந்தைகள்‌ கூறுவதைக்‌ கேட்டீர்களா? கிருபை 
வரவில்லையா உங்களுக்கு. என்னைத்‌ தடுக்காதீர்கள்‌! 


ஸுமந்து:--அசுவகோஷா! மனிதன்‌ உயிர்‌, பாம்பின்‌ 
உயிர்‌ இரண்டும்‌ எனக்கு ஒன்றுதான்‌ , சமரஸ நோக்‌ காடு 
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பார்த்தால்‌ இரண்டின்‌ உயிரும்‌ விலையுள்ளதுதான்‌. ஒரே 
நிறை. ஒரே விலை, யோசத்துப்‌ பார்த்தால்‌ மனித உயிரை 
விடப்‌ பாம்பின்‌ உயிரே மேலானது! 


ஹிரண்யநாபன்‌:--ஆறு அறிவு படைத்த மனிதன்‌ 
எங்கே? ஆளைக்கொல்லும்‌ விஷம்‌ படைத்த நாகம்‌ எங்கே? 
என்ன புதர்‌ போடுூ8நீர்களா? ஸ்வாமி, என்‌ கையை 


விடுங்கள்‌! 


ஸுழந்து:--அசுவகோஷா! ஆத்திரப்படாதே. கையை 
விடமாட்டேன்‌. (அவன்‌ கைகளைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌). 

ஹிரண்யநாபன்‌ ஸ்வாமீ, மன்னிக்கவேண்டும்‌. 
அபராதத்தை க்ஷமிக்கவேண்டும்‌. நான்‌ தங்களை மீறிச்‌ 
செயலாற்றப்‌ போகிறேன்‌! 


(அவர்‌ பிடியிலிருந்து விடுவித்துக்கொள்ள முயல்கிறான்‌. 
குழப்பம்‌ அதிகரிக்க குழந்தைகள்‌ ஓலமிடுகின்றனர்‌. பகவான்‌ 
பிப்பலாதர்‌ மாத்யான்ஹிக ஸ்னானத்தை முடித்துக்கொண்டு 
ததியிலிருந்து வந்துகொண்டிருக்கிறார்‌. முகத்தில்‌ பிரம்ம தேஜஸ்‌ 
ஒளிவிடுகிறது. கருணை வழிந்தோடுகிறது. ஒரு கையில்‌ 
தீர்த்த பாத்திரம்‌, மற்றொரு ஹஸ்தத்தில்‌ ஜபமாலை. அவரைக்‌ 
கண்டதும்‌ எல்லோரும்‌ வழிவிடுகிறார்கள்‌. ஸு*மந்துவும்‌ 
ஹிரண்யநாபனும்‌ ஒதுங்கி நிற்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ பிடியைத்‌ 
தளர்த்தவில்லை ஸ-மந்து) 


பிப்பலா தர்‌:--இது ஆசிரமமா? அல்லது கேளிக்கை 
இருஹமா? ஒரே இரைச்சலும்‌ சப்தமுமாக இருக்கிறதே! 
என்ன விசேஷம்‌ நண்பரே? 


ஸுமந்து:--பூஜை வேளையில்‌ கரடி என்பார்களே. 
அதுபோய்‌ இப்போது பூஜை அறையில்‌ பாம்பு வந்திருக்‌ 
றது, சிஷ்யர்கள்‌ நடுங்குகறார்கள்‌. அசுவகோஷன்‌ 
'கொல்லப்போனான்‌. நான்‌ தடுத்துக்கொண்டிருக்கறேன்‌. 
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பிப்பலாதர்‌:-நீர்‌ செய்தது ரொம்ப நல்லதாகப்‌ 
போயிற்று. பிரம்மஞானிகளின்‌ வாஸஸ்தானத்தில்‌ பேதத்‌ 
திற்கு இடமேது? பேதமில்லையேல்‌ பகை ஏது? வைரமின்றி 
வதையேது? அசுவகோஷா! கமண்டலத்தை எறிந்துவிடு. 
நாகத்தை நான்‌ கவனித்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 


(ஹிரண்யநாபன்‌ குருவின்‌ கட்டளைப்படி கமண்டலத்தைக்‌ 
கீழே வைத்து ஒதுங்கி நிற்கிறான்‌.) 


ஹிரண்யநாபன்‌:-எனக்கு என்னவோ இன்னும்‌ 
பயமாகத்தானிருக்கிறது! விளைவு என்ன ஆகுமோ? 


ஸுமந்து பயப்படாதே அப்பனே, ஒன்றும்‌ விளை 
யாது, நன்மையே உண்டாகும்‌. பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ 
பிரம்ம பலத்தை நீ இப்போது நிதர்சனமாகக்‌ காண்பாய்‌. 


பிப்பலா தர்‌:--(தன்‌ பின்னால்‌ வந்துகொண்டிருந்த சீடனை 
அழைத்து) ஹே வத்ஸா! என்‌ தர்ப்பாஸனத்தையும்‌ தீர்த்த 
பாத்திரத்தையும்‌, அந்தப்‌ பூஜை அறையில்‌ கொண்டுபோய்‌ 
வைப்பாயாக. (சீடன்‌ தயங்கவே) ஸெளம்ய, பயம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌. தைரியமாகப்‌ போ. உன்னை அரவம்‌ தீண்டாது. 


. (கொஞ்சம்‌ தீர்த்தம்‌ எடுத்து நல்ல பாம்பின்‌ மேல்‌ தெளிக்கிறார்‌. 


அது அடங்குகிறது. சீடன்‌ தர்ப்பாஸனத்தையும்‌ கமண்டலத்‌ 
தையும்‌ அதன்‌ பக்கத்தில்‌ எதிரே வைக்கிறான்‌. பிப்பலாதர்‌ 
போய்‌ அமர்ந்துகொள்ளுகிறார்‌. ) 


பிப்பலாதர்‌-—>ஹே நாகமே, நாகராஜன்‌ தூதுவனே! 
ஆதிசேஷனின்‌ அம்சாவதாரனே! வாசுகியின்‌ வம்சத்தில்‌ 
வந்தவனே. இந்த ஆச்ரமத்தில்‌ பேதம்‌ இல்லை. ஆகை 
யால்‌ கோபம்‌, ஹிம்சை இல்லை. உனக்கு பயம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌, நாங்களும்‌ உனக்கு எதிரியல்ல, நீயும்‌ எங்களை 
விரோதிகளாகக்‌ கருதாதே. சிறுவர்கள்‌ 8ற்றம்‌ கண்டு 
அஞ்சுகிறார்கள்‌. உன்‌ படத்தைச்‌ சுருக்கிக்கொள்‌. சாந்‌ 


. இயை அடைவாய்‌! 
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(பிப்பலாதர்‌ கவனமாக அதன்மேல்‌ திருஷ்டியைச்‌ செலுத்த 
அந்த அரவம்‌ அதற்குப்‌ பணிந்து அடங்குகிறது. காண்போர்‌ 
ஆச்சரியமடைகிறார்கள்‌. பிப்பலாத ர்‌ தியானத்திலிருக்கிறார்‌.) 

ஸாமந்து:- பார்த்தாயா அசுவகோஷா! பிரம்மஞானி 
யின்‌ தேஜோபலத்தின்‌ மதிமையை. 


ஹிரண்யநாபன்‌:--ஸவாமீ, மன்னிக்கவேண்டும்‌ என்‌ 
குற்றங்களை! 


ஸுமந்து :-உன்பேரில்‌ குற்றமொன்றுமில்லையே. 
வேறு யாரானாலும்‌ உன்‌ நிலைமையில்‌ அப்படித்தான்‌ நடந்து 
கொண்டிருப்பார்கள்‌. 


பிப்பலா தர்‌ (தியானம்‌ கலைந்து):--ஹே நச்சுப்பாம்பே, 
நான்‌ உன்னை நல்ல பாம்பாகவே எண்ணுகிறேன்‌. ஹே 
ஸர்ப்பமே, உனக்கு மங்களம்‌ உண்டாகட்டும்‌. நீ பரந்தா 
மனின்‌ படுக்கையாக இருக்கிறாய்‌. பரமசிவனுக்கு ஆபரண 
மாக விளங்குதிறாய்‌. பார்வதி தேவிக்குக்‌ கணையாழியாக 
வும்‌ இருக்கிறாய்‌. நீ இங்கே இருக்கவேண்டாம்‌. போய்‌ 
விடு. எல்லோரும்‌ வழிவிடுங்கள்‌. அரவம்‌ அரவம்‌ செய்‌ 
யாமலே போய்விடும்‌. 


(எல்லோரும்‌ ஒதுங்கி நிற்க, அந்தப்‌ பாம்பு, நெளிந்து 
நெளிந்து மஹரிஷியை வலம்வந்து வேலி வழியாக வெளியே 
போய்‌ மறைந்துவிடுகிறது. ) 

பிப்பலாதர்‌:--குழந்தைகளே! உரகம்‌ சென்றுவிட்டது. 
உங்கள்‌ காரியங்களை கவனிக்கலாம்‌ இனிமேல்‌. அசுவ 
கோஷா, இங்கே எக்காரணத்தை முன்னிட்டும்‌ ஜீவ 
ஹிம்ஸை கூடாது. சாந்தமாக உன்‌ கடமைகளை ஆற்று 
வாய்‌ அப்பனே! 

(உள்ளே போகிறார்‌. ஸுமந்துவும்‌ ஹிரண்யநாபனும்‌ தவிர 
எல்லோரும்‌ போகிறார்கள்‌). 


ஸாமந்து-ஜஹே அகவகோஷா! எல்லாம்‌ நன்‌ 
மைக்கே, உன்‌ பதட்டத்தனாலும்‌ இன்று ஒரு பெரிய 


ப்‌ தல்‌ 


ப இவை ப்ப டட. 
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நன்மை விளைந்தது பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ அமானுஷிய: 
சக்தி வெளிப்பட்டது. ப 


ஹிரண்யநாபன்‌:--நான்‌ இன்று புது ஜன்மம்‌ அடைந்‌. 
தேன்‌. ஸ்வாமீ! எனக்கு இது மிகவும்‌ புதிய அனுபவம்‌. 


ஸுமந்து:--என்ன அப்படிச்‌ சொல்லுகிறாய்‌? பசுவின்‌ 
கன்றுக்கு புலி பால்‌ கொடுத்ததும்‌, ஆடும்‌ புலியும்‌ ஒரே 
துறையில்‌ நீர்‌ அருந்தியதும்‌, கர்ப்பிணியான தவளைக்கு. 
பாம்பு குடை பிடித்ததும்‌ இது முதலான சரித்திரங்களை நீ 
கேட்டதில்லையோ? 


ஹிரண்யநாபன்‌:_ கேட்டிருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ அவை 
களில்‌ நம்பிக்கை வரவில்லை. கவிகளின்‌ கற்பனையாகக்‌. 
கருதிவிட்டேன்‌. இன்றே பிரத்யக்ஷமாகக்‌ கண்டேன்‌ 
ஸ்வாமி விடை கொடுங்கள்‌. மந்தாகனி தரத்துக்குச்‌ 
சென்று மிருகண்டு மகரிஷியை அழைத்துவரச்‌ சொன்னார்‌ 
குருநாதர்‌ மரவுரியை எடுத்துப்போக உள்ளே வந்த 
சமயத்தில்‌ தாமதம்‌ ஏற்பட்டது. போய்வருகிறேன்‌ . ஐயனே- 


ஸுமந்து:-ஜாக்கரதையாகப்‌ போய்வா! மிருகண்டு 
விடம்‌ என்னுடைய நமஸ்காரங்களைத்‌ தெரிவித்து அவரது. 
க்ஷேமத்தை நான்‌ மிகவும்‌ விசாரித்ததாகக்‌ கூறுவாய்‌. 
(ஹிரண்யநாபன்‌ வணக்கம்‌ செலுத்திவிட்‌ டுப்‌ போகிறான்‌.) 


ஸுமந்து:--என்ன ஆச்சரியம்‌! இந்த அசுவகோஷன்‌ 
நடைதான்‌ என்ன மிடுக்காக இருக்கிறது? யானை நடை, 
சிங்க நடை, ரிஷப நடை என்பார்களே! அவைபோல்‌ 
என்ன கம்பீரமாகப்‌ போகிறான்‌! அவன்‌ சாதாரணமான 
ஒரு தேர்ப்பாகனல்ல. இது நிச்சயம்‌. அவன்‌ கைகளைப்‌ 
பிடித்தேனே! என்ன பலம்‌ பொருந்திய கைகள்‌! கடிவாளம்‌. 
பிடித்த கரங்கள்‌ அல்ல அவை, அஸ்திர சஸ்திரங்கள்‌, 
ஆயுத விசேஷங்கள்‌ அனேகம்‌ எடுத்துக்‌ ்‌ கையாண்டுத்‌. 
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தழும்பேறிய கைகள்‌ அவை. அவன்‌ நிச்சயமாக ஒரு 
க்ஷத்திரிய குமாரனேயாகும்‌, ' எதற்காக இந்த வேஷம்‌? 
எல்லாம்‌ போகப்‌ போகத்‌ தெரியும்‌. கோசல தேசத்தைச்‌ 
(சேர்ந்த கெளஸல்யரிடம்‌ விசாரிப்போம்‌. அதுவரைக்கும்‌ 
மெளனம்‌ நல்லது. 

(திரை விழுகிறது) 


காட்சி 2 
(திரை விலக) 

[பிப்பலாத மஹரிஷியின்‌ ஆசிரமம்‌. பகவான்‌. வடக்கு 
நோக்கி அமர்ந்திருக்க சீடர்கள்‌ அறுவரும்‌ அவருடைய முன்‌ 
.னிலையில்‌ கிழக்குப்‌ பார்த்து உட்கார்ந்திருக்கின்றனர்‌. அவர்‌ 
களுக்கு எதிரில்‌ ஸுமந்துவும்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. உரையாடல்‌ 
நடைபெறுகிறது. ] 


ஸாமந்து:- குழந்தைகளே! இன்று யார்‌ கேள்வி கேட்‌ 


ஸுகேசர்‌:- நான்‌ கேட்கலாமென்று நினைக்கிறேன்‌. 


பிப்பலாதர்‌- குழந்தாய்‌! இன்று அசுவகோஷன்‌ இவ்‌ 
விடத்தில்‌ இல்லையல்லவா? அவன்‌ வந்தபின்‌ நீ கேட்க 
- ஸெளர்யாயணீயோ, அல்லது ஸத்யகாமனோ இன்று 


ஸுகேசர்‌:--குருநாதரே! தங்கள்‌ இஷ்டப்படிச்‌ செய்கி 
(தனக்குள்‌) என்‌ வினாவிற்கும்‌ அசுவகோஷன்‌ 
என்ன ஸம்பந்தம்‌? ஒன்றும்‌ விளங்கவில்‌ 
யில்‌ குருநாதரிடம்‌ கேட்கவேண்டும்‌! 


றன்‌. தவத்‌. 
ருப்பதற்த 
இயே! தனிமை 
Q ஸளர்யாயணீ ஸ்வாமீ! தங்கள்‌ உத்தரவுப்படி 

ன்று கேள்வி கேட்கறேன்‌. தயவு கூர்ந்து விடை 


கா-2] நான்காவது அங்கம்‌ 77 


ஸுமந்து:--குழந்தாய்‌, காலவிளம்பம்‌ வேண்டாம்‌. 
உடன்‌ கேட்பாயாக; பகவான்‌ முதலிலேயே அனுமதி 
அளித்துவிட்டாரே! 


ஸத்யகாமர்‌:-நண்பரே, உம்முடைய வினாவை அறிய 
நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ மிகுந்த ஆவலுள்ளவர்‌ களாக இருக்‌ 
கிறோம்‌. 


ஸெளர்யாயணீ:--ஐயனே! இந்தச்‌ சரீரத்தில்‌ எவை 
தூங்குகன்றன? எவை விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கின்றன? 
இவற்றுள்‌ எவன்‌ ஸ்வப்னம்‌ காண்கிறான்‌? ஸுஷுஃப்‌இ 
சுகம்‌ எவனுக்கு ஏற்படுகிறது? அப்போது யாரிடத்தில்‌ 
எல்லோரும்‌ ஒன்றாகக்‌ கலந்து இருக்கிறார்கள்‌? என்னு 
டைய இந்த ஐந்து கேள்விகளுக்கும்‌ விடைகள்‌ விளக்க 
மாகக்‌ கூறவேண்டுகறேன்‌ . 


ஸுமந்து:--சபாஷ்‌! வத்ஸா! அருமையான கேள்வி. 
உன்‌ நண்பர்கள்‌ இதற்கு முன்‌ ஜாக்கிராவஸ்தையிஷ்‌ 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ நடக்கும்‌ வீஷயங்களைப்பற்றியும்‌ அதை 
நடத்துபவனைக்‌ குறித்தும்‌ வினாக்கள்‌ எழுப்பினார்கள்‌. நீ 
இப்போது கனவிலும்‌ நித்திரையிலும்‌ அதற்கு அதீதமான 
நிலையிலும்‌ நிகழும்‌ நிகழ்ச்சிகளைப்பற்றி வினவுகருய்‌! இது 
பொருத்தமான கேள்வி! 

பிப்பலா தர்‌:--வத்ஸா! கார்க்கியா! நீ கேட்ட முதல்‌ 
கேள்வியை முதலில்‌ எடுத்துக்கொள்ளுவோம்‌! தலை, கை, 
கால்‌, கண்‌, காது முதலிய அவயவங்களுடன்‌ கூடிய இந்தக்‌ 
சரீரத்தில்‌ எந்த எந்த இந்திரியங்கள்‌ தீரங்குஒன்‌ றன? 
அதாவது தத்தம்‌ வியாபாரத்தை நிறுத்திவிட்டு எங்கே 
உபரதியை அடைகின்றன? இதுதான்‌ உன்‌ முதல்‌ கேள்வி, 
பதில்‌ கூறுகிறேன்‌ கவனமாகக்‌ கேள்‌. 


கார்க்கியர்‌:--(ஸெளர்யாயணீ) ஆகட்டும்‌ ஸ்வாமி! 


பிப்பலாதர்‌:--எல்லா இந்திரியங்களும்‌ உத்கருஷ்ட 
மான தேவனாகிய (தத்வமாகய) .மனதிலே ஒன்றாகப்‌ 
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போய்ச்‌ சேருகின்றன. எப்படி சூரியனுடைய கிரணங்கள்‌ 
அவன்‌ அஸ்தம்‌'க்குமபோது எல்லாம்‌ சேர்ந்து சூர்ய மண்ட 
லத்தை அடைகின்றனவோ அதுபோல்‌ இந்திரியங்களும்‌ 
மனதில்‌ ஒன்றிவிடுகன்றன. எப்படி மறுபடியும்‌ சூரியன்‌ 
உதிக்கும்போது ரணங்கள்‌ பரவுன்றனவோ, அப்படியே 
இந்திரியங்களும்‌ திரும்பவும்‌ வெளியாக தொழில்படுகின்‌ 
றன. எல்லாப்‌ புலன்களும்‌ மனதில்‌ ஒன்றியிருக்‌ தம்போது, 
இநதப்‌ புருஷன்‌ கேட்பதில்லை, பார்ப்பதில்லை. முகருவ 
தில்லை. ரசி பார்ப்பதில்லை, தொடுவதில்லை, பேசுவதில்லை, 
ஆனந்தப்படுவதில்லை. விடுவதில்லை, போவதில்லை. அப்‌ 
பொழுதுதான்‌ தூங்குகிறான்‌ என்று சொல்லப்படுகிறது, 


ஸாமந்து:-குழந்தைகளே! விஷயத்தை நன்றாகப்‌ 
புரிந்துகொள்ளுங்கள்‌. அருக்கன்‌ மலைவாயிலில்‌ விழும்‌ 
போது, அவனுடைய கிரணங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவனுடைய 
'தேஜோமண்டலத்தில்‌ லயமாதின்றன. அதை நீங்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ சாயங்காலம்‌ சந்தியாவந்தனம்‌ செய்யும்போது 
கவனித்திருப்பீர்களே! அதுபோலவே புருஷனும்‌ நித்தி 
ரைக்குச்‌ செல்லும்போது, விஷயங்களும்‌ எல்லா இந்திரி 
யங்களும்‌ பரமசக்தி வாய்ந்த மனம்‌ என்ற தத்துவத்தில்‌ 
ஒடுங்குகன்‌ றன. அச்சமயம்‌ அவன்‌ நித்திரையிலிருப்ப 
தாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


கபந்தீ:--ஸ்வாமீ! எனக்கு ஒரு ஸந்தேஹம்‌, 
ஸுமந்து:--என்ன கேட்பாயாக, 


கபந்தீ:--புலன்கள்‌ தத்தம்‌ தொழில்களை நடத்தி 
விட்டு, தனித்தனியாகவே ஓய்ந்திருக்கறது என்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாமே. உதாரணமாக கோடாலியால்‌ விறகை 
வெட்டுகறோம்‌. கத்தியால்‌ இலைகளை நறுக்குகிறோம்‌. கத்தி 
யும்‌ கோடாலியும்‌ அதனதன்‌ தொழிலைச்‌ செய்துவிட்டுத்‌ 
தனியாகவே விழுந்து இடக்கன்றதேயன்றி கரத்தைச்‌ சார்ந்‌ : 
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திருப்பதில்லேையே! ஆகவே இந்திரியங்களும்‌ மனதில்‌ 
சென்று எதற்காக ஒடுங்கவேண்டும்‌. 


பிப்பலாதர்‌:-கபந்த! உன்‌ சங்கை ஸாதுவானதுதான்‌! 
ஆனால்‌ உதாரணம்‌ சரியன்று. கோடாலி முதலிய ஆயுதங்‌ 
களுக்கு அவைகளை உபயோகப்படுத்தும்‌ *கரம்‌' என்ற 
வஸ்துவிலிருந்து பிரிந்து தனியான நிலை உண்டு. ஆனால்‌ 
இந்திரியங்கள்‌ எப்போதும்‌ மனதிற்குக்‌ கட்டுப்பட்டவையே, 
ஜாக்கரத்‌ அவஸ்தையிலும்‌ அவைகள்‌ மனதற்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டே வினைகள்‌ புரிகின்றன. ஆகவே நித்திரையிலும்‌ 
அவைகள்‌ மனதிலேயே ஒன்றிவிடுகன்றன. இங்கு மனதில்‌ 
ஒன்றிவிடுவது என்பதை மனதில்‌ லயமடைந்ததாக 
எண்ணக்கூடாது, ஏனெனில்‌ இந்திரியங்களுக்கு மனம்‌ 
ப்ரக்ருதியல்ல. ஆகவே தம்‌ தம்‌ வ்யாபாரத்தை நிறுத்திக்‌ 
கொண்டு மனதிற்கு அடங்கி அதில்‌ ஒன்றாகக்‌ கலந்தது 
போல்‌ இருக்கிறதென்று தெரிந்துகொள்ளவேண்டும்‌. 


கெளஸல்யர்‌ :-என்‌ நண்பரின்‌ கேள்வியும்‌, குருநாத 
ரின்‌ விடையும்‌ எங்கள்‌ எல்லோருடைய ஸந்தேகத்தையும்‌ 
நீக்கவிட்டன. 


பிப்பலாதர்‌:-இனி அடுத்த வினாவிற்கு வருவோம்‌! 
““தூங்கும்பொழுது எவை விழித்துக்கொண்டிருக்‌ஒன்றன ?” 
நவத்வாரங்களுூள்ள இந்தப்‌ பட்டணத்தில்‌ (அதாவது 
புருஷன்‌ வசிக்கும்‌ சரீரத்தில்‌). ஐந்து பிராணன்க்ள்‌ மட்டுமே 
விழித்துக்கொண்டிருக்கன்றன. அவைகள்‌ அக்னியைப்‌ 
போல்‌ எரிந்து கொண்டிருக்‌ இன்றன. அதாவது தூங்கும்‌ 
காலத்தில்கூட இந்த பஞ்சப்பிராணன்கள்‌ மட்டும்‌ அதன்‌ 
அதன்‌ வேலையைச்‌ செய்துகொண்டிருக்‌ஒன்றன. 


கார்க்கியர்‌:--பிராணன்களுக்கும்‌ அக்னிக்கும்‌ ஸாம்யம்‌ 
சொன்னீர்களே. அதைக்கொஞ்சம்‌ . கூட விபரமாகக்‌ கூற 
(வேண்டும்‌. 


80: பிரச்னோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ [அ-4 


பிப்பலாதர்‌:--அபானனே கார்ஹபத்யாக்கினி, பிரா 
ணனே ஆஹவனீயாக்கினி. வியானனே தக்ஷிணாக்கினி. 


ஸத்யகாமன்‌:--இப்படி அழைப்பதற்குக்‌ காரணங்களை 
யும்‌ விளக்கவேண்டும்‌ ஸ்வாமீ! 


பிப்பலாதர்‌:-நண்பரே! குழந்தைகளின்‌ ஸந்தேகத்தை 
நீக்கும்படிக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 


ஸுமந்து :--ஆகட்டும்‌ நண்பரே! கார்ஹபத்தியம்‌ 
என்பது யஜமானனுக்குப்‌ பின்‌ வட்டவடிவமான குண்டத்‌ 
இல்‌ இருப்பது. இதிலிருந்தே மற்ற இரண்டு அக்கினி 
களும்‌ எடுக்கப்படும்‌. ஆஹவனீயம்‌ யஜமானனுக்கு முன்‌ 
சதுர வடிவமான குண்டத்தில்‌ உள்ளது. அவனுக்குத்‌ 
தென்புறம்‌ இருப்பது தக்ஷிணாக்கினி என்னும்‌ “அன்வா 
ஹார்யபசனம்‌'. அபானன்‌ பின்‌ பக்கத்தில்‌ இருப்பதால்‌ 
கார்ஹபத்தியம்‌ எனப்பட்டது. அதிலிருந்து பிராணன்‌ 
பிரிந்து எழுவதால்‌ ஆஹவனியம்‌ எனப்பட்டது. வியானன்‌ 
இதயத்தின்‌ வலதுபக்க நாடியில்‌ சஞ்சரிப்பதால்‌ தக்ஷிணாக்‌ 
இனி எனப்பட்டது. 


கார்க்கியர்‌ :--எஞ்சியிருக்கும்‌ இரண்டு பிராணன்‌ 
களுக்கும்‌ யாகத்தில்‌ என்ன உத்தியோகம்‌ கொடுக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது? தாங்கள்‌ சொல்லுவதைப்‌ பார்த்தால்‌ நித்தி 
ரையும்‌ ஈசுவர வழிபாடாகற யக்ஞமாகவல்லவா இருக்‌ 
றது. மனஸின்‌ வேலை என்ன? யக்ஞத்தின்‌ பலன்‌ என்ன? 


ஸுமந்து:--ஆமாம்‌ குழந்தாய்‌! மனிதன்‌ செய்யும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு கர்மமும்‌ இறைவன்‌ வழிபாடேயாகும்‌. இதில்‌ 
ஐயமே வேண்டாம்‌. 


பிப்பலாதர்‌:--உச்வாஸ (காற்றை வெளியில்‌ விடுவது) 
நிச்வாஸ (உள்ளேயிழுப்பது) ங்களே ஆஹுதிகள்‌, அந்த 
ரண்டு ஆஹுதிகளையும்‌ ஸமமாக நடத்தவிருப்பதால்‌ 


இ ன வாயு ஹோதாவாயிருக்கறது. மனஸ்தான்‌ 
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யஜமானன்‌. உதான வாயு யாகத்தின்‌ பலன்‌. இது தான்‌ 
யஜமானனை (மனஸை) தினந்தோறும்‌ தூங்கும்‌ காலத்தில்‌ 
பிரம்மத்தினிடத்தில்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்க்கிறது. 


ஸு*மந்து:--ஞானியைச்‌ சோம்பேறியாக ஒருபோதும்‌ 
எண்ணக்கூடாது அவர்‌ நித்திரையிலும்கூட யாகம்‌ 
அநுஷ்டித்து உலக நன்மைக்காக உழைக்கன்றார்‌ என்பது 
உறுதியாகிறது. 


பிப்பலாதர்‌:--இனிமேல்‌ கனவு காண்பவன்‌ யார்‌ 
என்பதை கவனிப்போம்‌. உறங்கும்பொழுது இந்தரி 
யங்கள்‌ எல்லாம்‌ மனதில்‌ லயித்துவிடுகன்றன. அப்போது 
மன தாகற தேவன்‌ ஸ்வப்னத்தில்‌ மஹிமையை அனுபவிக்‌ 
கிறான்‌. எது எது (தன்னால்‌ நனவில்‌) பார்க்கப்பட்டதோ 
அதையெல்லாம்‌ திரும்பவும்‌ காண்கருன்‌. எது எது கேட்‌ 
கப்பட்டதோ அதையெல்லாம்‌ கேட்கிறான்‌. பல இடங்‌ 
களிலும்‌ பல திசைகளிலும்‌ எது எது அனுபவிக்கப்பட்டதோ 
அவையெல்லாம்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அனுபவிக்கறுன்‌. 
கண்டதும்‌ காணாததும்‌, கேட்டதும்‌ கேளாததும்‌, அனுபவித்‌ 
ததும்‌ அனுபவியாததும்‌, உள்ளதும்‌ இல்லாததும்‌ ஆன 
அனைத்தும்‌ தானே ஆக அனைத்தையும்‌ காண்கிறான்‌. 


ஸுமந்து:--நண்பரே, கனவை இவ்வளவு அழகாக 
ஒருவர்‌ வர்ணித்து நான்‌ இதுவரை கேட்டதில்லை. 
ச்ரோத்ரம்‌ முதலிய இந்திரியங்கள்‌ உபரதி அடைந்த 
பின்னர்‌, பஞ்ச பிராணன்களும்‌ விழித்துக்கொண்டு, 
இயங்கி வரவும்‌, ஸுஷுப்‌இக்கு முன்னர்‌ ஸ்வப்னம்‌ 
உண்டாகிறது. இந்த மத்தியகால அவஸ்தையில்‌ மனது 
நனவில்‌ கண்ட, கேட்ட, அனுபவித்த விஷயங்களின்‌ 
வாசனை ரூபமான வடிவங்களை அறிதறது. ஜாக்கரா 
வஸ்தையில்‌ நடந்ததைப்‌ போலவும்‌, அதற்கு மேலும்‌ 
வியாபாரங்களைச்‌ செய்து அல்லற்படுதறது. 


கார்க்கியர்‌:--ஒரு ஸந்தேஹம்‌, ஸவாமீ! கனவுகள்‌ 
நனவில்‌ கண்ட விஷயங்களின்‌ வாசனையின்‌ தொகுஇ 
ட்ட 
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யானால்‌, ஜாக்கராவஸ்தையில்‌ காணாத, கண்டிராத, காண 
முடியாத வடிவங்களையும்‌ கனவில்‌ காண்கறோமே! அப்படி 
நனவில்‌ கேளாத, கேட்டிருக்க முடியாத விஷயங்களையும்‌ 
கேட்கிறோமே! அது எப்படி ஸாத்தியமாகறது? 


பிப்பலாதர்‌:--அப்பனே! க ரர்க்கியா, உனது 
ஸந்தேகம்‌ நியாயமானதுதான்‌. அதை விளக்குதறேன்‌ . 
செவி மடுப்பாய்‌! ஒருவன்‌ விழித்துக்சொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது தனது மித்திரன்‌ அல்லது புத்தரனைக்கொண்டு 
அளவளாவிக்‌ கொண்டிருந்த அனுபவத்தின்‌ வாசனை 
யானது ஸ்வப்னத்தில்‌ புத்திரன்‌ அல்லது மித்திரனைக்‌ 
கொண்டுவந்து பார்க்கவைக்கிறது. அதுபோலவே நனவில்‌ 
இடியோசை, வேதகோஷம்‌, குழந்தை அழும்குரல்‌ இவை 
களைக்‌ கேட்டிருக்கலாம்‌. அவைகளையே கனவில்‌ திரும்ப 
வும்‌ வாஸனா பலத்தினால்‌ கேட்க முடிகிறது. அதுபோலவே 
மற்ற இந்திரியங்களினால்‌ தேசாந்தரங்களிலும்‌ பல திசை 
களிலும்‌ அனுபவித்ததையும்‌, மீண்டும்‌ அனுபவிக்கமுடி 
கிறது. இந்த ஜன்மத்தில்‌ ஜாக்கராவஸ்தையில்‌ பார்த்ததை 
யெல்லாம்‌ கனவிலும்‌ கண்டுவிடுகறான்‌. அதுபோல்‌ ஜன்‌ 
மாந்தரங்களிலும்‌ முன்‌ எடுத்த பல ஜன்மங்களிலும்‌ தான்‌ 
நனவில்‌ கண்டு கேட்டு அனுபவித்ததை மீண்டும்‌ இந்த 
ஜன்மத்தில்‌ கனவில்‌ அனுபவிக்கிறான்‌. அந்த அனுபவங்‌ 
களைத்தான்‌ நான்‌ “காணாதது, கேளாதது” என்று 


ஸத்யகாமர்‌:--குரு நாதரே! ஆனால்‌ சில சமயங்களில்‌ 
கற்பனையே பண்ணமுடியாத அஸம்பாவிதமான விஷயங்‌ 
களையும்‌ கனவில்‌ காண்கிறோமே. அந்தப்படி இந்த ஜன்‌ 
மத்திலோ பூர்வ ஜன்மங்களீலோ காண முடியாத அத்தி 
யந்த அதிருஷ்டமான வஸ்துக்களையும்‌ பார்க்கிறோமே! 
அதற்குக்காரணம்‌ என்ன? 


கெளஸல்யர்‌:- குருநாதரே! உதாரணமாக நான்கு 


கொம்புகளுள்ள சிவப்பு யானையை நான்‌ கனவில்‌ கண்‌. 


கவ்வை அட ப்பட பக ப்‌ கற்க விபு வ ல்‌ 
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டேன்‌. பல படங்களுள்ள ஸர்ப்பத்துடன்‌ அது சண்டை 
போட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. ஒவ்வொரு படமாக பிய்த்துத்‌ 
தின்றுகொண்டிருந்தது. வெள்ளை யானையையாவது புரா 
ணத்தில்‌ படித்திருக்கறோம்‌. யானை ஒரு சாச பக்ஷிணி, களி 
வது ' கருநாகத்தைத்‌ தன்னவாவது? ஆகவே இந்தக்‌ 
கனவு பொய்த்தோற்றம்‌ தானே! முன்‌ ஜன்மங்களிலும்‌ அது 
மாதிரி பார்த்திகக்க முடியாதே! 


ஸுமந்து:--மனம்‌ காணும்‌ ஸ்வப்னத்தில்‌ ஸத்தான 
பதார்த்தம்‌ தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌ என்பதில்லை. ஜலம்‌ | 
முதலிய வாஸ்தவமான பதார்த்தங்களையும்‌ கானல்‌ நீர்‌ 
போன்ற அஸந்தான பதார்த்தங்களையும்‌ கனவில்‌ காண 
லாம்‌ முன்‌ சொல்லப்பட்டதும்‌ சொல்லப்படாததுமான 
எல்லா பதார்த்தங்களுமாக ஸர்வ இந்திரியங்களின்‌ லயஸ்‌ 
தானமாகய மனஸ்‌ கனவுகளைக்‌ காண்கிறது. 


பிப்பலா தர்‌:--இப்படி அல்லற்படும்‌ மனம்‌ பின்னால்‌ 
நித்திராவஸ்தையை அடைூறது | 


கர்ர்க்கியர்‌:- இவ்வளவு ஆர்ப்பாட்டம்‌ செய்யும்‌ மனம்‌ 
எப்படி எதனால்‌ நித்திரை அடைகிறது. 


பிப்பலா தர்‌:--எப்போது பித்த ஒளியால்‌ மனம்‌ ஆக்‌ 
கிரமிக்கப்படுகறதோ அப்போது அது ஸ்வப்பனங்களைப்‌ 
பார்ப்பதில்லை, அப்போது இச்சரீரத்தில்‌ இந்த ஸுஷுப்‌ இ 
ஸுகம்‌ ஏற்படுகிறது. அப்பனே! பறவைகள்‌ எவ்வாறு 
தாம்‌ வசிக்கும்‌ மரத்தைச்‌ சாருகன்றனவோ அவ்வாறே 
எல்லாம்‌ ஆத்மாவிடம்‌ அடங்குகின்றன. 


ஸுமந்து:--சித்ருபமான பிரம்மமாகற தேஜஸ்ஸினால்‌ 
எங்கும்‌ பரவப்பட்டு, மனஸ்‌ கனவுகள்‌ கண்டு வந்த 
வாஸனை என்னும்‌ பலகணி அடைக்கப்படுறெது, அப்‌ 
போது கனவுநிலை மறைந்து ஸுஷுப்து நிலை வரு8றது.. 
அது சமயம்‌ அவித்யை, காமம்‌. கர்மம்‌, இவைகளால்‌ உண்‌ 
டான சரீரமும்‌ அதன்‌ இந்திரியங்களும்‌ சாந்தமடை 
ன்றன. இவைகள்‌ சாந்தமானவுடன்‌ எல்லாம்‌ சாந்த 


பணை! 
கவனம்‌. 
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மடைகின்றது. மறுபடியும்‌ மறுநாள்‌ காலை, பறவையானது 
விருக்ஷத்தை விட்டு வெளிக்‌ ளைம்புவதுபோல்‌ மனது 


வெளிவரு8றது, 


கார்க்கியர்‌:--“எல்லாம்‌ சாந்தமடைகன்றது,” என்று 
சொன்னீர்களே! விபரமாக விளக்கக்‌ கோருகிறேன்‌. 


பிப்பலாதர்‌:-- அவைகளாவன -- பிருதிவியும்‌ அதன்‌ 
காரணமான ஸூக்ஷ்மமான கந்ததன்மாத்திரையும்‌, ஜலமும்‌: 
ரஸ தன்மாத்திரையும்‌, தேஜஸ்ஸும்‌ ரூபதன்மாத்திரை 
யும்‌, வாயுவும்‌ ஸ்பர்சதன்மாத்திரையும்‌, ஆகாசமும்‌ சப்த, 
தன்மாத்திரையும்‌, நேத்திரமும்‌ ரூபமும்‌ காதும்‌ சப்தமும்‌, 
க்ராண இந்திரியமும்‌ கந்தமும்‌ நாவும்‌ ரஸமம்‌ த்வக்கும்‌ 
தொடப்படும்‌ பதார்த்தமும்‌, வாக்கும்‌ சொல்லப்படும்‌ 
பொருளும்‌, கையும்‌ எடுக்கப்படும்‌ வஸ்துவும்‌, உபஸ்தமும்‌ 
ஆனந்திப்பதும்‌, பாயுவும்‌ தள்‌ ளப்படுவதும்‌, பாதங்களும்‌ 
போகும்‌ ஸ்தானங்களும்‌, மனமும்‌ மனனம்‌ செய்யும்‌ விஷ 
யங்களும்‌, புத்தியும்‌ தீர்மானிக்கப்படும்‌ விஷயமும்‌, சரீர 
காந்தியும்‌ அதன்‌ விஷயமும்‌, பிராணனும்‌ அது தாங்கும்‌ 
வஸ்துவும்‌, இவைகள்‌ எல்லாம்‌ ஆத்மாவில்‌ லயமடை 


கின்றன. 


ஸுமந்து:--பஞ்ச பூதங்களும்‌, அதன்‌ அதன்‌ 
ஸூூக்ஷ்ம பூதங்களும்‌, பத்து இந்திரியங்களும்‌ [ஞானேந்திரி 
யங்களும்‌ கர்மேந்திரியங்களும்‌] அதன்‌ அதன்‌ விஷயங்‌ 
களும்‌, இப்படி கார்யகரண ஸங்காதம்‌ முழுவதும்‌, ஜீவாத்‌ 
மாவிடத்தில்‌ போய்ச்‌ சேருகின்றன. நித்ராவஸ்தையில்‌ 


இப்படி எல்லாம்‌ லயமடைகின்றன , 


பிப்பலாதர்‌:-- அப்போது இந்த ஜீவாத்மாவே 
உண்மையில்‌ பார்ப்பவன்‌, தொடுபவன்‌, கேட்பவன்‌, முகர்‌ 
பவன்‌, ருரிப்பவன்‌, நினைப்பவன்‌, அறிபவன்‌, செய்‌ 


பவன்‌, இவனே விஞ்ஞானாத்மா. இவன்‌ அழி 
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வில்லாத பரமாத்மாவீடம்‌ நிலைபெறுகறான்‌. அக்ஷரமாகய 
பரபிரம்மத்தினிடம்‌ இவன்‌ பிரதிஷ்டிக்கப்பட்டிருக்கறான்‌. 


கார்க்கியர்‌ :-— நாங்கள்‌ மிகவும்‌ தன்யர்களானோம்‌. 
விடைகளைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ நன்றியுள்ளவர்களாகவுமிருக்‌ 
கிறோம்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--சத்தம்‌ அழகியவனே ! இந்த உபதேசத்‌ 
தைக்‌ கேட்டறிந்ததால்‌ கடைக்கும்‌ பலனைப்பற்றிக்‌ கூறு 
தறேன்‌ கேள்‌. சூரியனின்‌ பிரதிபிம்பம்‌ பாத்திரத்தில்‌ 
வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ஜலத்தில்‌ தெரிகிறது. அந்த ஜலத்தை 
கழே கொட்டிவிட்டால்‌ ஜலரூபமாகற உபாதி நீங்கனவுடன்‌ 
அந்த பிரதிபிம்பம்‌ ஆகாசத்தில்‌ காணும்‌ சூரியனிடம்‌ ஒன்றி 
விடுகிறது. அதுபோலவே சரீரத்தில்‌ வசிக்கும்‌ புருஷனும்‌ 
கார்யகரண ஸங்காதமாகிற உபாதி நீங்கியவுடன்‌, பரமாத்‌ 
மாவில்‌ லயமடைந்து விடுகிறான்‌. எவன்‌ இவரை (பர 
பிரம்மத்தை) அக்ஞானமில்லாதவனாயும்‌, சரீ ரமற்றவனாயும்‌, 
நிறமற்றவனாயும்‌, சுப்ரனாயும்‌, நாசரகிதனாயும்‌ இருப்பதாக 
அநிகரறானோ, அவன்‌  பரபிரம்மத்தை அடைக8றான்‌, 
ஸர்வக்ஞனாயுமாகறான்‌. எல்லாமாயும்‌ ஆகிறான்‌. இந்த 
விஷயத்தில்‌ முக்கயமான மந்திரமும்‌ இருக்கிறது. 


ஸுகேசர்‌ :--அது என்ன மந்திரம்‌ ஸ்வாமீ ? 


பிப்பலாதர்‌ :--விக்ஞானாத்மா (ஜீவாத்மா) எல்லா 
தேவர்களோடும்‌, புலன்களுடனும்‌ பூதங்களுடனும்‌ எதனி 
டம்‌ நிலைபெறுன்றதோ, அந்த ஸர்வக்ஞன்‌ (எல்லாம்‌ 
அறிந்தவன்‌) எல்லாவற்றிலும்‌ பிரவேசித்து எங்கும்‌ நிறைப 
வனாகிறான்‌. 


ஸுமந்து :--குழந்தைகளே! சாயையில்லாத, சரீர 
மில்லாத, நிறமில்லாத, சுப்ரமான அக்ஷரத்தைப்பற்றி நீங்‌ 
கள்‌ அறிந்துகொண்டீர்கள்‌. அக்ஞானம்‌ என்னும்‌ சாயை 
இல்லை. அதாவது காரண சரீரம்‌ இல்லை. ஸூக்ஷ்ம சரீரமு 
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மில்லை. : நிறமில்லையென்பதால்‌ ஸ்தூல சரீரமும்‌ இல்லை: 
என்று பொருள்‌. சுப்ரம்‌ என்றால்‌ பரிசுத்தம்‌. ஒரு. 
விதமான மலமும்‌ இல்லாதது. முன்‌ சொன்ன விசேஷணங் 
கள்‌ ஒன்றுமே இல்லாததால்‌ பரபிரம்மம்‌ அக்ஷரமாயும்‌, 

ஸத்தியமாயும்‌, சிவமாயும்‌ சாந்தமாயும்‌ மனதிற்கு எட்டாம: 
லும்‌ விளங்குகிறது. இதை இப்படி அறிபவன்‌ ஸர்வக்ஞனா. 
கிறான்‌. அவனுக்குத்‌ தெரியாத விஷயமே இல்லை. அவித்யை 
வசப்பட்டு அறியாமலிருந்தவன்‌ பிரம்மவித்யையை 
அடைந்து ஸர்வரூபியாகவும்‌ ஆகிறான்‌. 


கெளஸல்யர்‌ :-— குருநாதரே! இன்று மிகவும்‌ முக்கிய 
மான உபதேசம்‌ நடந்திருக்கிறது. அசுவகோஷர்‌ வர, 
வில்லையே என்று கொஞ்சம்‌ வருத்தம்‌ ஏற்படுறெது. 


ஸுகேசர்‌ : :-எனக்கும்‌ மனவருத்தம்‌ உண்டாகிறது. 
அசுவகோஷர்‌ இல்லாததுபற்றி, 


ஸுமந்து -அசுவகோஷன்‌ இரும்பிவந்தவுடன்‌ உங்க 
ளில்‌ யாராவது ஒருவர்‌ விபரமாகக்‌ கூறிவிடுங்கள்‌. 


கார்க்கியர்‌ :— நாங்கள்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து எவ்வளவு. 
எடுத்துரைத்தாலும்‌ குருநாதர்‌ சொல்லுவது போல்‌ ஆகுமா? 


பிப்பலாதர்‌ குழந்தைகளே! உங்களுக்கு வருத்தம்‌ 
வேண்டாம்‌. நானே அசுவகோஷனுக்கு எல்லாம்‌ தெரியும்‌ 
படி அனுக்கிரஹம்‌ செய்துவிடுகிறேன்‌ . 


கபந்தீ :--ஐயனே, மிகவும்‌ ஸந்தோஷம்‌. 


. ஸுமந்து :--நண்பரே! இத்துடன்‌ இன்றைய ஸம்‌ 
பாஷணையை நிறுத்திக்கொள்வோமா! 


பிப்பலாதர்‌ :--அப்படியே செய்வோம்‌. 
(எல்லோரும்‌ எழுந்திருக்கிறார்கள்‌) 


(திரை விழுகிறது) 


ர்‌. டல்‌ மர தத்ர ல்ல ல லில்‌ வயதில டத்‌ 
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(திரை விலக) 


[ஸுமந்து மஹரிஷியின்‌ ஆசிரமத்தில்‌ ஸுமந்துவும்‌ 
ஸுகேசரும்‌ கெளஸல்யரும்‌, ஸத்யகாமரும்‌ உட்கார்ந்து பேசிக்‌ 


, கொண்டிருக்கின்றனர்‌.] 


ஸுகேசர்‌ ஸ்வாமி! அன்று குருநாதர்‌ சொன்னதை 
கவனித்தீர்களா? 


ஸுமந்து குழந்தாய்‌! நீ எதைக்‌ குறிப்பிடுகிருய்‌? 


ஸுகேசர்‌ :--ஐயனே, நான்‌ கேள்வி கேட்பதற்கு 
அனுமதி வேண்டியவுடன்‌ அவர்‌ கூறியதைத்தான்‌ சொல்லு 
தறேன்‌. 


கெளஸல்யர்‌ :--நானும்‌ அதை கவனித்தேன்‌. 


ஸுமந்து :-அசுவகோஷனைப்‌ பற்றிச்‌ சொன்னதைச்‌ 
சொல்லுகறாயா? பகவான்‌ சொன்னதின்‌ தாத்பரியம்‌ எனக்‌ 
கும்‌ விளங்கவில்லை. 
' ஸகேசர்‌ : ஸ்வாமீ! பகவானிடமே நேரில்‌ கேட்டால்‌ 
என்ன? 


ஸத்யகாமர்‌ :--அசுவகோஷன்‌ மிருகண்டு ஆசிரமத்‌ 
திலிருந்து திரும்பிவராததால்‌ நண்பர்‌ ஸுகேசருக்குக்‌ 
கேள்வி கேட்கும்‌ ஸந்தர்ப்பம்‌ நஷ்டமாயிற்று. அதற்கு நான்‌ 
மிகவும்‌ வருந்துகிறேன்‌ , 


கெளஸல்யர்‌ :--இதற்கு வருத்தப்படுவானேன்‌! நீரும்‌ 
கேள்வி கேட்டு முடிந்தபின்‌, அசுவகோஷனும்‌ திரும்பிய 
பிறகு, கடைசிக்‌ கேள்வியாகக்‌ பதப்‌ போறது . 


ஸத்யகாமர்‌ :--ஆனாலும்‌ முதலில்‌ நினைத்தவுடன்‌ 
கேட்க முடியாமல்‌ போனதில்‌ ப்பம்‌ ஏமாற்றம்‌ இருக்‌ 
கத்‌ 'தானே செய்யும்‌! - - 
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ஸுகேசர்‌ :--நண்பர்களே, உங்கள்‌ ஆறுதல்களுக்கு 
வந்தனம்‌. ஸ்வாமீ! நான்‌ கேட்டதற்குத்‌ தாங்கள்‌ ஒன்றும்‌ 
பதில்‌ கூறவில்லையே! 


ஸுமந்து :--(ஆலோசித்தபடி) வத்ஸா! நேரில்‌ பகவா 
னிடம்‌ கேட்பது உசிதமில்லை. சமயம்‌ வந்தவுடன்‌ காரணம்‌ 
விளங்கும்‌. இல்லாவிடில்‌ அவரே விளக்குவார்‌. நாமாக 
மூந்திக்கொள்ள வேண்டாம்‌. இம்மாதிரி விஷயங்களில்‌ 
பொறுத்திருப்பது நமது கடமையாகும்‌. 


ஸுகேசர்‌ :--அப்படியே ஆகட்டும்‌, ஐயனே! 


ஸுமந்து:-- அசுவகோஷனைப்பற்றிக்‌ கெளஸல்யரிடம்‌ 
ஒரு விஷயம்‌ கேட்கவேண்டுமென்றிருந்தேன்‌. பின்னால்‌ 
மறந்தேபோய்விட்டேன்‌ . 


கெளஸல்யர்‌ :--ஸ்வாமி! என்னிடமா! உத்தரவிடுங்‌ 
கள்‌. தெரிந்தால்‌ சொல்லுகிறேன்‌. 


ஸுமந்து : -அன்று ஆசிரமத்தில்‌ அரவம்‌ வந்து அமளி 
ஏற்பட்டதல்லவா! அப்பொழுது அசுவகோஷனின்‌ 
கைகளைப்‌ பிடித்துத்‌ தடுத்து நிறுத்தினேன்‌ அல்லவா! 
அவன்‌ கரங்கள்‌ அரசகுமாரனுடையவை போல்‌ இருந்தன. 
தேரோட்டியாகத்‌ தோன்றவில்லை. கோஸல தேசத்திலிருந்து 
வருவதாக நீ சொன்னதால்‌ உனக்கு அவனைத்‌ தெரிந்திருக்‌ 
குமோ என்று நினைத்தேன்‌. என்ன! நீ அவனை அறிவாயா? 

கெளஸல்யர்‌ :--எனது தந்தைக்கு கோசலதேசமே 
தவிர நான்‌ அதிகம்‌ வசித்தது என்‌ தாயாரின்‌ நகரமாகிய . 
மகதத்தில்தான்‌. எனக்கு அசுவகோஷனைப்‌ பற்றி ஒன்றும்‌ 
தெரியாது. 

ஸத்யகாமர்‌ :--ஒரு வேளை நண்பர்‌ ஸுகேசருக்குத்‌ 
தெரிந்திருக்கலாம்‌. 

கெளலல்யர்‌ :--நண்பரே! அவருக்குத்‌ தெரிவதற்கு 
என்ன ஹேது இருக்கறது? ப 
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ஸத்யகாமர்‌ :-ஸுஃகேசர்‌ கோசலதேசத்து அரச 
குமாரன்‌ ஹிரண்யநாபனின்‌ நண்பர்‌. அடிக்கடி அரண்‌ 
மனைக்குப்‌ போயிருக்கிறார்‌, ஆகையினால்‌ அவருக்குத்‌ 
தெரிந்திருக்கலாம்‌ என்று சொன்னேன்‌ 


ஸு௩மந்து: - குழந்தாய்‌ ஸுகேசா! உனக்கு அவனைத்‌ 
தெரியுமா? அப்படியானால்‌ என்‌ ஸந்தேகத்தை நீக்குவாய்‌. 


ஸுகேசர்‌ :--அசுவகோஷன்‌ என்னிடம்‌ நெருங்கப்‌ 
பழகுவதேயில்லை. அருகில்‌ போய்‌ ஏதாவது கேட்டாலும்‌ 
முகத்தைத்‌ இருப்பிக்கொண்டு பதில்‌ சொல்லிவிட்டு உடன்‌ 
போய்விடுகிறான்‌. ஆகையினால்‌ அவனிடம்‌ நானும்‌ உதா 
ஸீனகைவே பழக வருகிறேன்‌. சில சமயங்களில்‌ அவனை 
எங்கேயோ பார்த்திருப்பதாகத்‌ தோன்றும்‌? மனப்பிராந்‌இ 
என்று எண்ணங்களை அடக்கவிடுவேன்‌ , அவனுடைய 
தோற்றமும்‌, குரலும்‌ மிகவும்‌ நெருங்கப்‌ பழகிய நண்ப 
னுடையது போலவே தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ நிச்சயமாக 
ஒன்றும்‌ தெரியவில்லை. சொல்லவும்‌ முடியாமல்‌ விள்ளவும்‌ 
முடியாமல்‌ அவதிப்படுகிறேன்‌ ஸ்வாமீ! 


ஸுமந்து :-உனக்கு யார்போல்‌ தோன்றுகிறது ? 


ஸுகேசர்‌ :-என்‌ நண்பன்‌ ஹிரண்யநாபனைப்‌ 
போலவே தோன்று8றது. ஆனால்‌ என்‌ ஆருயிர்‌ சனே௫தன 
என்னிடம்‌ இப்படி உதா€னமாகப்‌ பழக என்ன காரணம்‌? 
ஒன்றுமில்லாததால்‌ அவனாக இருக்க முடியாது என்று 
தீர்மானித்தேன்‌. ஆனால்‌ தாங்கள்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டது 
முதல்‌, என்‌ சந்தேகம்‌ வலுவடைகிறது. 


ஸுமந்து :--(தனக்குள்‌) அவன்‌ ஹிரண்யநாபனாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌, (வெளிப்படையாக) எல்‌ லாம்‌ 
போகப்‌ போகத்‌ தெரியும்‌. வீணாகக்‌ கவலைப்படவேண்டாம்‌ 
நாளை என்ன கேள்வி கேட்கப்போகருய்‌ ஸத்யகாமா ல்‌ 
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ஸத்யகாமர்‌ :--அதுபற்றித்தான்‌ நானும்‌ யோசித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கிறேன்‌, ஸ்வாமீ! 

கெளஸல்யர்‌ :- ஐயனே, நாங்கள்‌ . இங்கே பிரம்ம 
ஞானத்தை அடைய வந்தோம்‌. கேள்விகள்‌ கேட்டு ஸந்‌ 
தேகங்களை நிவர்த்தி செய்துகொண்டோம்‌. இனி கேட்ப 
தற்கு ஒன்றுமில்லையென்றே நினைக்கிறேன்‌. 

ஸுமந்து:--சபாஷ்‌! கெள ஸல்யா! உன்னைப்‌ பொறுத்த 
வரையில்‌ அது சரியாக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ ஸத்யகாம 
னுக்கு ஏதாவது ஸந்தேகங்கள்‌ இருந்தால்‌-- 

ஸத்யகாமர்‌:--ஜயனே! மேலே கேட்கவேண்டுமானால்‌ 
பிரம்மஞானத்தை அடைய வழிகள்‌-ஸாதனைகள்‌-பற்றித்‌ 
தான்‌ கேட்கவேண்டும்‌, , 

ஸுமந்து :--ரொம்ப சரி, அதையே கேட்டுவிடு. 
ஓங்கார உபாஸனையைப்பற்றியும்‌, அப்படி உபாசிப்ப 
தால்‌ கிட்டும்‌ பலன்களைப்‌ பற்றியும்‌ கேள்‌. 

ஸத்யகாமர்‌ :--அப்படியே ஆகட்டும்‌. தாங்களும்‌ 
தயவு செய்து கூட இருக்கவேண்டும்‌. 

ஸுமந்து :-— குழந்தைகளே! நானும்‌ எப்போதும்‌ 
அருகிலேயே இருப்பேன்‌. இப்போது பூஜைக்கு நாழிகை 
யாகறது, நீங்கள்‌ போய்வாருங்கள்‌. 
(சிஷ்யர்கள்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்துவிட்டு விடைபெறுகின்றனர்‌. ) 

(திரை விழுகிறது) 
காட்சி 4 
(திரை விலக) 

[பகவான்‌ பிப்பலாதர்‌, தர்ப்பாஸனத்தில்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. 
இருமருங்கிலும்‌ ஸுகேசர்‌ முதலிய சீடர்கள்‌ உட்கார்ந்திருக்கின்‌ 
றனர்‌. ஸுமந்து மஹரிஷியும்‌ அமர்ந்திருக்க ஸம்பாஷணை 
நடக்கிறது. ] 

பிப்பலாதர்‌:-—குழந்தைகளே! இன்றும்‌ அசுவகோஷன்‌ 
வரவில்லை. ஆகையால்‌ ஸத்யகாமனே இன்று கேள்வி 


ப ல வட படக ட 


பட்‌ 
வன்க ம்ாம்‌ 


ங்க வன்க அதது பட அட க. 
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கேட்கட்டும்‌. ஸுகேசன்‌ கடைசியில்‌ கேட்கவேண்டும்‌. 
வத்ஸா, ஸத்யகாமா! உன்‌ ஸந்தேகங்களைக்‌ கேள்‌! விடை 


யளித்து விளக்குகிறேன்‌. 


ஸத்யகாமர்‌ :-குருநாதரே! நமஸ்காரம்‌, தாங்கள்‌ 
கூறிய உபதேசங்களால்‌ எல்லா ஸந்தேகங்களும்‌ நிவர்த்தி 
யாதிவிட்டன , ஓம்கார உபாஸனையின்‌ பலனைப்‌ பற்றி அறிய 
விரும்புறேன்‌. ஐயனே! மனுஷ்யர்களுள்‌ எவனொருவன்‌ 
ஆயுள்‌ முடிய ஓம்காரத்தை தியானம்‌ செய்கருனோ அவன்‌ 
அதனால்‌ எந்த லோகத்தை அடைகிறான்‌? அவன்‌ எய்தும்‌ 
நிலை என்ன? 


ஸுமந்து:--ஸத்யகாமா ! சிபியின்‌ புதல்வா! ஸத்திய 
மான பொருளையே விரும்பி உன்‌ நாமத்தை ஸபலமாக்க. 
விட்டாய்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :--ஹே ஸத்யகாமா! எது ஓங்காரம்‌ எனப்‌ 
படுவதோ அதுவே பரபிரம்மமும்‌, அபரபிரம்மமும்‌ ஆகும்‌. 
அதனால்‌ அதை விடாமல்‌ தியானம்‌ செய்தவன்‌ அவற்றில்‌ 
ஒன்றை அடைகறான்‌. எவன்‌ ஒருவன்‌ இந்திரியங்களை 
வெளியில்‌ செல்லவிடாமல்‌ கட்டுப்படுத்தியும்‌, சித்தத்தை 
ஏகாக்ரப்படுத்தியும்‌, பக்தியுடன்‌ தியானம்‌ செய்கிறானே 
அவன்‌ கட்டாயம்‌ நல்ல நிலையை அடைவான்‌. ஸத்யம்‌, 
பிரம்மசர்யம்‌, அஹிம்ஸை, அபரிக்ரஹம்‌. தியாகம்‌, செளசம்‌*. 
ஸந்தோஷம்‌, கபடமின்மை முதலிய யம நியமங்களுடன்‌ 
ஓம்காரத்தை தியானம்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


ஸத்யகாமர்‌ ஸ்வாமீ, தாங்கள்‌ சொன்னவிதமே. 
ஓங்காரத்தை இயானம்‌ செய்பவர்களில்‌ ஒருவன்‌ பர 
ப்ரஹ்மத்தை அடைவதும்‌, மற்றொருவன்‌ அபரப்ர ஹ்மத்தை. 
அடைவதும்‌ எங்ஙனம்‌? ஓங்கார உபாஸகர்கள்‌ யாவரும்‌. 
ஒரே மாதிரியான பலனை அல்லவோ அடையவேண்டும்‌! 
பலனில்‌ வித்யாஸம்‌ ஏற்படுவதற்கு காரணமென்ன  . 
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பிப்பலாதர்‌ :--குழந்தாய்‌, நீ கேட்டது ஸரிதான்‌. 
ப்ரஹ்மமென்பது அதீந்திரிய வஸ்து; மனதால்கூட அதை 
யறிய முடியாது. ஆனாலும்‌ ஸாளக்ராமத்தை விஷ்ணுவாக 
தியானிப்பதுபோல்‌ ப்ரஹ்மத்தை தீயானிப்பதற்கு நமக்குத்‌ 
தெரிந்த பல வஸ்துக்களை ப்ரதீகமாக சாஸ்திரம்‌ உபதேசக்‌ 
இறது, இப்ப்ரதகங்களுள்‌ பரமாத்மாவுடன்‌ நெருங்கியிருப்ப 
தும்‌, அவருடைய பெயராக அமைந்ததுமான ஓங்காரம்‌ 
மிகச்‌ சிறந்தது. இதைப்‌ பரப்ரஹ்மமாக தியானிப்பவன்‌ 
ப்ரஹ்மலோகம்‌ சென்று க்ரமமாக முக்தியடைஇறோன்‌. 
இதற்கு சக்தியில்லாமல்‌ ஓங்காரத்தை அபரப்ரஹ்மமாக 
தியானிப்பவன்‌ முக்தியடை வதில்லை. அபரப்ரஹ்மத்தை 
யடைகிறான்‌. ஆகவே இருவருக்கும்‌ ஒங்காரம்‌ ஒன்றாக 
இருந்தாலும்‌ தியானம்‌ செய்யும்‌ வஸ்துவைப்‌ பொறுத்துப்‌ 
பலனிலும்‌ வித்யாஸமிருக்கிறது. இதுமட்டுமா! ஒங்காரத்தை 
முழுவதும்‌ உபாஸிக்காமல்‌ அதில்‌ ஓர்‌ பகுதியை இயானித்‌ 
தாலும்கூட நல்ல பலன்‌ திடைக்கும்‌. நல்ல கார்யம்‌ ஒருக்‌ 
காலும்‌ வீணாகாது. 


ஸுகேசர்‌ ஸ்வாமீ, ஓங்காரத்தின்‌ பகுதி உபாஸனை 
யைப்‌ பற்றி விளக்கமாகக்‌ கூறவேண்டு8றேன்‌. 


பிப்பலாதர்‌ :-ஓங்காரத்தில்‌ அகாரம்‌, உகாரம்‌, 
மகாரம்‌ என்று மூன்று மாத்திரைகள்‌ உள்ளன. முழுவதை 
யும்‌ சேர்த்து தியானம்‌ செய்யாமல்‌ அகாரத்தை மட்டும்‌ 
தியானம்‌ செய்பவன்‌ இந்த மனுஷ்ய லோகத்திலேயே 
உத்தம ஜன்மாவை அடைகருன்‌. அந்த பிரணவத்தின்‌ 
முதல்‌ மாத்ராஸ்வரூபமாகிற ருக்வேதம்‌ அவனை மனுஷ்ய 
(லோகத்தில்‌ கொண்டுவந்து சேர்க்கிறது, அந்த தியான 
பலத்தால்‌ மரணத்துக்குப்பின்‌, கூடிய சீக்கிரத்திலேயே, 
அரிதான மானிடப்பிறப்பை அடைந்து தவத்தோடும்‌, 
பிரம்மசர்யத்தோடும்‌, ச்ரத்தையோடும்‌ கூடியவனாக 
மனுஷ்யலோக போகங்களை அனுபவிக்கிறான்‌. இதுவே 
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“அ? காரத்தை தியானிப்பவனுக்குக்‌ கிட்டும்‌ பலன்‌. 


ஸத்யகாமர்‌:--பகவானே! இனி பிரணவத்தின்‌ இரண்‌ 
டாவது மாத்திரையான “உகார” தியானத்தின்‌ பலனை 
விளக்கவேண்டும்‌. 


பிப்பலா தர்‌: குழந்தாய்‌! அவ்ன்ம்ர்்க்கேள்‌! இரண்டாவ 
தான உகாரத்தை மனஸிலே எவன்‌ த்யானிக்கறானோ 
அவன்‌ ஸோமலோகத்தை அடைகிறான்‌. “உகார' ஸ்வரூப 
மாகிற யஜுர்வேதம்‌, அவனை மரணத்துக்குப்பின்‌ அந்த. 
ரிக்ஷத்திலுள்ள சந்திரலோகத்துக்கு அழைத்துச்‌ செல்இறது. 
அங்கேயிருந்து அந்த லோகத்துக்குரிய ஐச்வர்யங்களை 
அனுபவித்துவிட்டு மறுபடியும்‌ திரும்புகறுன்‌. தனது 
தியான பலன்‌--புண்ணியத்தின்‌ குவியல்‌-- தீர்ந்தவுடன்‌ 
திரும்ப மனுஷ்ய லோகத்தில்‌ பிறக்கிறான்‌. சொர்க்க. 
சுகத்தைத்‌ துய்த்த பின்‌ மனிதப்‌ பிறவியையடைகறான்‌ 


உகார” உபாஸகன்‌. 


கபந்தீ :--மூன்றாவது மாத்திரையை தியானிப்பவன்‌ 
அடையும்‌ பலன்‌ என்னவோ? 


பிப்பலாதர்‌ :--மூன்றாவது மாத்திரையான மகாரத்‌. 
தைப்‌ பிரதானமாகக்‌ கொண்டு மூன்று மாத்திரைகளுடன்‌ 
சேர்ந்த ஒங்காரத்தையே பரமாத்மாவாக தியானிப்பவன்‌ 
ஸூர்யமண்டலத்தை அடைஇறுன்‌. சந்திரமண்டலம்‌ 
சென்றவன்‌ இிரும்பிவருவதுபோல்‌ இவன்‌ இரும்பிவருவ 
தில்லை. பாம்பு தோலை உரிப்பது போல்‌ எல்லாப்‌ பாபங்‌ 
களினின்றும்‌ இவன்‌ விடுபட்டவனாகருன்‌. மகாரஸ்வரூப 
மான ஸாமவேதம்‌ இவனை ப்ரஹ்மலோகத்திற்கு அழைத்துச்‌ 
செல்கிறது. ப்ரஹ்மாதான்‌ எல்லா ஜீவராசிகளுக்கும்‌ 
ஸமஷ்டி வடிவினர்‌. அதனால்தான்‌ இவரை ஜீவகனென்று 
சொல்கிறார்கள்‌, இவர ஹிரண்யகர்ப்பர்‌. இங்கு 
ஸுகத்தையனுபவித்து விட்டு ஒங்காரத்யான மஹிமையால்‌ 
ஹிரண்யகர்ப்பனுக்கும்‌ மேல்பட்ட தான உபாஇகளற்ற 
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எல்லா சரீரங்களிலும்‌ ஸாக்ஷியாக வீளங்கும்‌ பரமபுருஷனை 
தன்‌ ஸ்வரூபமாயறிந்து கர்மபந்தம்‌ விலகி முக்தியை யடை 
கிறான்‌. ஓங்காரோபாஸனம்‌ இப்பூவுலகில்‌ மூக்தியைத்‌ 
தராவிட்டாலும்‌, க்ரமமுக்கியை அதாவது உபாஸகனை 
.ப்ரஹ்மலோகம்‌ அழைத்துச்சென்று அங்கு தத்வ ஸாக்ஷாத்‌ 
காரத்தையும்‌ முக்தியையும்‌ கொடுக்கவல்லது. இதை 
விளக்கும்‌ இரு மந்திரங்கள்‌ உள்ளன. 


ஸத்தியகாமர்‌:--ஓம்காரத்திலுள்ள மூன்று மாத்திரைகளை 
மூன்று வேதங்களாகக்‌ கூறினீர்கள்‌. இம்மாத்திரைகளைப்‌ 
பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ விஸ்தாரமாக விளக்கவேண்டு8றேன்‌. 


ஸெளர்யாயணீ: -- பகவானே! தங்களுடைய வதநார 
விந்தத்திலிருந்து பெருகும்‌ அமிருதவர்ஷத்தைக்கேட்டு 
திந்தார்த்தர்களானோம்‌. மேலும்‌ கிருபை செய்‌.பவேண்டும்‌. 


பிப்பலா தர்‌:--நண்பரே! குழந்தைகளின்‌ ஸந்தேகங்‌ 
களை நிவர்த்திக்கும்படிக்‌ கேட்டுக்கொள்கிறேன்‌. 


ஸுமந்து:--ஆகட்டும்‌, நண்பரே| ஸத்தியகாமா, நீ 
கேட்டதுபோல்‌ பிரணவத்திலுள்ள மூன்று மாத்திரைகளை 
விளக்கிக்கூறுகறேன்‌. பிரணவம்‌ பிரம்மத்துக்கு பிரதகம்‌, 
அது ஒரே அக்ஷரம்‌. அதில்‌ அகாரம்‌, உகாரம்‌, மகாரம்‌, 
என்று மூன்று மாத்திரைகள்‌ உள்ளன. இந்த மூன்று 
மாத்திரைகளும்‌ மூன்று வேதங்களின்‌ ஸ்வரூபம்‌. இவை 
களே மூன்று நிலைகளும்‌, முக்காலங்களும்‌, முவ்வுலகங்‌ 
களும்‌, முக்குணங்களும்‌. ரூக்வேதம்‌ ஸ்துதிபரம்‌, பரம்‌ 
பொருளின்‌ புகழைப்‌ பாடுகிறது. யஜுர்வேதம்‌ கரியாபரம்‌ 
பரம்பொருளை ஆராதிப்பதற்குள்ள கிரியைகளை விளக்கு டர 
தறது. ஸாமவேதம்‌ ஞானபரமானது. ஞானத்தைப்புகட்‌ | 
டுவது இவ்வாறு உள்ளர்த்தம்‌ உணர்ந்து ஓம்காரத்தை 
உபாஸிப்பவன்‌ கிரமமுக்தியை அடைகிறான்‌. 
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பிப்பலா தர்‌ :--இனி மந்திர சுலோகங்களின்‌ கருத்தைக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. கேளுங்கள்‌. “மேற்படி ஓங்காரத்தில்‌ மூன்று 
மாத்திரைகளும்‌ (தனித்தனியே) உபாஸிக்கப்பட்டால்‌ 
அவை அழியும்‌ பலனைத்தான்‌ தரும்‌ மூன்றும்‌ சேர்ந்து 
உபாஸிக்கப்பட்டால்‌ கிட்டும்‌ பலன்‌ அழியாது. அந்த 
மூன்று மாத்திரைகளும்‌ ஆத்ம தியானத்தில்‌ சேர்ந்தவை. 
ஒன்றுக்கொன்று ஸம்பந்தமுள்ளவை. விட்டுப்‌ பிரியாதவை. 
நன்றாகச்‌ சேர்க்கப்பட்டிருக்கற வெளி, உள்‌, நடு இவை 
களிலுள்ள புருஷர்களுடன்‌ அபேதமாக ப்ரணவ இயானம்‌ 
செய்பவன்‌ நடுங்கமாட்டான்‌. அபர ப்ரஹ்மத்தை தியா 
னிப்பவன்‌ ருக்வேதத்தால்‌ இந்த மனுஷ்யலோகத்தையும்‌, 
யஜுர்‌ வேதத்தால்‌ ஸோம லோகத்தையும்‌, ஸாமவேதத்‌ 
தால்‌ ப்ரஹ்மலோகத்தையும்‌ அடைகிறான்‌. இப்படியான 
ஓங்காரத்தின்‌ மஹிமையைப்‌ பெரியோர்கள்‌ தெரிந்து 
கொள்கிறார்கள்‌. அந்த ப்ரணவம்‌ முழுவதையும்‌ ப்ரத 
மாசக்‌ கொண்டு பரப்ரஹ்மத்தை தியானிப்பவன்‌ அந்த 
ஓங்காரத்தாலேயே சாந்தமாயும்‌, அதாவது விழிப்பு முத 
லான நிலைகளற்ற துரீமமானதும்‌, ஜராமரண மற்றதும்‌, பய 

றறதுமான பரப்ரஹ்மத்தையடைகரறன்‌.' அமபர ப்ரா 
மாகு: வொனிபபதால்‌ ஸ்வர சச வோக்‌ கங்க அத்ன்‌ 
ஓங்காரமே பரப்ரஹ்மமாக தியானிப்பதால்‌ முக்தியைத்‌ 


ஸத்யகாமர்‌:--£உள்‌, நடு, வெளி' இவைகளை விளக்‌ 
கும்படி விஞ்ஞாபிக்கின்றேன்‌ ஐயனே! 


ஸுழந்து:-- உள்‌ என்பது ஸுஷாுப்த, மகாரம்‌. 
நடு-ஸ்வப்னம்‌, உகாரம்‌. வெளி என்பது ஜாகரம்‌, 
அகாரம்‌. “அ*-விழிப்பு நிலை, ஸ்தூல தேஹம்‌, வ்யஷ்டியில்‌ 
விசுவன்‌, ஸமஷ்டியில்‌ வைச்வாநரன்‌. ௨ - சொப்பன 
நிலை, ஸக்ஷ்மதேஹம்‌, வ்யஷ்டியில்‌. தைஜஸன்‌, ஸமஷ்டி | 
யில்‌ ஹிரண்யகர்ப்பன்‌! மூ - ஸுஷாப்தி நிலை, காரண 
தேஹம்‌, வ்யஷ்டியில்‌ பிராஜ்ஞன்‌, ஸமஷ்டியில்‌ ஈசுவரன்‌. 
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இந்த நிலைகள்‌ தனித்தனியாகக்‌ காணப்படினும்‌ இவை 
களில்‌ விளங்கும்‌ வ்யஷ்டி ஸமஷ்டி வடிவினரான 
விசுவன்‌--வைச்வாநரன்‌, தைஜஸன்‌--ஹிரண்யகர்ப்பன்‌, 
ப்ராஜ்ஞன்‌--ஈசுவரன்‌ இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ தம்‌ தம்‌ நிலை 
களோடும்‌ ஆச்ரயமான சரீரங்களோடும்‌ பரமாத்மா ஸ்வரூ 
பமாக இருப்பவர்களே, அந்த பரமாத்மாதான்‌ ஓங்காரம்‌, 
என்று இவ்வாறு நன்கு தெரிந்து உபாஸிப்பவன்‌ 
ஸர்வாத்மாவாக ஆய்விடுவான்‌. இந்நிலையிலிருந்து 
அவன்‌ நழுவுவதே இல்லை. 


பிப்பலாதர்‌: - குழந்தைகளே! இனி சுருக்கமாகக்‌ கூறு 

றேன்‌, கேளுங்கள்‌. ருக்வேதத்தால்‌ இவ்வுலகும்‌ யஜுர்‌ 
வேதத்தால்‌ சந்திரலோகமும்‌, ஸாமவேதத்தால்‌ மஹான்‌ 
கள்‌ உணரும்‌ ப்ரஹ்மலோகமும்‌ எய்தப்படும்‌. இவை 
யெல்லாம்‌ ஓங்காரத்தை அபரப்ரஹ்மமாக தியானிப்பவர்‌ 
அடையும்‌ பலன்கள்‌. இங்கு ஓங்காரத்திலுள்ள அகா 
ரத்தை மட்டுமோ, அல்லது உகாரத்தை மட்டுமோ தயா 
னிப்பதால்‌ பலன்‌ ஏற்படுவதாக கூறியிருப்பது ஓங்காரத்‌. 
தின்‌ மஹிமையைக்‌ காட்டுவதற்காகவே தவிற, அதில்‌ 
தாத்பர்யமில்லை. தனித்தனியாக உபாஸித்தால்கூட பலன 
ஏற்படுமென்றால்‌ சேர்ந்து உபாஸித்தால்‌ எத்தனை இறந்த. 
பலன்‌ ஏற்படுமென்று ஓங்காரத்தின்‌ மஹிமையை விளக்கு. 
றது. ஆகவே சேர்ந்து ஓங்காரம்‌ முழுவதையும்தான்‌ 
உபாஸிக்கவேண்டும்‌. அதிலும்‌ அபர ப்ரஹ்மத்தை இயா 
னித்தால்‌ பலன்‌ டைத்‌ஈதலும்ஸம்ஸாரச்‌ சுழலிலிருந்து 
வெளியேறமுடியாது. ஆகவே அகாரம்‌ முதலான மாத்தி 
ரைகள்‌, ஜாக்ரத்‌ முதலான நிலைகள்‌, விச்வன்‌_- வைச்வா 
நரன்‌ முதலான புருஷர்கள்‌ ஸ்தூலம்‌ முதலான சரீரங்கள்‌ 

வைகள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நன்கு தெரிந்து, எல்லாம்‌ 
பரமாத்மாவின்‌ ஸ்வரூபம்‌, அவரே ஓங்காரம்‌ என்று பர 
ப்ரஹ்மத்தை தியானிப்பவன்‌ ப்ரஹ்மலோகம்‌ சென்று 
ப்ரஹ்ம ஸாக்ஷாத்காரம்‌ பெற்றுத்‌ துரிய நிலையை அதாவது 
பேராநந்த நிலையையடை றான்‌. 


தகக ல பை அத்தகு 5 கரவு னத த்த உ ண ல என்த கல்‌ பட 
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ஸுகேசர்‌ பகவானே, இன்றும்‌ முக்யமான உப 
தேசங்கள்‌ செய்திருக்கிறீர்கள்‌, நண்பன்‌ அசுவகோஷன்‌ 
கேட்கவில்லையே என்று என்‌ மனம்‌ வருந்துதறது., 


ஸுமந்து :-வருத்தம்‌ வேண்டாம்‌. எல்லா விஷயங்‌ 
களும்‌ அவனுக்குத்‌ தெரியும்படி குரு அனுக்கரஹம்‌ செய்‌ 
வார்‌. குழந்தைகளே! பிரணவமில்லாத மந்திரத்திற்கு 
பிராணன்‌ இல்லை. ஆகவே நீங்கள்‌ குரு உபதேசித்தபடி 
பிரணவத்தை உபாஸித்து பலன்‌ அடையுங்கள்‌. '' 

சிஷ்யர்கள்‌ அப்படியே செய்கிறோம்‌ குருநாதரே 
(எழுந்து இருவரையும்‌ வணங்கிவிட்டுப்‌ போகிறார்கள்‌) 


(திரை விழுகிறது.) 


நான்காவது அங்கம்‌ முற்றும்‌ 
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ஐந்தாவது அங்கம்‌ 
காட்சி | 
(திரை விலக) 


[ஸ-மந்து மஹரிஷியின்‌ ஆசிரமம்‌. மஹரிஷியும்‌ ஸுகேசர்‌ 
முதலிய அறுவரும்‌ உட்கார்ந்து பேசிக்கொண்டிருக்கின்றனர்‌. ] 


கெளஸல்யர்‌ :--ஐயனே! இதுவரை அசுவகோஷன்‌ 
வரவில்&ையே. நாளை ஸுகேசர்‌ பிரச்னம்‌ கேட்க 
வேண்டாமா? 

ஸுமந்து:--குழந்தாய்‌, கவலை வேண்டாம்‌. அசுவ 
கோஷன்‌ இன்று கட்டாயம்‌ வந்துவிடுவான்‌. நாளை 
வத்ஸன்‌ ஸுகேசன்‌ கேள்வி கேட்கத்‌ தடை ஒன்றும்‌ 
இருக்காது. 

ஸுகேசர்‌:--குருநாதரே! தங்கள்‌ அமுத வசனத்தை 
கேட்டு ம௫ழ்ச்சியுறுகிறேன்‌. 

ஸத்யகாமர்‌ ஸ்வாமீ, எனக்கு ஒரு ஸந்தேகம்‌? 

ஸுமந்து:--அது என்ன? சொல்லுவாயாக, உடன்‌ 
தெளீவிக்கறேன்‌. 

ஸத்யகாமர்‌:-பகவான்‌ பிப்பலாதர்‌ உபதேசிக்கும்‌ 
பொழுது “இதற்கு ஒரு சுலோகம்‌ இருக்கறது என்று அடிக்‌ 
கடி அருளிச்செய்வதன்‌ நோக்கம்‌ என்ன? 

கபந்தீ குருநாதரே, அடியேனுக்கும்‌ இந்த 
ஸந்தேஹம்‌ உண்டு. பகவானுடைய வாக்குச்கும்‌ மேல்‌ 


வாசகங்கள்‌ உண்டா? அவர்கள்‌ எதற்காக மேற்கோள்‌ 


கள்‌ சொல்லவேண்டும்‌? 

ஸமைந்து:- குழந்தைகளே! உங்கள்‌ ஸந்தேஹம்‌. 
நியாயமானதுதான்‌. ஆனால்‌ அப்படி அருளுவதற்கும்‌ 
ஸரியான்‌ காரணமிருக்கிறது. 


க பராய அவுக்க செய்கை சந யம்‌ அகத்தை ப பட ட்ட பவட டட 
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( அசுவகோஷன்‌ .பிரவேசித்து எல்லோருக்கும்‌ வணக்கம்‌ 
செலுத்துகிறான்‌. குரு உட்காரச்சொன்னபின்‌ அமருகிறான்‌.) 


ஸுழந்து-வா அசுவகோஷா! உன்‌ பிரயாணம்‌ 
சுகமாயிருந்ததல்லவா! 


அசுவகோஷன்‌:--ஐயனே! தங்கள்‌ தயவினாலும்‌, 
பகவானின்‌ அனுக்கரஹத்தினாலும்‌ பயணம்‌ இனிது நிறை 
(6வேறியது. 


ஸுமந்து:--குழந்தாய்‌, இப்போது இவர்கள்‌ ஒரு 
ஸந்தேஹம்‌ கேட்டார்கள்‌. அதாவது பகவான்‌ உபதேசக்‌ 
கும்பொழுது “இதற்கு ஒரு மந்திரம்‌ (சுலோகம்‌) இருக்கறது 
என்று சொல்கிறார்களே; அதன்‌ தாத்பர்யம்‌ என்ன? 
அதைத்தான்‌ விளக்கத்‌ துவக்கினேன்‌. நீயும்‌ வந்துவிட்‌ 
டாய்‌. 


அசுவகோஷன்‌ :-ஸ்வாமீ! அடியேனும்‌ இதைக்‌ 
கேட்க ஆவலுள்ள வனாய்‌ இருக்கிறேன்‌. 

ஸுமந்து:--உபநிஷத்துக்களில்‌ இருவகை உண்டு. 
ஒன்று பிராஹ்மணோபநிஷத்‌, மற்றொன்று மந்தரோப 
நிஷத்‌. மந்திரோபநிஷத்‌ ஸூத்திரங்களாக இருக்கும்‌. 
பிராஹ்மணோபநிஷத்‌ அவற்றிற்கு வீரிவுரையாகும்‌ 
அதர்வண வேதத்தைச்‌ சேர்ந்த முண்டகோபநிஷத்‌ 
மந்திரோபநிஷத்தாகும்‌, இந்த பிரச்னோபநிஷத்‌ அதே 
வேதத்தைச்‌ சேர்ந்த ஒரு பிராஹ்மணோபநிஷத்தாகும்‌. 
அந்த முண்டகத்தின்‌ பூர்த்தியே இந்த உபநிஷத்‌ என்று 
கூறலாகும்‌. ஆகையினால்‌ தான்‌ பகவான்‌ பிப்பலாதர்‌ 
மந்திரோபநிஷத்திலிருந்து முக்கியமான மந்திரங்களை மேற்‌ 
கோளாக உரைத்தார்‌. 


கபந்தி:- ஐயனே! எங்கள்‌ ஸம்சயம்‌ நிவர்த்தியா 


விட்டது. 


ஸத்யகாமர்‌:--ஸ்வாமீ, மிகவும்‌ நன்றி. 
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ஸெளர்யாயணீ :_அசுவகோஷா, நீ போன இடத்‌. 
துச்‌ செய்திகளையெல்லாம்‌ விபரமாகச்‌ சொல்லுவாய்‌! 
அப்பனே! 

அசுவகோஷன்‌ :--(குருவின்‌ உத்தரவுக்கு எதிர்பார்த்‌ 
துத்‌ தயங்குகிறான்‌.) 

ஸுமந்து:-குழந்தாய்‌, எல்லாம்‌ விபரமாகக்‌ கூறு, 


அசுவகோஷன்‌:-குருநாதரே! மிருகண்டுவின்‌ ஆசிர 
மத்தில்‌ பெரிய ஸத்ஸங்கம்‌ சேர்ந்தது, மாண்புமிக்க 
மஹான்கள்‌ கூடினார்கள்‌. வேதவேதாந்த சாஸ்திர விஷ 
யங்களைப்பற்றிச்‌ சர்ச்சைகள்‌ நடந்தன. யாகங்களும்‌ சிறப்‌ 
பாக நடந்தன. பகவானின்‌ அருளினாலும்‌ பூர்வ புண்ணியத்‌. 
இனாலும்‌ அதில்‌ பங்கு பெறும்‌ பாக்கியம்‌ அடியேனுக்கும்‌ 
கிடைத்தது. 


கபந்தீ:--அசுவகோஷா! நீ ஒரு அதிருஷ்டசாலி 
தான்‌. மேலும்‌ நடந்த விபரங்கள்‌ சொல்லுவாய்‌. 


அசுவகோஷன்‌ :-அங்கே குழுமியவர்‌ எல்லோரும்‌ 
பகவான்‌ பிப்பலாதரை மிகவும்‌ புகழ்ந்து பேசினார்கள்‌. 
நான்‌ அவரது சீடன்‌ என்று அறிந்தவுடன்‌ எனக்கு உப 
சாரங்கள்‌ மிகவும்‌ அதிகமாகச்‌ செய்தார்கள்‌. 


ஸத்யகாமர்‌:- அப்புறம்‌ என்ன நடந்தது? 


அசுவகோஷன்‌:-யாகமண்டபத்தில்‌ ஸ்ரீ ராமாயண 
தாலக்ஷேபமும்‌ நடந்தது. தேவலோகத்தில்‌ சதகோடி 
சுலோகங்களாக விளங்கும்‌ ஸ்ரீராமாயணத்தை, பூலோகத்‌ 
ல்‌ வால்மீகி பகவானுக்கு, நாரதரும்‌ பிரம்மாவும்‌ வந்து 
உபதேசித்தார்களாம்‌. அதன்படி வால்மீகி முனிவரும்‌. 
24000 சுலோகங்களாகப்‌ பெரிய காவியம்‌ இயற்றியிருக்‌ 
ஒறார்‌. அதன்‌ காலக்ஷேபம்‌ இடைவிடாமல்‌ யாக. , 
சாலையில்‌ நடந்தது. எல்லோரும்‌ ஆதி காவியமா$ிய 
இராமாயணத்தையும்‌, வால்மீ மகரிஷியையயும்‌ 


த்க்‌ எட தைகய நல உ நா க அக்‌! தவல த்த அ கைவ வட்‌ பட பட்ட 


விரக அல்கல்‌ யூ 
கா-1] ஐந்தாவது அங்கம்‌ | 107 
அவரது சீடரான பரத்வாஜ மகரிஷியையும்‌ மிகவும்‌ புகழ்ந்து 
பேசினார்கள்‌, 


ஸுகேசர்‌:-நாங்கள்‌ இங்கே வரும்பொழுது என்‌ 
தந்த அருளியது ஞாபகத்திற்கு வருறது. அசுவ 
கோஷா! மேலும்‌ என்ன கூறினார்கள்‌? 


அசுவகோஷன்‌:- ரிஷி குமாரர்களே! அந்த அமர 
காவியத்தைப்‌ புகழ ஆயிரம்‌ நாவுபடைத்த ஆதிசேஷனாலு 
மாகாதென்று பாராட்டிப்‌ பேசினார்கள்‌. 


ஸுமந்து:--இந்த ராமாயண ரசனையில்‌ பரத்வாஜரின்‌ 
பங்கு மிகவும்‌ முக்கியமானது. ஸுகேசா! உன்‌ தந்தை 
வால்மீகிக்குச்‌ £டராகப்போய்த்‌ தொண்டாற்றிப்‌ பெரும்‌ 
புகழ்‌ பெற்றுவிட்டார்‌. 


கபந்தீ:--ஐயனே ராமாயண கதையை எங்களுக்குச்‌ 
சொல்லவேண்டும்‌. 


ஸுமந்து:- குழந்தைகளே! அசுவகோஷன்‌ அதை 
உங்களுக்கு சாவகாசமாகச்‌ சொல்வான்‌. பின்னால்‌ கேட்‌ 
டுக்கொள்ளுங்கள்‌. ராமாயணம்‌ காலத்தால்‌ அழியாத 
கதை. ஆசந்திரார்க்கம்‌ விளங்கப்போகும்‌ காவியம்‌. 
மண்ணும்‌ மலையும்‌, ஆறும்‌ ஆழ்கடலும்‌ அழிந்தாலும்‌ அழி 
யாத காவியம்‌. கோசல தேசத்துச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ சரித்‌ 
திரம்‌ காலகக்ஷேம்‌ நடந்தபோது கோஸல தேசத்தைச்‌ 
சேர்ந்த நீ சென்றதும்‌ ரொம்பப்‌ பொருத்தமே அசுவ 
கோஷா! di 


கெளஸல்யர்‌:_அப்பா .அசுவகோஷா! உனக்கு அந்த 
பாக்கியம்‌ கிட்டிற்று, எனக்கு இடைக்கவில்லை. 

ஸத்யகாமர்‌:-அசுவகோஷாா! நீ இல்லாத ஸமயத்தில்‌ 
இங்கேயும்‌ முக்கியமான நிகழ்ச்சிகள்‌ நடந்தன, 

அசுவகோஷன்‌: (அவசரமாக) என்ன? என்ன 
கடந்தது? (தனக்குள்‌) ஸஃகேசர்‌ பிரச்னம்‌ பண்ணி விடை. 
தெரிந்துகொண்டுவிட்டாரா? i 
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கபந்தீ:-_ அச்சம்‌ வேண்டாம்‌. நீ இல்லாத சமயத்தில்‌, 
ஸெளர்யாயணீயும்‌ ஸத்யகாமரும்‌ கேள்வி கேட்டார்கள்‌. 
விடை . அளித்தார்‌ நம்‌ குருநாதர்‌. அவ்வளவுதான்‌. 


அசுவகோஷன்‌:--அந்த பிரச்னங்களும்‌ உபதேசம்‌ 
களும்‌ எனக்கு அன்றே ஸ்புரித்துவிட்டன குருவின்‌ அனுக்‌ 
கிரஹத்தினால்‌, 


ஸுகேசர்‌:--நண்பா, அதை விபரமாகக்‌ கூறு. 


அசுவகோஷன்‌:--நான்‌ ஒருநாள்‌ காலையில்‌ தியானத்‌ 
தில்‌ அமர்ந்திருந்தேன்‌. அப்போது இங்கு நடந்த காரியங்‌ 
கள்‌ எல்லாம்‌ கண்‌ முன்‌ தெரிந்தன. பேசுவது எல்லாம்‌ 
ஸ்பஷ்டமாகக்‌ கேட்டது, நேரில்‌ இருந்து பார்த்து கவ 
னிப்பதுபோல்‌ எல்லாம்‌ பார்த்தேன்‌. வினாவும்‌ விடையும்‌ 
கேட்டேன்‌. தன்யனானேன்‌. 


கபந்தீ:--அசுவகோஷா! நீ செய்த பாக்கியமே பாக்்‌௪ 
யம்‌, அந்தப்‌ பெறற்கரிய பேறு இங்கு ஒருவருக்கும்‌ 
இடைக்கவில்லையே. 


அசுவகோஷன்‌:--நண் பர்‌ ஸுகேசர்‌ இன்னும்‌ பிரச்‌ 
னம்‌ கேட்கவில்லையா? 

ஸுகேசர்‌: நான்‌ அன்றே கேட்க எண்ணினேன்‌. 
ஆனால்‌ குருநாநர்‌ அனுமதி தர மறுத்துவிட்டார்‌. 

அசுவகோஷன்‌:--(தனக்குள்‌) அட துரதிர்ஷ்டமே! 


(வெளியில்‌ ) ஏன்‌ மறுத்துவிட்டார்‌? இன்னும்‌ வேறு யாரை 
யாவது தேடிப்போய்‌ அவரிடம்‌ கேட்கச்‌ சொன்னாரா? 


ஸுமந்து:--அப்படியொன்றும்‌ சொல்லவில்லை. சரி 
யான காரணம்‌ கூறித்தான்‌ மறுத்தார்‌. 


அசுவகோஷன்‌:--(பரபரப்புடன்‌) என்ன காரணம்‌ 
கூறினார்கள்‌. டி 
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ஸுகேசர்‌:--நீ இல்லாததால்‌ அப்பொழுது அநுமதி. 
கொடுக்கவில்லை. அசுவகோஷன்‌ வந்தபின்‌ கேள்‌, விடை 
கூறு$றேன்‌ என்று சொல்லிவிட்டார்கள்‌. 

அசுவகோஷன்‌:-- (ஸந்தோஷமாக) அப்படியா 
சொன்னார்கள்‌ என்‌ குருநாதர்‌! நான்‌ புண்ணியசாலிதான்‌. 
தன்யன்‌, தன்யன்‌. 

(ஆடுகிறான்‌, பாடுகிறான்‌, மகிழ்ச்சி மிகுந்து எல்லோரையும்‌ 
திரும்பத்‌ திரும்ப வணங்குகிறான்‌.) 

'ஸுமந்து:--(தனக்குள்‌) இவன்‌ ஹிரண்யநாபன்தான்‌ 
ஸந்தேகமில்லை. (வெளியே ) அசுவகோஷா! போதும்‌ 
நிறுத்து. விஷயம்‌ தெரிந்தபின்‌ சந்தோஷத்துக்குப்‌ போக்கு 
விடவேண்டாமா? அமைதயுறுவாய்‌. 

கபந்தீ:--நாங்கள்‌ வந்து வெகு நேரமா$விட்டது 
போகவேண்டாமா! நண்பர்களே. 

ஸுமந்து:-- சரி, போய்‌ வாருங்கள்‌, நாளை காலை 
பகவான்‌ ஆசிரமத்தில்‌ சந்திப்போம்‌. 

(எல்லோரும்‌ எழுந்து வணங்கிவிட்டு போகிறார்கள்‌) 

(திரை விழுகிறது.) 
காட்சி 2 


(திரை விலக) 

[பகவான்‌ பிப்பலாதரின்‌ ஆசிரமத்தில்‌ பிப்பலாதரும்‌ 
ஸுமந்துவும்‌ வீற்றிருக்கின்றனர்‌. எதிரில்‌ ஸுகேசர்‌ முதலிய 
அறுவர்களும்‌ உட்கார்ந்திருக்கின்றனர்‌, அசுவகோஷன்‌ விசிறி 
யினால்‌ குருவுக்கு வீசிக்கொண்டு நிற்கிறான்‌) 

ஸு௩மந்து:--குழந்தாய்‌ ஸுகேசா! இன்று நீ பிரச்னம்‌ 
பண்ணலாமே. 

பிப்பலாதர்‌:-வத்ஸா! அசுவகோஷனும்‌ வந்து விட்‌ 
டான்‌. தாராளமாக நீ கேட்கலாம்‌ உன்‌ ஸந்தேஹங்களை 
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ட ஸுகேசர்‌: ஹே பகவானே! கோஸல தேசத்திலிருக்‌ 
5 ஹிரண்யநாபன்‌ என்ற ராஜபுத்திரன்‌ என்னிடம்‌ வந்து 
'வியைக்கேட்‌ ரக பகுஷனை நீர்‌ அறிவீரா என்ற கேள்‌ 
._ டான, அதற்கு நான்‌ “அந்தப்புருஷனைப்பற்றி 
“கதி தெரியாது” என்று கூறினேன்‌. என்‌ வார்த்தை 
யில்‌ அவனுக்கு நம்பிக்கை ஏற்படவில்லை. “மிகப்‌ படித்தவ 
சான உமக்குக்‌ கூடவா தெரியாமலிருக்கும்‌? என்றான்‌ ராஜ 
குமாரன்‌. “எனக்கு தெரிந்திருக்குமானால்‌ அந்தரங்க நண்ப 
ஒன உமக்குச்‌ சொல்லமாட்டேனோ'? என்று கூறினேன்‌. 
இவ்வளவு சொல்லியும்‌ நம்பிக்கை வராமல்‌ “எனக்குச்‌ 
சொல்லக்கூடாது என்பதற்காகத்தான்‌ தாங்கள்‌ தெரிந்தும்‌ 
தெரியாது என்று மறைக்கறிர்கள்‌”* என்றான்‌ அவன்‌. 
உடனே நான்‌ சபதம்‌ செய்து கூறினேன்‌ “உண்மையாகவே 
எனக்குத்‌ தெரியாது எனக்குத்‌ தெரிந்து உன்னிடம்‌ தெரி 
யாது என்று சொல்வேனேயானால்‌ அது பொய்‌ வார்த்மை 
யாகும்‌, பொய்‌ வார்த்தை பேசுபவன்‌ அடியோடு அழிந்து 
போவான்‌. இவ்வுலஇலோ, மேல்‌ உலஒலோ அவனுக்குச்‌ 
சிறிதும்‌ ஸுகம்‌ கிடையாது. இது எனக்கு நன்றாகத்‌ தெரி 
யும்‌. தெரியாதவன்‌ பொய்‌ சொல்லக்‌ கூடும்‌, பொய்‌ 
பேசுபவனுக்குப்‌ பின்னால்‌ துக்கம்‌ ஏற்படுவதை 
அறிந்த நான்‌ எவ்வாறு பொய்‌ சொல்வேன்‌? ஒரு நாளும்‌ 
பொய்‌ பேசமாட்டேன்‌. என்‌ வார்த்தையை நம்பு உண்‌ 
மையாக எனக்கு அந்தப்‌ புருஷனைப்பற்றித்‌ தெரியாது”? 
என்று கூறினேன்‌ , இவ்வளவு சொன்ன பிறகு தான்‌ அவன்‌ 
நம்பினான்‌. நம்மைப்‌ போலவே தெரியாமலிருக்கும்‌ இவ 
ரிடம்‌ கேட்டுவிட்டோமே என்று வெட்கப்பட்டுக்‌ கொண்டு 
தன்‌ தேரில்‌ ஏறிக்கொண்டு பேசாமலே எண்று ட்டான்‌. 
அது முதல்‌ அந்தக்‌ கேள்வி முள்போல்‌ என்‌ மனத்தில்‌ உறுத்‌ 
தக்கொண்டிருக்கிறது. இதற்குப்‌ பதில்‌ தெரிந்தால்‌ தான்‌ 
என்‌ மனம்‌ சாந்தமடையும்‌. இப்பொழுது அதே வவ 
ப்ரபோ! தங்களிடம்‌ கேட்கறேன்‌. அந்தப்‌ புருஷன்‌ யார்‌? 
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அவர்‌ எங்கு இருக்கிறார்‌? தயவு செய்து ஸமாதானம்‌ கூற 
வேண்டுதறேன்‌. 


ஸுமந்து :- சித்தம்‌ அழகிய செல்வனே! மிகவும்‌ நல்ல 
கேள்வி, இதுவரை கேட்ட பிரச்னங்களுக்கெல்லாம்‌ தலை 
யாய கேள்வி. ஸத்தியத்தை நிலைநாட்டுதலில்‌ உனக்கு எத்‌ 
தனை ஈடுபாடு! பொய்‌ சொன்னால்‌ அதில்‌ தன்னுடைய 
ஸமூலமான அழிவைக்‌ காண்கின்ற உத்தமனே! உன்னை 
எவ்வளவு புகழ்ந்தாலும்‌ தகும்‌. 


கபந்தீ:--அது மட்டுமா! ஸ்வாமீ, தன்‌ நண்பனுடைய 
கேள்விக்கு விடை காண்பதற்காக எவ்வளவு “ பிரயாஸை 


எடுத்திருக்கிறார்‌ ஸ௩கேசர்‌! அவருடைய நட்பின்‌ மாண்பே 
மாண்பு. 


ஸத்யகாமர்‌:-- ஸுகேசர்‌ ஸத்தியத்தின்‌ ஸ்வரூபம்‌. 
நட்பின்‌ உறைவிடம்‌. னே தெனின்‌ ஸந்தேக நிவர்த்திக்காக 
சிரமத்தைப்‌ பாராட்டாமல்‌ உழைத்த இயாக. 


அசுவகோஷன்‌:- ரிஷி குமாரர்களே! தயவு செய்து 
உரையாடலை நிறுத்திக்கொள்ளுங்கள்‌ பகவானுக்கு விடை 
யளிக்க ஸந்தர்ப்பமளியுங்கள்‌ , 


பிப்பலாதர்‌:— குழந்தைகளே! கவனமாய்க்‌ கேளுங்‌ 
* கள்‌. ஸுகேசா, நீ கேட்கும்‌ புருஷன்‌ பரமாத்மாவேயாகும்‌. 
அந்த புருஷனிடத்திலேயே 16 கலைகளும்‌ உண்டாயின. 
எந்தப்‌ புருஷனிடத்தில்‌ 16 கலைகளும்‌ உண்டாயினவோ 
அந்த புருஷன்‌ இச்சரீரத்துக்குள்ளேயே இருக்கிறார்‌. 


ஸுகேசர்‌:-16 கலைகள்‌ எவை? அவை எப்படி உண்‌ 
டாயின? எந்த வரிசையில்‌ உற்பவித்தன? 


பிப்பலாதர்‌:--வத்ஸா, விபரமாகச்‌ சொல்லுறேன்‌ 
பரமாத்மாவாகிற அந்தப்‌ புருஷன்‌ பின்‌ வருமாறு ஆலோ 
சித்தார்‌. “சரீரத்தில்‌ தங்கயிருத்தல்‌, சரீரத்திலிருந்து வெளிக்‌ 
கிளம்புதல்‌ இந்தக்‌ காரியங்களை யாரைக்‌ கொண்டு நடத்‌ 
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தலாம்‌. இவைகளை நான்‌ செய்ய முடியாது. வேறொரு 
வரைக்‌ கொண்டுதான்‌ நடத்த வேண்டும்‌. ஆனாலும்‌ நானே 
நடத்துவதாக உலகில்‌ வியவஹாரம்‌ ஏற்படவேண்டும்‌. 
இதற்குத்‌ தகுந்தவர்‌ யார்‌??? இவ்வாறு யோஜித்து ஸமஷ்டி 
பிராணனை ஸிருஷ்டித்தார்‌. உலகில்‌ அரசர்கள்‌ தாங்களே 
நேரில்‌ இருந்து எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ நடத்துவதில்லை. 
ஸர்வாதிகாரியாக ஒருவரை நியமித்து விடுகிறார்கள்‌, அவ 
தான்‌ எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ செய்கிறார்‌. ஆனால்‌ உலகில்‌ 
யாவரும்‌ அரசன்‌ செய்வதாக சொல்லுகிறார்கள்‌ . அதுபோல்‌ 
பரமாத்மா ஒன்றும்‌ செய்வதில்லை. சரீரத்திற்குள்‌ நுழை 
வதோ, அங்கு தங்கயிருப்பதோ, பின்னால்‌ வெளிக்‌ கிளம்பு 
வதோ எல்லாம்‌ பிராணனுடைய கார்யம்தான்‌. ஆனால்‌ 
உலகில்‌ ஆத்மா சரீரத்தில்‌ இருப்பதாகவும்‌, போய்விட்ட 
தாகவும்‌ சொல்லிக்கொள்‌ றார்கள்‌. இவ்வாறு முதலில்‌ 
பிராணனை ஸ்ருஷ்டித்த பிறகு சிரமமாக மற்ற 15 கலை 
களையும்‌ சிருஷ்டித்தார்‌. 


கபந்தீ:-குருநாதரே! கலைகளின்‌ பெயர்களை விபர 
மாகச்‌ சொல்ல வேண்டுகிறேன்‌. 


பிப்பலாதர்‌: - பதினாறு கலைகளின்‌ பெயர்கள்‌ பின்வரு 
மாறு-1. பிராணன்‌, 2. ஆஸ்திக்ய புத்தி என்னும்‌ சிரத்தை 
3. ஆகாயம்‌, 4. வாயு, 5. அக்னி, 6. ஜலம்‌, 7. பிருதிவி, 
8. இந்திரியம்‌, 9 மனம்‌, 10. அன்னம்‌, 11. பலம்‌,” 
12. தபஸ்ஸு, 13. வேதங்கள்‌, 14. கர்மாக்கள்‌, 15. ஸ்வர்க்‌ 
காதி லோகங்கள்‌. 16. நாமங்கள்‌. 


ஸுகேசர்‌:--ஸ்வாமி! எங்கும்‌ நிறைந்திருக்கும்‌ பிரம்‌ 
மத்தை சரீரத்திற்குள்‌ இருப்பதாகச்‌ சொன்னது சரியா? 
விளக்கவேண்டும்‌. 

ஸெளர்யாயணீ:- காரணமான வஸ்துவை காரிய 
வஸ்துவிற்குள்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லுவது எங்ஙனம்‌ 
பொருந்தும்‌? 
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அசுவகோஷன்‌:--ரிஷிகுமாரர்களே, மாமரத்துக்கு 
மாங்கொட்டை காரணமாூறது. ஆனால்‌ அந்த மாமரத்‌ 
திலேயே காரிய வஸ்துவாகய மாம்பழம்‌ காரணமான 
கொட்டையுடன்‌ இருக்கவில்லையா ? 


பிப்பலா தர்‌ :--வத்ஸர்களே! உங்கள்‌ ஸந்தேகங்கள்‌ 
நியாயமானவைதான்‌. ஏகசந்தக்ராஹிகளாயிருக்கும்‌ உங்‌ 
களைப்‌ போன்ற சீடர்களை அடைந்ததில்‌ நானும்‌ பெருமை. 
"கொள்கிறேன்‌. அசுவகோஷன்‌ கூறிய இருஷ்டாந்தம்‌ சரி 
யல்ல. மாமரத்துக்கு மாங்கொட்டை காரணம்தான்‌. ஆனால்‌ 
பீஜமாகற மாங்கொட்டை வேறு. அந்தக்‌ கொட்டையி 
லிருந்து தோன்றிய மாமரத்தின்‌ பழமும்‌ கொட்டையும்‌. 
வேறல்லவா! அதுவும்‌ தவிர மரமும்‌ கொட்டையும்‌ ஒன்றுக்‌ 
கொன்று அவயவ ஸம்பந்தமுள்ளவை. அவயவாவயவிபாவ 
ஸம்பந்தம்‌ சொல்லவேண்டும்‌ இங்கே புருஷனோ அவயவம்‌. 
இல்லாதவன்‌. கலைகளும்‌ சரீரங்களும்‌ அவயவமுள்ளவை 
ஆகையினால்‌ சரீரத்துக்குள்‌ இருக்கிறான்‌ என்று சொன்னது 
சாகாசந்தரன்‌' என்ற நியாயத்தை அனுஸரித்து தெளி 
வாக்கக்‌ கூறியதே. 

ஸுகேசர்‌ :-- “சாகா சந்திர” நியாயம்‌ என்றால்‌ 
என்ன? 


ஸுமந்து:--குழந்தாய்‌! இரவில்‌ சந்திரனை சுட்டிக்‌. 
காட்டும்போது, அதோ கிழக்கே தெரிகிறது! பார்‌: 
அந்த மரத்துக்கு மேலே கொஞ்சம்‌ வளைந்துபோகும்‌ களைக்‌ 
குப்‌ பக்கத்தில்‌ தெரிகிறது. அந்தக்‌ கக்கும்‌ பக்கத்துக்‌ 
இளைக்கும்‌ சற்று மேலே தெரிதறது. என்றெல்லாம்‌ குறிப்‌. 
பிட்டுச்‌ சொல்வதில்லையா! எங்கோ இருக்கிறது சந்திரன்‌; 
அவனுக்கும்‌ மரக்கிளைக்கும்‌ இஞ்சத்தும்‌ ஸம்பந்தமில்லை . 
ஆனாலும்‌ மரக்கிளை சந்திரனைக்‌ காட்டுவதால்‌ அதை அறிந்து 
கொள்ள மரக்களையை பயன்படுத்த இறோோம்‌! அதுபோல. 
புருஷனுக்கும்‌ சரீரத்திற்கும்‌ ஸம்பந்தம்‌ இல்லை. அவன்‌ 
எங்கும்‌ இருப்பதால்‌ சரீரத்திற்குள்‌ மட்டும்‌ இருக்கருன்‌ 
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என்று சொல்லவும்‌ முடியாது. ஆனால்‌ சரீரத்தில்‌ தான்‌ 
ஆத்மா இருப்பது தெரிகிறது. மற்ற இடங்களில்‌ ஆத்மா 
இருப்பது தெரிவதில்லை இதைக்‌ கொண்டு ஆத்மா சரீரத்‌ 
தில்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. உண்மையாகப்‌ 
பார்த்தோமானால்‌ னையில்‌ சந்திரன்‌ இருப்பது போலத்‌ 
தான்‌ சரீரத்தில்‌ ஆத்மா இருப்பதும்‌. 

ஸுகேசர்‌:--ஸ்வாமீ! பதினாறு கலைகளின்‌ உற்பத்‌ 
இயைப்‌ பற்றி மேலும்‌ தெளிவாகச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 


ட பிப்பலாதர்‌:--நண்பரே, குழந்தைகளின்‌ விருப்‌ 
பத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்யும்படி கோருகிறேன்‌. 


ஸுமந்து:-அப்படியே ஆகட்டும்‌, மஹரிஷியே! வத்ஸர்‌ 
களே! கேளுங்கள்‌, முதலில்‌ எல்லாப்‌ பிராணிகளின்‌ 
கரணங்களுக்கும்‌ ஆதார ஸ்வரூபமான ஸமஷ்டி பிராணனை 
சிருஷ்டித்தார்‌. அந்த பிராணனிலிருந்து எல்லா பிராணி 
களும்‌ சுபகர்மங்களில்‌ பிர விருத்திப்பதற்கு ஹேதுவான 
.சிரத்தையை உண்டாக்கினார்‌. பிறகு பஞ்சபூதங்களை உண்‌ 
டாக்கினார்‌. அவைகளில்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ முதலில்‌ சப்த 
குண விசிஷ்டமான ஆகாயத்தை சிருஷ்டித்தார்‌, பிறகு 
சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌ என்று இரண்டு குணங்களுள்ள வாயு 
உண்டாக்கப்பட்டது. பின்‌ சப்தம்‌, ஸ்பர்சம்‌, ரூபம்‌, என்ற 
மூன்று குணங்களுள்ள அக்கினி உண்டாயிற்று. அதிலிருந்து 
முன்‌ குணங்களுடன்‌ ரஸம்‌ என்ற குணம்‌ சேர்த்து நான்கு 
குணங்களுள்ள ஜலத்தை உண்டாக்கினார்‌. அதன்‌ பிறகு 
நான்கு குணங்களுடன்‌ கந்தம்‌ என்ற குணம்‌ சேர்த்து ஐந்து 
குணங்களுள்ள பிருதிவியை சிருஷ்டித்தார்‌. இந்தப்படியே 


.ஞான இந்திரியங்கள்‌ 5, கர்ம இந்திரியங்கள்‌ 5, ஆக பத்து 


இந்திரியங்களும்‌ உண்டாயின , அப்பால்‌ இவைகளின்‌ யஐ 


.மானனாக ஸங்கல்ப விகல்பங்களோடு கூடிய மனஸ்ஸை 
இருஷ்டித்தார்‌. பிராணிகளின்‌ கார்ய கரணங்களை உண்டாக்‌ 


கா-2] ஐந்தாவது அங்கம்‌ 109: 


கிய பிறகு அவைகள்‌ உண்டு வாழ்வதற்காக அன்னத்தை- 
நெல்‌, கோதுமை முதலிய தானியங்களை ஒருஷ்டித்தார்‌. 
உண்ட அன்னத்திலிருந்து வீரியம்‌-பலம்‌ உண்டாயிற்று. 
அந்த அன்னத்தினால்‌ அனேக விதமான கர்மாக்களைச்‌ 
செய்யும்‌ ஸாமர்த்தியம்‌ உண்டாயிற்று. அதன்‌ பிறகு. 
அந்த பிராணிகளின்‌ முன்னேற்றத்துக்காக தவத்தை உண்டு. 
பண்ணினார்‌. தவத்தினால்‌ உள்ளும்‌ புற.ழம்‌ சுத்தியடைந்த 
பிராணிகளுக்காக, கர்மஸாதன பூதமான ருக்‌, ' யஜுஸ்‌: 
ஸாமம்‌ அதர்வாங்கரஸ்‌ என்ற வேத மந்திரங்கள்‌ ஏற்பட்‌ 
டன. பிற்பாடு அந்த மந்திரங்களை வைத்து யாகம்‌, அக்னி 
ஹோத்ரம்‌ முதலிய கர்மாக்கள்‌ செய்யப்பட்டன. அதன்‌ 
பயன்களாக ஸ்வர்க்காதி லோகங்கள்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்டன . 
புண்ணியம்‌ செய்தவருக்கு ஸ்வர்க்கம்‌, பாபிகளுக்கு நரகம்‌, 
மிச்ரகர்மிகளுக்கு பூலோகம்‌, இப்படியாக உண்டான 
லோகங்களிலிருக்கும்‌ பிராணிகளுக்காக தேவதத்தன்‌, 
யக்ஞதத்தன்‌, பிரம்மதத்தன்‌ முதலிய நாமாக்களும்‌ உண்‌ 
டாயின. பிறகு எல்லாம்‌ புருஷனில்‌ லயமடைஇன்றன. 


ஸுகேசர்‌:--அப்புரம்‌ கலைகள்‌ எப்படி புருஷனில்‌ 
லயமடை&கன்றன? 


பிப்பலா தர்‌:--எப்படி ஸமுத்திரத்திலிருந்து உற்பத்தி 
யான இந்த நதிகள்‌ பெருகிக்கொண்டு மறுபடியும்‌ ஸமுத்‌. 
திரத்தையடைந்து பெயர்‌, ரூபம்‌ இல்லாமல்‌ கலந்து 
ஸமூத்திரமென்றே சொல்லப்படுகிறதே, அப்படியே புருஷ. 
னிடத்திலே நின்றும்‌ உண்டான இந்த பதினாறு கலைகளும்‌ 
மறுபடியும்‌ புருஷனையே அடைந்து அதன்‌ அதன்‌ நாமரூபங்‌ 
கள்‌ நீங்க பிறகு புருஷன்‌ என்றே சொல்லப்படுசன் றன. 


ஸுமந்து:--நண்பரே! ரொம்ப அழகான இருஷ்டாந்‌ 
தம்‌. வத்ஸர்களே, முதலில்‌ எல்லாம்‌ ஸமுத்திரம்‌; 
பிறகு கதிரவன்‌ காய்வதால்‌ மேகமாக மாறு௫ன்றன. 
பின்‌ மழையாகப்‌ பெய்து கங்கை, யமுனை, நர்மதை, 
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காவேரி, கோதாவரி என்ற பல பெயர்களுள்ள நதிகளாக 
ஓடுகின்றன. கடைசியில்‌ ஸமுத்தரத்தையே அடைந்து, 
அதனுள்ளே மறைந்து நாமரூபங்களை இழந்து பின்னால்‌ 
அறமுத்தரமென்றே சொல்லப்படுகன்றன. அங்ஙனமே 
இங்கும்‌ ஞான ஸ்வரூபியான ஆத்மாவின்‌ 16 கலைகளும்‌ 
புருஷனிடத்திலேயிருந்து உண்டாக, புருஷனையே நோக்கச்‌ 
சென்று அவனையே அடைந்து உருவமும்‌ பெயரும்‌ ஒழிந்து 
பின்பு புருஷன்‌ என்றே சொல்லப்படுகின்றன . 


ஸுகேசர்‌:--குருநாதா! தங்கள்‌ உபதேசம்‌ எங்கள்‌ 
மனதில்‌ நன்றாகப்‌ பதிய இந்த உதாஹரணம்‌ மிகவும்‌ உதவு 
கிறது. 


பிப்பலாதர்‌:-—திமிர $ராகயின்‌ கண்களுக்குப்‌ புலப்படும்‌ 
இரட்டை சந்திரன்‌ எப்படி ரோகம்‌ நீங்யெவுடன்‌ மறைந்து 
போகிறதோ, அதுபோல்‌ அவித்யையால்‌ உண்டான கலை 
களும்‌ விபின்னமான நாமரூபங்களை விட்டு புருஷனில்‌ லய 
மடைகின்றன. அவைகள்‌ நாசமடைந்தும்‌ எது நாசமில்லா 
மலிருக்கிறதோ அதையே பிரம்மவேத்தாக்கள்‌ “புருஷன்‌' 
என்று அழைக்‌ஜறோர்கள்‌. அந்தப்‌ புருஷன்‌ அகலனாயும்‌ 
அதாவது கலைகளொன்றுமில்லாதவனாயும்‌- அமிருதனாயும்‌- 
அதாவது மரணமில்லாதவனாயும்‌ இருக்கிறான்‌. இதற்கு 
ஓர்‌ சுலோகம்‌ இருக்கிறது. 


அசுவகோஷன்‌:--ஸ்வாமீ:! சுலோகத்தை உடனே 
சொல்லுங்கள்‌. கேட்கக்‌ கேட்கத்‌ தெவிட்டாதது தங்க 
ளுடைய உபதேசம்‌. 


பிப்பலாதர்‌:--ரதத்தன்‌ சக்கரத்திலுள்ள குடத்தில்‌ . 
ஆரக்கால்கள்‌ இருப்பதுபோல்‌ இந்தக்‌ கலைகள்‌ எல்லாம்‌ 
. புருஷனிடத்தில்‌ நிலைத்து நிற்ன்றன. அப்படிப்பட்ட 
புருஷனை அறியுங்கள்‌. உங்களை மிருத்யு பிடிக்காமல்‌ 
இருக்கட்டும்‌. தேர்ச்‌ சக்கரத்தின்‌ குடத்தில்‌ பொருத்தப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ ஆரங்களைப்போல்‌ இந்த 16 கலைகளும்‌ 


பபப பேண்‌, கலக்க எல வெ செ யணுல்‌ அல அர்த தட தகக ஐவகைப்‌ ட்‌ பரவ 
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புருஷனில்‌ பொருத்தப்பட்டிருக்கன்றன, பிராணன்‌, 
சிரத்தை முதலிய ஷோடச கலைகளும்‌ தங்களுடைய உற்‌ 
பத்தி, ஸ்திதி, லயம்‌ மூன்றிலும்‌ புருஷனைச்‌ சார்ந்தே 
இருக்கின்றன. அக்கலைகளின்‌ ஆத்மபூதனாய்‌ அறியப்பட 
வேண்டியவன்‌ பரப்ரஹ்மம்‌. எங்கும்‌ பூர்ணமாயிருப்பதால்‌ 
அல்லது சரீரமா8ற புரத்தில்‌ வஸிப்பதால்‌ புருஷன்‌ எனப்‌ 
படுகிறான்‌. ஹே £டர்களே, நீங்கள்‌ அவனைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளுங்கள்‌, உங்களுக்கு மரணபயமில்லை. அந்தப்‌ 
புருஷனை நீங்கள்‌ அறியாவிட்டால நீங்கள்‌ ம்ருத்யு பயத்‌ 
தால்‌ துக்கப்பட வேண்டியதுதான்‌. ஆகையால்‌ அந்தக்‌ 
கஷ்ட நிவர்த்திக்காக இதை உங்களுக்கு உபதேசித்தேன்‌. 


ஸுமந்து :- குழந்தைகளே, நீங்கள்‌ இன்று கிருத 
இருத்தியர்களாகவிட்டீர்கள்‌. அசுவகோஷா! ஸுகேசா, 
கேள்விக்கு விடை தெரிந்துவிட்டதா! (அசுவகோஷன்‌ 


மெளனம்‌ சாதிக்கிறான்‌.) 


ஸுகேசர்‌:--குருநாதரே, நன்றாக விளங்கிவிட்டது. 
இன்னும்‌ ஏதாவது-- 


பிப்பலாதர்‌:--தழந்தைகளே, இந்த பரபிரம்மத்தை 
இதுவரையில்தான்‌ நான்‌ அறிந்திருக்கிறேன்‌. 
(சிஷ்யர்கள்‌ ஒருவர்‌ முகத்தை மற்றொருவர்‌ பார்க்கிறார்கள்‌) 


ஸுமந்து:--நண்பரே, தாங்கள்‌ கூறியதை வத்ஸர்கள்‌ 
வேறுவிதமாக அர்த்தப்‌ படுத்திக்கொண்டு விட்டார்கள்‌. 
இன்னும்‌ வேறு யாரிடமாவது சென்று அடியைப்பிடிக்க உத்‌ 
தரவோ என்று பயப்படுகிறார்கள்‌. தங்கள்‌ அபிப்பிராயத்தை 
தீர்மானமாக ஐயத்துக்கிடமின்றி கூறிவிடுங்கள்‌. 


பிப்பலா தர்‌:--நான்‌ பரம ரிஷிகளிடமிருந்து அறிந்தது 
இவ்வளவே, இதற்குமேல்‌ அறியவேண்‌ டியது ஒன்றுமில்லை, 
உங்களுக்கு ஒரு சங்கையும்‌ வேண்டாம்‌, இனிமேல்‌ அறியப்‌ 
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படவேண்டியது ஒன்றுமில்லை. இதைவிட உத்திருஷ்ட 
மானதும்‌ உணர வேண்டியதும்‌ இல்லவே இல்லை. ' 
ஓம்‌ கத்ஸத்‌. 

சிஷ்யர்கள்‌ எல்லோரும்‌: (எழுந்து மகரிஷிகளைப்‌ 
பூஜித்து வணங்கிவிட்டு) எங்களை அவித்யையினின்றும்‌ 
தாண்‌ டுவித்து மோக்ஷமா8ற கரையில்‌ சேர்ப்பித்த நீங்களே 
எங்களுக்குப்‌ பிதா. உங்களுக்கு மறுபடியும்‌ மறுபடியும்‌ 
வணக்கம்‌ செலுத்துகிறோம்‌. 


பிப்பலாதரும்‌ ஸுமந்துவும்‌:--(எழுந்து நின்று) ஓடர்‌ 
களே! நாம்‌ எல்லோரும்‌ சேர்ந்து மகோபகாரிகளான 
பிரம்மரிஷிகளுக்கு வந்தனம்‌ செய்வோம்‌. 
AH: UTHHMTAT am: TTA: | 
(நம: பரமரிஷிப்யோ நம: பரமரிஷிப்ய:) 

“பரம ரிஷிகளுக்கு நமஸ்காரம்‌, பரம ரீஷிகளுக்கு 
நமஸ்காரம்‌. (எல்லோரும்‌ சேர்ந்து பாடுகின்றனர்‌.) 
அர்‌ எ கண்ர்‌: ஊரா கொர: | TIT அ- 
களை: ॥ கிளை “எட ன Safe ஏன: | 
ஊன ௭ என்‌ ஏனா: | ஊரே எ: gir சா ட கா 

எணானர்‌ ஸ்ர ட காள்‌ ௮ Jeerfazarg ll 
॥ எர fe: wf: wf: | 
ஓம்‌ பத்ரம்‌ கர்ணேபி: ச்ருணுயாம தேவா பத்ரம்‌ 
பச்யேமாக்ஷபிர்‌ யஜத்ரா:| ஸ்த்திரைரங்கைஸ்‌ துஷ்டு 
வாம்ஸஸ்தனூ பி: வ்யசேம தேவஹிதம்‌ யதாயு:। 
ஸ்வஸ்தி ந இந்த்ரோ வருத்தச்ரவா:| ஸ்வஸ்தி ந; 
பூஷா விச்வவேதா:। ஸ்வஸ்தி நஸ்‌ தார்க்ஷ்யோ 
அரிஷ்டநேமி:। ஸ்வஸ்‌தி நோ ப்ருஹஸ்பதிர்‌ ததாது ॥1 
ஓம்‌ சாந்தி: சாந்தி : சாந்தி: ப 


(திரை விழுகிறது) 


ட்‌ ஷ்‌ 2 ட்‌ - - ௫ நட சல்‌ பல்க தப்பட்ட ப பட்ட ட மேட்டி அவல்‌. வழக்கில்‌ மே .்‌ கர 
ல்‌ ண | 7 க்க ்ப்க்ட்டா நன உருகு உங்க டட ல்ல கங்கை உல்ல ர்‌ கடட அன வங்கிக்கான ரை வகைக்‌ 
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(திரை விலக) 


[பிப்பலாதர்‌ ஆச்ரமம்‌ தெரிகிறது. கதவு மூடியிருக்கிறது. 
வெளியிலிருந்து ஸுகேசர்‌ ஆச்ரமத்தை நோக்கி வருகிறார்‌.] 


ஸு கேசர்‌ :--வாழ்க்கையில்‌ பெரிய அதிசயம்‌ நடந்‌ 
இருக்கறது. இந்திரஜாலம்‌ போல்‌ அல்லவா நிகழ்ச்சிகள்‌. 
நடக்‌ ன்றன. எல்லாம்‌ விசித்ரம்‌. மஹரிஷி ஸுமந்து 
விபரமாகச்‌ சொன்னபின்தான்‌ அசுவகோஷனும்‌ ஹிரண்யூ 
நாபனும்‌ ஒருவர்‌ என்ற தீர்மானத்திற்கு வந்திருக்கிறேன்‌, 
(நடந்துகொண்டே) என்னால்‌ நம்பவே முடியவில்லை. நான்‌ 
முதலில்‌ முகச்சாயலைக்‌ கண்டு ஸந்தேஹப்பட்டது முடிவில்‌ 
ஸரியாய்விட்டது. எல்லாம்‌ எமையாளும்‌ ஈசன்‌ செயல்‌. 
குருகுலவாஸம்‌ முடிந்துவிட்டது. அவப்ருதஸ்நானமும்‌ 
இன்று செய்தாகிவிட்டது ஆசார்யரிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ 
கொண்டு ஊருக்குக்‌ இளம்பவேண்டியதுதான்‌ பாக்ஓ 
அதற்கு மூன்‌ ஹிரண்யநாபனையும்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 
உள்ளே இருக்கீறானா பார்ப்போம்‌! 


(ஆச்ரமத்தின்‌ கதவைத்‌ திறந்து கொண்டு அசுவகோஷ ள்‌ 
ஓடிவந்து ஸுகேசரின்‌ காலில்‌ விழுந்து வணங்குகிறான்‌.) 

ஸுகேசர்‌ :--அப்பனே ௮சுவ-- ஹிரண்யநாபா! எழுந்‌ 
திரு! (அணைத்துத்‌ தூக்குகிறார்‌). 

ஹிரண்யநாபன்‌:--(எழுந்துகொண்டே) ரிஷிகுமார௫)| 
என்னை மன்னித்தேன்‌ என்று ஒருதடவை சொல்லும்‌, ர 
அமுதமொழியைக்‌ கேட்டாலன்றி அடியேன்‌ உ 
அமைதயுறாது. 


அந்த 


ஸுகேசர்‌:--நண்பா! நீ தவறுதல்‌ ஒன்றும்‌ செம்‌ 
வில்லையே, மன்னிப்பதற்கு! யார்‌ யாரை மன்னிக்க 
லோரும்‌ தப்பு செய்பவர்களே. குற்றமில்லாத குணக்கு.” 
குருநாதர்‌ எல்லோரையும்‌ மன்னித்து ஆசீர்வதிப்பார்‌. மெ 
8 
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்‌ ஹிரண்யநாபன்‌ :--பகவான்‌ பிப்பலாதரைப்‌ பணிந்து 
மன்னிப்பும்‌ மங்களாசாஸனமும்‌ பெற்றுக்கொண்டு விட்‌ 
டேன்‌. நான்‌ நடத்திய வஞ்சக நாடகத்திற்கு தாங்‌ 
களும்‌ என்னைக்‌ கட்டாயம்‌ மன்னிக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌. 
இல்லாவிடில்‌ தங்கள்‌ காலை விடமாட்டேன்‌. (மறுபடியும்‌ 
காலில்‌ விழ எத்தனிக்கிறான்‌. ஸுகேசர்‌ தடுத்து “மன்னித்தேன்‌”? 
என்று சொல்கிறார்‌. ஸு*மந்துவும்‌ மற்ற ஐந்து ரிஷிகுமாரர்களும்‌ 
பிரவேசிக்கிறார்கள்‌.) 


ஸு மந்து:--பார்த்தீர்களா! குழந்தைகளே, பிரிந்தவர்‌ 
கூடினால்‌ பேசவும்‌ வேண்டுமோ? ஹிரண்யநாபனும்‌, ட்‌ 
ஸு௫கேேசனும்‌ அளவளாவிக்‌ கொண்டு இருப்பதைக்‌ கவனித்‌ : 


_தீர்களா? 
கபந்தீ:- ஆம்‌! ஸ்வாமீ, கவனித்தேன்‌. ஆருயிர்‌ 
தாழர்களல்லவா! 


கெளஸல்யர்‌:-— அதுவும்‌ இளமையிலிருந்தே இணை 
பிரியாத நண்பர்களல்லவா! 


குமாரனை அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ளாதது ஆச்சரியம்‌ 
தான்‌. 


ஹிரண்யநாபனின்‌ நடிப்புத்‌ தறமையைக்‌ காட்டுறது, 
அவ்வளவுதான்‌ , 


பார்க்கவர்‌:--ஒரு வருஷ காலத்திற்குமேல்‌ நம்‌ 
எல்லோரையும்‌ ஏமாற்றிவிட்டானே. ஹிரண்யநாபன்‌ 
சிறந்த நடிகன்தான்‌. - ன 

ஸாஈமந்து:-— (சிரித்துக்கொண்டே) இந்த உலகமே 
நாடகமேடைதானே! நாம்‌ எல்லோரும்‌ நடிப்பவர்களே. 
உங்கள்‌ சார்பாக ஹிரண்யநாபனுக்கு “நடிகர்‌ திலகம்‌” என்ற . 
பட்டம்‌ கொடுப்போமா! டர்‌ 


கபந்தீ:-- நாடக கேஸரீ” என்ற பட்டம்‌ பொருந்தும்‌, 


| ப ட ட ப்பசிவவகக்கைய  ளட்வைசயங்கார்ப சப்பக்‌ கக்க வட ட ட்ட ட ன்‌ ட்ட . 


) 
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ஸத்யகாமர்‌ :--பிருத பிரதானம்‌ பண்ணும்‌ பணியை 
ஸுகேசருக்கே அளித்துவிடுவோம்‌. 


(எல்லோரும்‌ அருகில்‌ நெருங்கி வந்து உரையாடுகின்றனர்‌. 
ஹிரண்யநாபன்‌ மற்றவர்களின்‌ காலிலும்‌ விழுந்து வணங்கி 
மன்னிப்புக்‌ கோருகிறான்‌.) 


ஸுழந்து :--ராஜபுத்தரா! உன்பேரில்‌ ஒரு குற்றமும்‌ 
இல்லை. அறிவு தேட முயன்றது குற்றமாகாதே! ஞானம்‌ 
பெற முயற்‌சித்ததில்‌ உன்‌ தீவிரத்தைக்‌ கண்டு நாங்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ உன்னை மெச்சுகிறோம்‌. 

(ஆசிரமத்துக்குள்ளேயிருந்து பகவான்‌ பிப்பலாதரும்‌ மற்ற 
சிஷ்யர்களும்‌ வருகிறார்கள்‌. ஒரு சீடன்‌ தர்ப்பாஸனங்களைபு 
பரப்ப பிப்பலாதரும்‌ ஸுமந்துவும்‌ உட்காருகிறார்கள்‌.) 


ஸுமந்து--நண்பரே, குழந்தைகளின்‌ குருகுல 
வாஸம்‌ முடிந்துவிட்டதல்லவா. அவர்கள்‌ விடை பெற்றுக்‌ 
கொள்ளக்‌ காத்திருக்கிறார்கள்‌ . ்‌ 

பிப்பலாதர்‌ :--வத்ஸர்களே, உங்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
மங்களமுண்டாகட்டும்‌. நீங்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஒரு முக்‌ 
கியமான திருப்பத்தில்‌ இப்போது நிற்கிறீர்கள்‌, உண்‌ 
மையே பேசவேண்டும்‌. தரும வழியிலேயே நடக்க 
வேண்டும்‌. வேதம்‌ ஓதுவதை விட்டுவிடாதீர்கள்‌. இவை 
களிலிகுந்து மறந்தும்‌ நழுவுதல்‌ கூடாது. ஒவ்வொரு 
ராக வந்து விடைபெற்றுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. ப 


ஸு கேசர்‌: -அவித்யையைத்‌ தாண்டுவித்து 
வாழ்வு தந்த அண்ணலே, அஞ்ஜலி செய்கிறேன்‌. ட ர 
என்‌ அன்புக்‌ காணிக்கை. (குருதக்ஷிணையைப்‌ பாதங்கஷ£ 
ஸமர்ப்பித்து வணங்குகிறான்‌.) ல்‌ 


உபந்தீ :-குருநாதரே! அந்தகாரத்தை விலக்‌ ஞூ, 
ஸர்யனைக்‌ காட்டித்தந்த கருணாமூர்த்தியே வண 
ஒறேன்‌. (தக்ஷிணை வைத்து நமஸ்காரம்‌ செய்கிறான்‌.) ஞூ 


கெளஸல்யர்‌ :--ஜன்மம்‌, ஜரை, மரணம்‌, ரோ. 
துக்கம்‌ என்ற முதலைகளால்‌ பீடிக்கப்படாமல்‌ காப்பூட ம, 
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ஸம்ஸாரஸாகரத்தைத்‌ தாண்டுவித்த தயாநிதியே! தலையால்‌ 
வந்தனம்‌ செய்கிறேன்‌. (காணிக்கை ஸமர்ப்பித்து அஜ்சலி 
செய்கிறுன்‌.) ்‌ 


பார்க்கவர்‌:--வித்யார்த்த்களை வித்யை என்ற ஓடத்‌ 
தில்‌ ஏற்றி மோக்ஷமாகீற கரைசேர்த்த வள்ளலே, வணக்கம்‌. 
(காணிக்கை வைத்து வணங்குகிறான்‌.) 


ஸெளர்யாயணீ: தாங்கள்‌ எங்களுக்குப்‌ பிதா. 
ஜன்மத்தைத்‌ தரும்‌ பிதாவைவிடச்‌ சிறந்தவர்‌. மிகவும்‌ 
பணிவுடன்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்கிறேன்‌. (தக்ஷிணை ஸமர்ப்‌ 
பித்து வந்தனம்‌ பண்ணுகிறான்‌.) 

ஸத்யகாமர்‌ :--தங்கள்‌ சரணாரவிந்தங்களில்‌ புஷ்பங்‌ 
களை அர்ச்சிக்கிறேன்‌. அழியும்‌ சரீரத்தைத்‌ தந்த ஜனன 
பிதாவே லோகபூஜ்யர்‌. தாங்களோ நித்யமான மரணமில்‌ 
லாத அஜரமான பயமில்லாத ப்ரஹ்ம சரீரத்தை அருளிய 
வர்கள்‌ அல்லவா! ஆகையால்‌ பிதாவைவிட பதின்மடங்கு 
சிறந்த பகவானே, அஞ்ஜலி செய்கிறேன்‌, (காணிக்கை 
வைத்து நமஸ்காரம்‌ செய்கிறான்‌.) 


ஹிரண்யநாபன்‌ :--கண்‌ படைத்த பயனும்‌, காது 
தஇடைத்த பயனும்‌ இன்றே அடைந்தோம்‌. காலத்தை 
வென்றோம்‌. குற்றங்குறைகளை க்ஷமித்து ஆசீர்வதியுங்கள்‌. 
ஐயனே வணக்கம்‌. (தக்ஷிணை ஸமர்ப்பித்து வந்தனம்‌ செய்‌ 
கிறான்‌. பிறகு எல்லோரும்‌ சேர்ந்து ஸுமந்து மஹரிஷியையும்‌ 
மற்றும்‌ பெரியோர்களையும்‌ வணங்குகிறார்கள்‌.) 


பிப்பலாதர்‌ :--குழந்தைகளே! உங்களுக்கு ஒரு நற்‌ 
செய்தி முதலில்‌ சொல்லுகிறேன்‌. கோசல தேசத்துக்கு 
ன்னமேயே உங்கள்‌ பயணத்தைத்‌ தெரியப்படுத்திவிட்‌ 
டன்‌. இன்னும்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ ரதங்கள்‌ வந்துவிடும்‌. 
நீங்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஒன்று சேர்ந்து பரத்வாஜ ஆசிரமத்‌ 
இற்குச்‌ சென்று அவரையும்‌ வணங்க ஆசி பெற்றுக்‌ 
கொண்டு தம்தம்‌ ஊர்களுக்குச்‌ செல்லுங்கள்‌. யாவருக்கும்‌ 
மங்களமுண்டா கட்டும்‌. போய்‌ வாருங்கள்‌. 
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சீடர்கள்‌:--அப்படியே செய்கிறோம்‌. (பிப்பலாதரும்‌ 
ஸுமந்துவும்‌ உள்ளே போகிறார்கள்‌. ரதங்கள்‌ வந்து நிற்‌ 
கின்றன. தேரோட்டி ஓடிவந்து ஹிரண்யநாபனை வணங்கு 
கிறான்‌. ஹிரண்யநாபனும்‌ தன்னுடைய வேஷத்தைக்‌ களைந்து 
ராஜ உடையைத்‌ தரித்துக்கொள்ளுகிறான்‌.) 


ஸுகேசர்‌ நண்பர்களே, குருவின்‌ கட்டளைப்படி 
எல்லோரும்‌ பிரயாகை செல்வோம்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:-ரிஷி குமாரர்களே, ரதங்களில்‌ 
ஏறிக்கொள்ளுங்கள்‌. | 


கபந்தீ :--நடை கடலலை போகும்‌ வழியில்‌ 
ராமாயணமும்‌ கேட்கலாம்‌. 


கெளஸல்யர்‌ :— எனக்கு வீடு வரைக்கும்‌ போகலாம்‌. 


ஹிரண்யநாபன்‌:--எல்லோருக்குமே அவரவர்‌ ஆர 
மத்துக்குப்‌ போக ஏற்பாடு செய்றேன்‌. வேண்டிய ரதங்‌ 
கள்‌ வந்திருக்கின்றன - 


ஸத்யகாமர்‌:--ரொம்ப சந்தோஷம்‌. 


(ஆசிரமப்‌ பெண்டிர்‌ வந்து ஆரத்தி சுற்றுகின்றார்கள்‌. 
சுகேசர்‌ முதலியோர்‌ ரதங்களில்‌ ஏறிக்கொள்ள, அவைகள்‌ 
மெதுவாக நகருகின்றன. ஆசிரமத்திற்குள்ளிருந்து பின்வரும்‌ 
கீதம்‌ கேட்கிறது.) 

து பட்டது பட்டது யப்‌ பட டதி 
ஏளன ஏராள ஏ என்ன்‌ ॥ 
ஓம்‌ பூர்ணமத: பூர்ணமிதம்‌ பூர்ணாத்‌ பூர்ணமுதச்யதே | 
பூர்ணஸ்ய பூர்ணமாதாய பூர்ணமேவாவ௫ஷ்யதே ॥ 
(திரை விழுகிறது) 
பிரச்னோபநிஷத்‌ நாடகம்‌ முற்றும்‌. 


உல்‌ ஆட்‌ அபர கத்‌ சப்பறம்‌ அய உல? 


பிராண ஸ்துதி 
மனை எ ரா என்ன்‌ ளா எரு: 
ஏன்‌ fide: என்‌ எ qa ॥ 
என ஊன எள்ளி ளர்‌ ad எர | 
க “ளர்‌ எள: ge எ எ ॥ 
எள்‌ TH எ என்னன | 
ன்‌ ஈன எள ணா af ஒர எ: னர்‌ என்னன ய 
TaTATARS எனா: faut ஈன னள | 
Rt எர என்னண்ணா ॥ 
ஈஜஎ்ராள என ஈச மணளா | 
ண எசே கர்‌ safer ஏன்‌ ॥ 
ஏன எள்‌ எ: Tor உணவ 
அகா ஜா காளர்‌ எரி ॥ 
ன ATi TaT இன்ன எர: | 
னான எர ளா சீ ளானை எ: I 
a & சானின்‌ ஈன ar ளி எ எ எ | 
qT எ ௭ ண்ளா (ளர்‌ at Se Remit: | 
ளான ஸ்‌ aa ர்‌ எனற | 
ரா ராண வின NT எ [4415 எ afer ॥ 


_பிரச்னோபநிஷத்‌ 2-5 (௦ 1$ 


- டல ! . ட்‌ ற i ட்‌ 2 
2 ட i - a அப ; . க்கப்‌ ட்ப 
வரய பத பற தபம்‌ பப அம ச ப்ள | ச 0 ௮௮௬ 


எங்கள்‌ தமிழ்‌ நூல்கள்‌ வெளியீடு 


ஸ்ரீராமகிருஷ்ணர்‌ : ரூ. பை 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணரும்‌ அவருடைய சீடர்களும்‌ 11 00 
டத ம்‌ ு காலிகோ 12 50 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண கதாமிருதம்‌ 15 00 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணரது திவ்விய சரிதப்‌ பாடல்‌ 4 00 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணரின்‌ உபதேச மொழிகள்‌ 8 00 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணர்‌ சொன்ன கதைகள்‌ 2. 59 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண சரிதம்‌ 2 00 
ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ணரின்‌ கதை 0 35 
சுவாமி விவேகானந்தர்‌ : 
இந்தியப்‌ பிரசங்கங்கள்‌ 4 50 
ஸு 5 காலிகோ 6 00 
ஸ்ரீ விவேகானந்தர்‌ சரிதம்‌ ்‌ 00 
சிறுவர்களது விவேகானந்தர்‌ (அச்சில்‌) 
சுவாமி விவேகானந்தர்‌ (ரா. கணபதி) (அச்சில்‌) 
சுவாமி விவேகானந்தர்‌ சம்பாஷனைகள்‌ 6 00 
அருளுரை ம்‌ த 
கல்வி 2 50 
நமது தாய்நாடு 1 00 
பாரதப்‌ பெண்மணிகள்‌ 2 50 
கருமயோகம்‌ 2 00 
பக்தியோகம்‌ 1 50 
தற்கால இந்தியா 1 00 
நம்மவர்‌ நாட்டு ஞான வாழ்க்கை 2 
எனது வாழ்வும்‌ பணியும்‌ 0 50 
எனது குருநாதர்‌ 1 25 


சுவாமி விவேகானந்தரின்‌ ஞானதீபம்‌ : சுடர்கள்‌ 1-10 


சுவாமி விவேகானந்தர்‌ பேசியவை, எழுதியவை 
அனைத்தும்‌ அடங்கிய 10 பகுதிகள்‌ 


ஓவ்வொரு பகுதியும்‌ 500 பக்கங்களுக்குக்‌ குறையாதது. 
சாதா பைண்டு ரூ, 5-00 காலிகோ பைண்டு ரூ. 6-50 
மற்றும்‌ ஸ்ரீராமகிருஷ்ண-விவேகானந்த நூல்கள்‌, வேதாந்த 
நூல்கள்‌, தமிழ்‌-சம்ஸ்கிருத ஸ்தோத்திர நூல்கள்‌ அடங்கிய 


விரிவான விலைப்பட்டியலுக்கு எழுதுங்கள்‌. 


ஸ்ரீ ராமகிருஷ்ண மடம்‌ 


மயிலாப்பூர்‌ ச $ சென்னை-600 004. 


சணாக ளாக கைகைகை வைகை வைகைைை வைகை கைகா ை வைகை ைைைகைகைை!ைை வைகளை ை யைவ வையை வையக கை ககக சைகை சைகை கை கைக கைக கை கைச கக்‌ 
UPANISHAD NATAKAMALA Price: Rs. 2-00 


